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Deklaracio. 


(voĉdonita dum la dua Universala Kongreso de Esperanto, Genevo , 1906). 




HHHl __Jingvon Esperanto dum siaj kongresojHPHH I 
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Ĉiu esperantisto estas petata insisti ke 
la librovendistoj de lia urbo ĉiam tenu pro- 
vizon da niaj propagandiloj kaj elmontru 
en siaj fenestroj niajn reklam-kartonojn. Ni 
sendas afranke, ĉien en la mondo, centojn 
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Skribu al 
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IIMTERNACIAJ CEKLIBROJ 

■ uzeblaj en ĉiuj landoj ! pageblaj en ĉiuj bankoj ! ■■■ 

^ , lx ji ju Li p. ■ i j • Kiel montrataen laapuda kliŝo, neniabank- 

nomo aperas sur la ĉeko. Tiainaniere la ĉeko 
estas uzebla ĉie; la uzanto bezonas nur skribi 
mane la noinon de^ Ia banko en kiu li havas 
mondeponon. 

La surteksto de V ĉeko estas redaktita tute 
en Esperanto kaj la valoro devas esti esprimita 
per spesmiloj. Por fari laĉekon tute kompren- 
eblan de la ne-espei^intistaj bankistoj, oni pov- 
as skribi aŭ presigi sur ĝia dorsa flanko klarig- 
an rimarkon en nacia lingvo montrante Ia va- 
loron de 1 spesmiloen nacian inonon. Ekz.: se 
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la ĉeko estas skribita en Anglujooni skribos aŭ presigos sur la dorsa flanko kaj en anglalingvo: 

« Tiu ĉeko estos pagata per leĝa angla mono po '2,003 ŝilingoj por 1 spesmilo. » 

Ĉeklibroj estas haveblaj de la SCIENCA OFICE JO, 8 , rne Bovy-Lysberg, Genevo (Svis.) 

po 0,50 Sd. por 1 ĉeklibro da 50 ĉekoj. 
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YOST 
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Pri la skribado de la nomoj geografiaj en 

la kartoj diverslandaj. 


La proksimiĝanta internacia kongreso geografia en (lenevo liavas sur 
siu progranio ankaŭ la skribadon de 1 propraj nomoj geografiaj. Por tiu 
okazo mi memorigas broŝureton kiun mi publikigis en 1893' kaj penas 
retonni ĝin lafi la ŝanĝitaj cirkonstancoj. E1 malgranda artikolo en la 
* Geographisclie /eitsrhrift» mi deziras reprodukti kelkajn ĉefajn tezojn. 

La tempo ŝajnis tiam favora por akiro de kvazafi internacia skribado 
de nomoj de tiaj nacioj. kiuj ne uzas la latinan alfabeton, ĉar la oficejoj 
bidrografiaj de Londono, Parizo, Berlino kaj Waŝingtono estis akcept- 
intaj en 188*>-ls!Mi ]>or skribado de tiuj nomoj regulojn, kiuj estas tre 
similaj inter si kaj al tiuj de famaj germanaj geografiistoj Kiepert kaj 
Hichthofen. La komenco estis donita de la Brita maristestraro, kiu jarn 
en 1885 forlasis la anglan elparoladon de vokaloj, akceptante la italan; 
por la konsonantoj. ĝi kun malmultaj limigaĵoj konservis la anglan, pre- 
cipe sh, ch } / kaj la konsonantan sonon de 1 y. Parizo kaj Berlino sekvis 
komence, almenafi ]>or la signoj sh (por ŝ) kaj y (por j); sed tia forlaso de 
naciaj kutimoj ne trovis multajn sekvantojn, kaj nun la anglaj kaj ame- 


1 \\. Kopten : Die Schretlmntj geograjdiittcher Nainen. Vorsoblag an den Deutscbeu 
Geographeutag von 1893. Haniburg, Gustav Seitz Nachf., 1893, 39 p. in-8°. 
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W. KOppen : Skribado de la uomoj geografiaj. 


rikaj geogratiistoj sole konservas la tiaman sisteinon, kiu certe pre- 
zentas grandan progreson konipare kun iliaj antaŭaj kutiinoj. Por la 
Eŭropa kontinento, tiu vojo ne ŝajnis plu konsiderelda. 

Nun ekzistas du novaj faktoj. kiuj grave ŝanĝas la situacion okaze de 
reprovado por enkonduki internacian principon en la skribado de noinoj 
geografiaj: 

1. La akademio de Peterburgo akceptis la l"> an de decembro 1906 
novan sistemon por skribadi rusajn nomojn ]>er skribo latina; 

2. Pli grava ol tio estas la kreskado de Pniovado Esperantista, kiu 
promesas konduki al gravega internacia il<>. La geografiistoj havassufiĉan 
kaŭzon apogi kaj uzi tiun ĉi movadon. La lingvo estante ]>ure laflsona, 
unu parto de la demando estas solvita per tio. 

Certe la kongreso devus antaŭe decidi la demandon ĉu en la landoj 
havantaj propran alfabeton ne-latinan ni devos esprimi la sonon aŭ 
la landkutiman skribadon de la nomoj. La Peterburga akademio klare 
volas la laston. kaj iuj diras ke estas ]>li necese koni la skribadon ol la 
elparoladon de rnomo. Praktike ili estas parte pravaj, sed en tiu okazo 
ni tute ne ricevos nnn internaeian sistemon; ni atingos nur ke la nomoj 
estos pli kaj pli skribotaj egale en germanaj. anglaj. trancaj. k. t. ]>. kartoj, 
rezultato agrabla sed tro modesta. 

Sed. ankafl se tia solvo de l demando estus venkonta. restus dezirinde 
por la geografio liavi internacie akceptitan alfabeton da ĉefaj sonoj por 
aldoni la « elparoladon » de la nomoj. Porla bezonoj geografiaj ĝeneralaj 
ni devos kontentiĝi diferencigante nur tiiijn sonojn. kiuj havas en ia 
lingvo eflropa propran signon. Pli ekzaktan diferencigon oni devas lasi 
al specialstudaĵoj. 

Kiel Esperanto, tiel la nova alfabetode Pakademio Peterburga, entenas 
kelkajn literojn kun surmetitaj signoj; la akademio uzas ne la teginentan 
supersignon, kiel Esperanto, sed la inversan signon de la ĉeha alfabeto. 
Sed ne atentante tiun ĉi malgravan diferencon. ni povas fari la jenan 
komparon inter la literoj : 

Havas egalan sonon en Esperanto kaj en la alfabeto de la Peterburga 
akademio la jenaj. al kiu ni aldonas la skribadon lafl la Brita marist- 
estraro de 1 samaj sonoj: 

l ŝ \ ĉ 

V Z S • C , ' 

/ s / c 

Br. Adm. v v z s sh ts ch 


























W. KOppkn : La situacio de prismcj falantaj en aero. 
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Inter la ceteraj literoj de l alfabeto de Peterburga Akademio tri estas 
kaŭzitaj nur de la rusa skribado kaj havas rnalgrandan intereson. Restas 
tnalsamaj en ĉiuj tri alfabetoj la jenaj literoj: 


Esperanto ĵ 

V 

Peterh. Ak. z — 
]>rit. Adm. zli j 


«r 


ĥ 

cli 

kh 


3 


(*ii (iiflongnj 

— j 

\v i 


Mi rekomendas, ke la kongreso aŭ la komisio, kiun ĝi ehle elektos. 
aliĝu en ĉiuj tiuj punktoj al Esperauto. Oia internacia karaktero kviet- 
igos plej bone la naciajn sentojn, kiuj malhelpis la klopodojn de 1885-93. 
La formon de 1'supersigno kaj la skribadon de malsimplaj konsonantoj 
kiel c. ĉ, ĝ aŭ kiel ts, tŝ. dj. ni povas igi egalaj. ĉar la sonoj estas la 
samaj. 

Por la vokaloj, mi deziras konservi miajn proponojn de 1893 rilate 
al o. ŭ. i (pol. y) kaj la supersignoj. 

Prof. W. Koppen. 

Ham hurgo 0 ff erm an .). 


METE0R0L06I0 

La situacio de prismoj falantaj en aero. 

La nuntempa teorio de I halonoj' lumiĝantaj en ĉielo, kiel ajn saĝaca 
ĝi estas, sin apogas sur erara fundamento. (Ji estas jena, laŭ la teksto 
de la konata germana lernolihro pri tiziko kosmika de Arriienius (t. II, 
p. 845) : « La kristaloj (de glacio) havas tendencon fali tiel, ke ili ren- 
kontos la malplej tortan kontraflstaron de aero; tio okazas, kiam la 
aksoj de rpingloj - kaj la hazoj de la tahuloj estas vertikalaj. dum kon- 

- I 0 *mm « » 

trafle la bazoj de 1’ pingloj estas horizontalaj. Tiel naskiĝas granda pli- 
multo da vertikalaj surfacoj kaj malpli granda plimulto da horizontalaj, 
kompare kun la alie turnataj ». 

Tiu ĉi estas la komuna teorio de Galle, Bravais, Clausius, Pernter ; 


1 Halono = (K.) halo = (A.) halo = (G.) Hof= (I.) alone. 

(G.) A adeln, h.isnadeln. (F.) aigmUes. Kble estus preferinde formi 
provizore tiu ĉi sutiĉas. 


uovan vortou. 
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W. Koi*pen : La sitnacio de pristnoj falantaj en aero. 










nur la mezuro <le la balaneiĝoj <le 1 glacicroj <*stas disputata ankorafl <*n 
la plej ĵusaj publikigoj. 

Eksperimento <le nialmultaj minutoj suliĉas. por pruvi la erarecon de 
tiuj ĉi hipotezoj. Ealanta jtrismo metiĝas tiel, ke ĝi renkontos ne la mal- 
plej , sed la plej fortan kontraŭstaron de aero. 

Mi kredas, ke tiu ĉi eirkonstanco donas al la <lemando intereson sufiĉe 

# 

grandan, ĉar ni vidas ti<*. kiel facile, eĉ en nia eksperimentema ejmko, 
povas konserviĝi teorio pure <leduka, ne pruvita per la jilej simpla eks- 
perimento; metmlo <le pensado, kiu estis reganta <*n Antikveco kaj Mez- 
epoko, dum la signo de nia epoko estas : Vroeante pruru. 

Komjtreneble. per tio ne estu dirata ia rijiroĉo al meritaj esplorantoj, 
kiuj estas traktintaj tiun ĉi <leinandon, sed siinjde konstatita interesa 
fakto ’. 

Faldu kvaronon da skiibpajiero lafl triedra prismo, gluu j»er bande- 
]’oloj superstarantaj la liberan randon kaj la du bazedrojn; nun faligu 
ĝin de sufiĉa alteco — jdej oportune sur ŝtuparo — <*l diversaj situaeioj 
komencaj. Facile oni konvinkiĝas, ke jiost falado tra 2 afl 3 metroj la 
longa akso de 1' prismo havas horizontalan situaci<m kaj la prismo ko- 
mencas rotacii ĉirkafl tiu ĉi akso, kia ajn estisĝia situacio komenca. I)o, 
se tiu jaiu estis horizontala, ĝi en aero kvieta restas ti<*l daŭre. s<*d s<* ĝi 
estis vertikala afl klina. jam post 1 afl 2 m. d<* falado okazas ŝanĝo kaj 
jiost kelkaj balanciĝoj komencas la priskribita situacio definitiva. 

Ju jili la sekco ortangula al tiu akso jiroksimiĝas al cirkla foimo, 
despli malgranda estas kaflzo j»or rotacio. Kegulajses — kaj |>li niulte- 
draj prismoj komencas do rotacii malfrue; sed probable ankafl ĉe ili tio 
okazas fine. se la sjiaco <l<* 1 ' falado estas sufiĉa. La transiron en la 
situacion horizontalan ili vidigas same, kiel triedraj jnismoj. kaj tiel 
same ankafl la cilindroj. 


1 <'rterf ostas rimarkindc, kc Bkanuks < 1802 kaj 1816) kaj Clausids (1s 50) i»<*r la klarigo 
de I’ cirkloj tanĝantaj la balonojn ordinarajn supoza> ki<-l plej prohalila horizontalan -itua- 
cion dc 1’ kolonetoj naskantaj ilin. 

En 1830 K.*:.mtz (Lchrbuch, vol. III, p. 135) alskrihas la saman kaŭzon por la supozita 
vcrtikaleco de I’ glacipingloj kia estas citita de Arbhknujs 1003; sed Gai.lb en sia traktato 
de 1840 (Ann. der Pliy!-ik, 49, p. 19) donis alian : • Ke tia akso estos vertikala en falado, 
per kies vertikaleco la situacio <Ie Tkristalo fariĝos simetria al ĉiuj direktoj <Ie l liorizonto ». 

En 1900 Pbbntkr en sia l»on**ga •< Meteorologia t.lptiko », kiu traktas tiun dum multaj 
jardekoj nezorgitan fakon laŭ plencga maniero, ankaŭ elparolas (p. 318) la supozon kiun 
mi citis komence, kaj prena- ĝin kiel fundamenton por la teorio <!<• tiaj teuoin<*noj. 









































































































W. KOppen : La sitnario de prismoj falantaj ra aero. 


m 

St* l;i prismo havas fonnon tabulan, la sania apero vidiĝas pli frue. 
kaj la stamneco de la falado rotacia estas tie ankoraŭ pli granda. sed 
samtenipe la vojo de I korpo formas jdi grandan angulon kun la vertikalo. 
Sujiozo estas en ĉio ĉi. ke la pezocentro de rprismo ne troviĝas tro mal- 
proksime de la mezo inter la kontraflaj randoj. Sed st* la jiezocentro, 
kvankam ne elirantael la tabulo. trovi&as ĉirkaŭe duoblepli proksimeje 
iiini rando ol la alia. tiam okazas glitfalado afl Hugado. Ankaŭ en tiu 
okazo la korpo. memagante. |irenas situacion de plejgranda kontraŭstaro 
al aero. kaj tie kuŝas la precipa kaflzo de la facileco kaj de la granda 
disvastiĝo de I Hugado en tiel diversaj klasoj de la bestaro. 

Ksploraĵon jiri la rotacia falado kaj ĝia rilato kun glitfalado mi estas 
publikiginta en germana revuo de aeronafltiko’. Motacio ĉirkafl la |)lej 
longa akso okazas des j)li frue kaj estas des )>li starema ju j»li granda 
estas la diferenco inter la tri aksoj, sed nur en ebenaj plataĵoj; se ekz- 
istas nur malgranda kurbeco. la plataĵo turnas sian kavan edron supren. 
sian malkavan malsupren. kaj falas vertikale, se ĝi estas suHĉe rigida 
por, falante, ne ŝanĝi sian forinon. Ciujn tiiijn ĉi ecojn oni povas tre bele 
vidigi per longforma peco da papero. 

Daflrebla situacio kaj modo de movado kompreneble dependas de tio. 
ĉu en falado ekzistas turnigantaj fortoparoj kaj kiaj ili estas. La forto- 
paroj, agantaj sur la jdej longa akso. kutime agadas laŭ tia maniero, 
ke ili malaperas. kiam tiu akso estas veninta en horizontalan situacion, 
ĉar tiam la agpunktoj de la jiezeco kaj de la aera kontraŭstaro koincidas 
kaj donas rezultanton: kontraŭe por la fortoj agantaj en la ebeno jier- 
jiendikla al tiu ĉi. tio ĝenerale ne okazas : por ili la fortoj koincidas 
nur kiam, afl 1" la pezocentro de I korjio estas transportata lafl dihnita 
maniero al unu rando de I’ korjio, afl 2 e la migroj de la agpunkto de l aera 
kontraflstaro kaflzas unuHanke stareman. aliHanke malstareman ekvi- 
libron, aŭ fine 3 e la rezultanto de I kontraflstaro trapasas en ĉia situacio 
tra la jiezocentro kaj la spacocentro de I korpo, kiel ĉe honiogenaj 
globoj en trankvila aero. 

A 

Ciu knabo. kiu volasjeti bastonon laŭ maniero de lanco, povas rimarki. 
ke ĝi liavas la tendencon akcepti la situacion ne de |)li malgranda, sed 
<le pli granda kontraŭstaro, se li ne plijiezigus la antaŭan tiniĝon aŭ ne 
















1 lllustrierte Aerouauhsche Mitteilungen, Oktolirn 1901. 
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W. Koppen : La situacio de jn ismoj falantaj en aero. 


donus al la inalantafla tino pli da kontraflstaro per plunioj aŭ plataĵoj. 
La bastono ĉiam stariĝas, post mallonga tiugado, trae je la direkto de 
1' tiugado kaj haldaŭ falasteren laŭ kreskanta kontrattstaro aera. Ankaŭ 
la aerŝipoj kun motoroj inklinas al traestariĝo, se ili ne portas naĝilojn 
k. t. p. en sia malantaŭa finiĝo; tio esprimiĝas kiel « piedobatado ». 
Kompreneble la movo de objekto konstante puŝata estas alia ol la movo 
de korpo jetita. 

Ni devas do imagi 1‘aeron plenan da bastonetnj kaj tabuletoj el glacio, 
rotaciantaj ĉirkafl siaj plej longaj horizontalaj aksoj. En la bastonetoj 
tiu akso estas la ĉefakso kristalografia, en la tabuletoj kutime unu el 
la aksoj malĉefaj. Ankafl la neĝeroj estas ĝenerale tiaj tabuloj, nur kun 
konturo dentita; ankafl ili rotacias en aero trankvila, kiel oni vidigas 

m 

facile eksperimente per simile tranĉita stelo el papero. 

En aero moviĝanta rektlinie neturniĝe kaj egalrapide en grandaj 
masoj, la movoj, se oni deprenas de ili la transporton ĝeneralan, devas 
okazi tute kiel en trankvila aero; precipe en la supraj regionoj de l'at- 
ntosfero tia stato estas multe pli ofta ol en proksimeco de la tero. 

Lafl optika vidpunkto rotacianta prismo egalvaloras cilindron; teorio 
de balonoj kaj similaj aperaĵoj devas do esti konstruata sur la supozo 
ke 1'aero estas plena de glacicilindroj. kies aksoj estas horizontalaj, sed 
lafl ĉiaj azimutoj. Plimulte tiuj ĉi cilindroj ne estas pli grandaj ol nelml- 
gutoj, do ĉe ili la aperaĵoj de la difraktado, rifraktado kaj rifiektado de 
1’lumo devas vidiĝi samtempe. 

S-ro Prof. Hann en korespondajo min atentigis, ke jam en Aŭĝusta 
kajero 1906 de la « Monthhj I Veather lievieio 1 *• la hipotezo, ke falantaj 
korpoj prenas en 1‘aero la situacion de maljiligranda kontraŭstaro estas 
nomita stranga eraro. Prof. W r OOD rilatigas tion al plataĵetoj el glimo 
falantaj en akvo, al folioj kaj pintfolioj falantaj de l arboj, ankaŭ al 
movado de sageto sen plumoj; li alvenis al la sama konkludo, kiel mi : 
ke ties longa akso falante stariĝas borizontale. Sed tial ke li ne aludas 
al la rotacio ĉirkafl tiu ĉi akso kaj deklaras konstante ke la borizontala 
situacio estas en falado la normala stato de la tabuletoj glaciaj, li sen- 
dube apogas sin tute sur eksperimentoj kun la gliioo en akvo. Car tiu ĉi 
vidigas, almenafl en vazoj da nur 20 ĝis 35 cm. je alteco, fakte nenian 


1 Monata Revuo vetera , pulilikigata en Anieriko. 






































\V. Kŭppen : La situacio de prismoj fabintaj en aero. 


inklinon al rotacio sed nur balanciĝon ĉirkaŭ la horizontala situacio, eĉ 
se ĝi konience falas en vertikala pozicio. 

La saniaj plataĵoj el glinio vidigas klare en aero rotacion ĉirkaŭ la 
plej longa diainetro, kvankain ĝi estas multe pli malbone observebla ol 
ĉe blanka papero. Ĉu la multe malpli grarnla diferenco de densecoj inter 
la korpo falanta kaj la medio malhelpas la balaneiĝojn aliformiĝi en rota- 
cion ĉu la pli granda kohereco de 1'akvo estas decidiga tie ĉi, aŭ ĉunur 
la tro malgranda falaltecone pennesis ekkoni la tinan staton, mi ne scias. 
Se la unua kaŭzo estas la etika, do se rotacio ne okazas. kiam la aganta 

7 7 U 

pezforto estas tro malgranda komparata al kontraŭstaro de I' medio, 
tiam estas penseble, ke la rotacio mankas ankaŭ ĉe la kristaloj glaciaj 
en la atmosfero pro ilia ekstrema malgrandeco, malgraŭ la maldenseco 
de 1’aero t*n la regiono de 1 « cirnts », ĉar egale grandaj, sed duone dikaj 
tabuloj ja liavas nur duonan pezon, dum la kontraŭstaro de I aero estas 
preskaŭ la sama. I)o rotacio de rkristalojel glacio ankoraŭ ne estas 
certa; sed la hipotezon pri la vertikaleeo de iliaj plej longaj diametroj 
oni devas ĉiuokaze forlasi: ili metiĝas certe borizontale. 

La deinando pri la rotacio de tiel malgrandaj objektoj falantaj en aero 
bedattrinde eldo ne povos esti respondita per senpera observado, sed nur 
per la konkludoj ricevitaj ĉe pli grandaj objektoj. 

La tezo ĝenerala, kiun esprimas I’rof. \Yood, laŭ kiu korpoj falantaj 
en kontrattstaranta medio metiĝas ne al minimumo, sed al maksimumode 
kontraŭstaro, diras tro multon, ĉar kav-inalkavaj korpoj metiĝas ĉiam 
tiel, ke ili antaftenirigas la malkavan kaj ne la kavan tiankon, se ili ne 
estas malbelpataj per la situacio de siaj pezocentroj. La kontraŭstaro 
estus pli granda, se la kava tianko antaŭenirus; sed tiu ĉi situacio estas 
malstarema, la kontraŭa starema, ĉar ĉia kliniĝo de l unua kreskas, ĉia 
de rduainalkreskas. 

Por tiaj korpoj do. la supozo citata en komenco estas laft ia mezuro 
ĝusta: el du kontraftaj tlankoj tiu, kiu prezentas pli malgrandan kontraft- 
staron. fariĝas la antaueniranta. Sed ankaft ĉe ili, kontrafte al lasupozo, 
la plej mallonga akso ne stariĝas borizontale, sed vertikale. 

Se estus ĝuste, ke la korpoj bavas tendencon fali tiel, ke ili renkontos 
la malplej grandan kontraŭstaron de 1'aero, ftrobable ĉia jhuio estus 
neebla; kiel estas dirite antafte : ĉar ni trovas en ĉiuspecaj klasoj da 

m 

bestoj, kiuj naskiĝis en tempoj tre diversaj, riugkapablecon lafi ĉiaj 
gradoj, unu el la ĉefaj kafizoj certe estas, ke aŭtomate en la situacio de 
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Ren<* ok Sacssukk : Lu Geometrio « folietarn ». 


)tli malgranda kontraŭstaro al aero la inovo inalsupren estas neebla kaj 
ke kontraŭe la korpo liienie prenas situacion preskaŭ ortangulan jt* tiuĉi. 

En prismoj el ĉia forino, kies tri diineiisioj estas sutiĉe nialsaniaj, s<* 
ilia pezocentro estas proksima al mezo, se ili ne liavas eiitraiiĉaiitajn 
angulojn, kaj se ili liavas unu aŭ pli da ebenaj suprajoj, sutiĉe grandaj, 
la falado certe okazas tiel, ke 1“ en stato tina la plej granda diniensio 
estas liorizontala, 2 e la prismo rotacias ĉirkaŭ tiu ĉi akso kaj 3* falante, 
,C r i progresadas lafl pli-nialpli granda angulo kun la vertikala. 

Korpoj kav-inalkavaj, ekz. : karto iom kurbigita, ne rotacias; sed se 
oni ferinas la kurbaĵon per karto kun kontraŭa kurbeco. tiel ke rezultas 
korpo, kies sekco traeje la longa akso estas malkava. ĝi rotacias regule. 
seĝiestas faligita kun liorizontala situacio de tiu ĉi akso. kvaiikam la 
pezo estas en anibaŭ okazoj la sama. 

En kia grado la klarigoj de Ĵukowski kaj Znvick povas esti uzataj en 
nia demando, mi ankorafl ne povas diri. 

Prof. \Y. KOppen, 
Ĵlamburgo (German.). 



GEOMETlilO 

La Geometrio « folietara ». 

aŭ 

Nova teorio geometria pri la movo de 1 ’ korpoj en spaco. 

(sekvo) 

Ĉapitro 2 a (sekvo) 

Geometrio sagetara en ebena spaco. 3 

$ 4 . Aplikaĵoj tle la geometrio sagetara a/ fiziko, meteorologio, k.t.p .— 
En la lasta paragrafo ni vidis, ke geonietrio sagetara en ebena sjiaco 
estas simila al geometrio punktara en tridiinensia spaco, ĉar la 3 fun- 
damentaj formoj (sageto, krono, krortoido) ludas la sanian rolon kiel 
punkto, rekto kaj eber/o en sjiaco. Tion oni povas konstati el ĉiuj teo- 
remoj jam pruvitaj, ekzeniple teorenio 5 a : 3sagetoj en eberta spaco difvnas 
unu krormdon, estas simila al la jena : 3 punktoj en spaco difinas unu 
ebenon; same teoremo 7“ : 3 kronoidoj havas unu sageton kmnunan, 
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kunrespondas: .7 ebenoj havas unu punkton honmnan; teoremo 10 a : unu 
krouoido kaj unu krono lurras unu saoeton kotnuuuu. kunrespondas : 
unu eheno kaj unu rekto haras nnu pnuktoti komunan. k. t. |>. 

()ni povas do uzi kronojn kaj kronoidojn en ebena spaco. kiel oni uzas 
rektpjn kaj ebenojn en s|>aco. ekzemple por interjtolpj : tiaj interpoloj 
estas tre utilaj eĉ necesaj en tiziko. Car eks|>eriinento liveras nur izolajn 
nonibrajn valorpjn kaj nur interjtolo povas kunigi tiujn valorojn per leĝo 
kontinua. Ekzistas du specpj da interpolado : la analitika kaj la geo- 
inetriu (aŭ grafika): nin interosas nur la lasta. Mi prenu kiel ekzemjtlon 
la starigon de la meteorologiaj landkartoj: tiuj kartoj celas montri ĉiu- 
tage la staton de 1'atmosfero je ditinita lioro kaj la ĉefaj elenientoj kiuj 
konigas tiun staton estas tein/ieraturo. atmosfera prevno kaj direkto <Ie 
Vvento. En ĉiu meteorologia observejo tiuj tri eleinentoj estas facile 
riceveblaj per la inontroj de rtennoinetro, de rimrometro kaj de 1'vent- 
montrilo, sed por koni almenaŭ proksimume tiujn elenientojn sur la tuta 
suprajo de l terglobo. eĉ ĉe la lokoj kie ne ekzistas meteorologia observ- 
ejo, oni devas fari gratikan interjmlon. '1'iu procedo estas jam de longe 
uzata por kio koncernas temjieraturon kaj atmosferan prenion. ĉar la 
bone konataj linioj isotermaj kaj isobaraj estas nenioaliaol grafikainter- 
polado ]>or konigi la jiroksiinuman temperaturon kaj prenion en ĉiu loko. 
Sed ĝi* nun la meteorologiistoj ne jirovis fari similan interjiolon pri la 
movoj de ratmosfero kaŭzitaj de 1’vento. La landkartoj meteorologiaj 
efektive montras per sagetoj la direkton de I vento je ditinita lioroen ĉiu 
observejo (vidu tig. 2!)), sed por la lokoj kie ne ekzistas observejo oni 
scias nenion pri la direkto de I vento; plie la sagetoj kiuj estas tigurataj 
siir la landkarto ne liveras sutiĉan infornion pri la ĝenerala movstato de 
ratmosfero je la observboro. La direkton de l vento en ĉiu loko kaj la 
kunresjiondan movstaton de ratmosfero jiovas liveri nur geometria inter- 
polo. kaj tia interpolo estas farebla nur j>er la leĝoj de sagetara geo- 
metrio; ĉar se en ĉiu loko oni montrus la direkton de l vento j>er sageto, 
oni ricevus biserion da sagetoj kaj j>or montri la tutan niovstaton de 


la 





tiu sagetaro. 


Kn realeco oni konas la direkton de 1'vento ne en ĉiu loko, sed nur ĉe 
la observejpj; sed ĉar 3 sagetoj difinas kronoidon, la tiulinioj de tiu kron- 
oido montros la proksimuman movstaton <te Vatmosfero inter 3 donituj 
ohservejoj. Ekzemple, sujiozu ke en tig. 27 a , la punktoj M, M xt M± 
rejn ezentas 3 observejojn, kaj la sagoj I), D r !)> la observitan direkton 
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Rene de Saussuke : La Geometrio «folietara ». 


(le Tvento ĉe titij lokuj; tiani per la konstruo montrita en ti£. 23', oni 
povas (leterniini ia sageton J/„Z) W inversan je la 3 donitaj sagetoj; strek- 
inte la cirklojn kiuj estas tanĝaiitaj je rekto />„, ĉe punkto J/„. oni 
ricevas la Hucirklojn de 1’kroiioido inversa je sageto J/„/)„; tiu kronoido 
enhavas la 3 sagetojn J/Z), J/,Z),, 3/.,//, kaj ĝiaj Hucirklpj tiguras 
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Fig. 27. 


proksiniunie la movstaton de ratmosfero inter la 3 observejoj. Por la 
interpolo oni do devas uzi ne la tutan kronoidon, sed nur tian parton kiu 
troviĝas inter la 3 punktoj J/. J/„ J/.,. Ĉar por konstrui la sageton 
inversan je 3 donitaj sage.toj, oni (levas unue konstrui la centrojn /. /,, /> 
de rkronoj kiuj kunigas duope la donitajn sagetojn, oni povas uzi la 
hazojn de tiu.j 3 kronoj kiel randojn por la iuterpolo; la kialon de tiu 
elekto ni vidos poste; sufiĉas diri nun ke: /a movatato de 1’atmosfero inter 
S observejoj J/, J/„ J/ 4 , kies rentdirektoj estas Ik /),, />.,. estas montrita 
per la flueirkloj de Vkronoido (Mlk J/, //, . M.Jk,). kia/ troeiĝas hiterue 
ile rknrblinia trif/ono fonnita />er /a hazcirkloj J/J/,, J/, J/.,, J/ 4 J/ //<? 
Vkronoj ktmigantaj duone la 3 ohservejojn, (kiel estas montrita per plen- 
linioj sur fig. 27). 

Nun la ĝenerala problemo pri la determino de I atmosfera movstato 


Vidu I. S. H. .Julio 1908, p. 204. 
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estas facile solvebla per gratika metodo: supozu keen ia regiono (tig. 28) 
ekzistas j>li ol 3 ohservejnj (sur figuro 28* la loko (1«* la ohservejoj estas 

inontrita per la ciferoj 1. 2. 3. 4, 5.); oni observas la direkton de 

1'vento en ĉiu observejo je ditinita horo kaj montras ĝin sur la landkarto 

per la sagoj 1. 2. 3. 4, f> .: por koni la movstaton dt* l attnosfero sur la 

tuta regiono oni komenee faras interpolon inter la ti i observejoj 1. 2, 3. 



Fig. 28. 


t. e. oni konstruas la ha/.cirklojn 12, 23. 31 de la kronoj kunigantaj 
duope la tri sagetojn 1, 2. 3. kaj interne la kurhlinia trigono 1. 2. 3 oni 
desegnas la Hucirklojn de l kronoido ditinita per tiuj tri sagetoj (laŭ la ĉi 
supia metodo); poste oni faras similan interpoladon inter la 3 observejoj 
1. 2, 4 kaj oni tuj vidas ke la Hucirkloj de l trigono 1. 2. 4 renkontas 
tanffante la Hucirklojn de l trigono 1. 2. 3, ĉe la cirklo 1.2. tianianiere ke 
la Hulinioj de unu trigono estas la daŭrigo de la Hulinioj de I najbara 
trigono; efektive la sagetoj 1.2 ekzemjde kuŝas en amhaŭ kronoidoj 1.2. 3 
kaj 1. 2. 4. do la krono 1, 2 ankaft kuŝas en amhafl tiuj kronoidoj, do en 
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Iiene dk Sausmckk : La Oeonietrio <• folietara ». 


ĉiu punkto de 1’bazcirklo 1, 2 la flucirkloj havas sanian tanĝanton en 
ambaŭ kronoidoj. 

I*or daŭrigi la interpolon sufiĉas ripeti la samajn agojn pri la aliaj 
observejoj. t. e. knnit/i ilin rfnope per krono/ Laj triope per kronoidoj: 
oni tiel ricevos fluliniojn montrantajn klare la movstaton «h* ratmosfero 
snr la tuta regiono. kiel en fig. 28 a . 

Ilhnarko : En ĉiu kurblinia trigono 123. 124. k. t. p.. trmiĝas parto 
dekronoido; ĝenerale la poluso de 1'kronoido ne estas en tiu eltranĉita 
parto kaj ne aperas sur la karto, sed poyas okazi ke la poluso troviĝas 
en la parto eltranĉita; tiam la poluso aperas sur la karto (vidu en la 
fig. 28 la trigonoj 2,4.5. kaj 9.10,11) kaj tio estas montro ke en tiu loko 
formiĝis ciklona jninkto. 

La figuroj 29 A: 30 amhaŭ montras la meteorologian staton de Eŭrnpo 
kaj AtlantikaOceano la l(l :l " d(* Oktobro 188(i. l.a fig. 29 estas kopio de 
la meteorologia landkarto eldonita de la » Deotsehe Seeumte » (Germana 
Marohservejo) kaj montras la atmosferan premstaton perisoharaj linioj kaj 
la direkton de I vento ĉe diversaj ohservejoj per sagetoj. S-ro .lean Hei.’- 
TKAND helga geografo honvolis provi aplikon de la sagetnra geometrio 
]>oi* konstrui interpole la fiuliniojn de ratmosfero, kunigante trio]ie per 
kronoidoj laŭ la ĉi suprametodo la en sama horo ohsei vitajn direktojn, kaj 
fig. 3<i monti as la rezultajon ricevitan de li kaj konmnikitan al la llelga 
Societo Astronoinia 1 . Oni vidas ke la fiulinioj de 1'vento tiel ricevitaj 
liveras plenan informon pri la movstato de 1'atmosfero en ĉiuj lokoj sur 
la landkarto. I’lie tiu interpola metodo montras la lokojn kie ciklono 
okazis. Ekzistas du specoj da ciklonoj laŭ ke la vento alfiuas al la 
ciklonpunkto aŭ elfiuas el ĝi: la unuan specon oni trovas en la lokoj kie la 
atmosfera premo estas minimuma kaj la duan en la lokoj kie la atmosfera 
premo estas maksimuma. Ni havas tiel rimedon por konstati ĉu la pro- 
ponita interpola metodo Iiveras ĝustajn rezultojn aŭ ne. ĉar en fig. 29 a 
la isobaraj linioj estas determinitaj per observado de rbarometro kaj en 
fig. 30 a la fiulinioj de l vento estas determinitaj per ohservado de I vent- 
montrilo kaj apliko de nia interpolmetodo; la du procedoj estas do ne- 
dependaj unu de la alia kaj tamen ili plene interakordiĝas en tiu senco 
ke la ciklonpunktoj de la ventkarto kum espondas precize en lapremkarto 


1 Vidu • Bullethi de la Soc. Belge d’Astronomie ». n-oj 7 & 8 
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la lokojn kie la atinosfera preino estas inaksinuuna aft nuninnuna tekz- 
emple en fig. 29 a troviĝas nuninnunpunkto en suda Rritujo kaj en lasaina 
regiono de tig. 30 a aperas ciklonego). 

Kompreneble )a uzo de sagetara geonietrio por fari gratikajn inter- 
polojn estas taftga por ricevi la tkiliniojn ne nur <le 1‘vento sed de iu ajn 
en ebena spaco moviĝanta fluido. eĉ de niagneta tluido. ĉar la detcrmino 
de l inagnetaj fortlinioj en ia regiono de la tersuprajo ankaŭ estas inter- 
polo de la direktpj observitaj en diversaj lokoj per magneta montrilo, kiu 
estas ekvivalenta je sageto. 

JUmarko : Kn ebena spaco, la krono ditinas la plej ĝeneralan movon 
unuparametran de korpo rigida, ĉar krono estas ditinata per du sagetoj: 
same, kronoido ditinas la plej ĝeneralau movon duparainetran de korpo 
rigida, ĉar kronoido estas ditinata de tri sagetoj. Kfektive se oni supozas 
ke en fig. 28 a la observejoj estus infinite najbaraj unu al la alia, la inter- 
pola inetodo liverus infinitan nombron da kronoideroj; oni do povas diri 
ke ĉin ero </e f/uido movifĵanta e» ebeva spaco estas kronoulero, aft : en 
ĉiu punkio de tiu fluido ekzistas kronoido tanr/anta je la movo de 1'fluido. 

( Daŭrigota) 

Rene de Saussure, 
Genevo (Sris.). 
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estu Ml), M\T)\, Milh, tri infinite najbaraj sagetoj de 1’inoviĝnnta tiuido: 

tiuj tri sagetoj ditinas duope tri kronojn 
(fig. 31) kies unu estas ln rezultanto de la du 

A 

aliaj. < nr In per tiuj kronoj difinitaj rotacioj 
estas infinite malgrandaj. la centroj de la tri 
krouoj kuŝas sur saniu rekt<». Se nun oni 
delokigas la sagetoju M\D\ kaj SUIh en la 
kronoj h kaj h, In rezultanta centro 1 de- 
lokiĝos sur In rekto hh kaj la krono / sin- 
sekve entenos ĉiun el ln tiuidsagetoj iufinite 
najbaraj nl Ml). La krono 1 tiel nnskos 
kronoidon (ĉar ĝi enhavas la fiksan elementon 
Ml) kaj ĝia centro moviĝas rektlinie, kiel 
en korolario de teoremo t) ; tiu krouoido 
estas tanĝanta je In tnovo de 1’Huido, laŭ la 
saina senco kiel eheno estas tanĝanta je kurba 
surfaco knj ĝin inversn sngeto estas In sageto 
MoDo simetria je MD rilate al rekto hh. 






Fig. 31. 
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Mozes (roLDBF.Ro : Kalendaraj fonmdoj. 


KALENDOLOGIO 

Formuloj por retrovi datojn kaj tagojn 

en ĉia kalendara sistemo. 


Firme Beian - Bon Estajon - Gvidn Celan - En Altajon - Dia Faro, - 
Ben' Donaro. 

§ 1. La se]» komencliteroj A, B, C, D, E, F, cn la 12 vortoj de la snjn e 
donita versaĵo karakterizas la sep tagojn, en kiuj falis la « vulaj» datoj 
(tiel ekz. la nula dato de.lanuar<> = P»l tt de Decenibroldela 12 monatojde 
lanula jaro novastile. Prezentante la nmneron de la donita jaro per la li- 
tero « N » ; la unuojn en ĝi per « U * ; la dekojn per «d » ; la centojn per 
«( »: la sujierjarojn per «S»: la nionatojn per « M la datojn per « I) *> : 
la seniajnan tagon (1 =Jjundo) per « T » : kaj la restaĵon de la divido de 
ia noinbro A, ĉu je 7. ĉu je 4. per la simboloj eu « K-A eu « K ; A »: oni 
povos karakterizi la tagon, en kiu falos la dernandata <lat<> per jena k<>- 
muna formulo T= K 7 (M —|— I> -f- L* —j— S — 2K t ( — 1 */ 2 d) kaj laO la mal- 
nova stilo l =K 7 (M -f- I) —|— l' —|— S — (' — 1 1 / 2 d — 2). Ka jar<> kies N 
enhavas nulan aŭ parnombran <1, kaj 1=4 aŭ 8 estas, superjaro, tiel 
same la jaro, ki< i s N enhavas neparan d. kaj l = 2 aŭ (>. Tiam en la 
iiiinii okazo S = 1. kiam L ^>3 kaj S = 2, kiam I -7: en la dua okazo 
S = 1. kiam U> 1 kaj S = 2. kiam U>5. Kn superjaro. por.Januaro 
kaj I ebruaro. oni deprenu unu tagon de la rieevita T. Se la ricevita 
T = a t .-j- 1 / 3 , oni -f- V/., deĵetu. Kkzemple: Kn kiu tago falis la 9“ de 
Aprilo 1858 novastile? Ilespondo: Kn la donita N (enhavanta neparan 


8: 1 ',.<! = 5 + 2 1 /. = 7*/.; M = E 


9; .8 = 2; C 


-I 


18; sekve. 2K ; 18 = 2 X 2 = 4: kaj I'= K-(5 —|— 9 —|— 8 —|— 2 — 4 — 7 
= 5' deĵetinte 1 2 . oni ricevos ke ĝi falis en 5 = Vendredo. Kompren- 
eble, se en la formulo la deprenanto estos pligranda ol la deprenato, 
oni al la lasta aldonos 7. 

£ 2. 1‘rezentante la restaĵon de (C -f- 2d-J-4U): 19 per la litero <) (tiel 
nomata oronombro),oni povoskarakterizi la liinon (L) de la datoj <b* Kasko 
ditinitaj laO la tradicio |>or la 19 jaroj de Iunoiondo, per jena formulo: 
L = K. [( ,(50 — Kj 0 50 — 7) <b* Aprilo. 1’iel ekz. en la jaro 1887. aldon- 
inte al la donita N ankoraŭ 1 (t.e. N = 1888), <>ni ricevos ke ( = 18, 
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o ( \=2 X 8 = 16, l'=4 U =4x8 = 32, sekve 0 = R,„(18 + 16 + 32) 
= 9, kaj L = R., 0 (5x9 — P J0 9 x 5 — 7) = (i a de Aprilo. Sciante, la 
« T » de la lasta. oni trovos la daton de Pasko per jena fonnulo : la 
paska dato I)= L — T; en la dirita ekzemplo la 0 a de Aprilo= 1 sekve 
I) = (i — 1 = 5 a de Aprilo. Se T = 7 = 0. la paska dato estos la sama 
de la limo niem. Se L>26, oni deĵetu 30 tagojn. Latt la novastilo, oni 
al «L* aldonos C’ — P..C — P.C. t. e. oni aldonos la nombron de lacentoj 
sen la partoj de C: 3 kaj de C : 4 ; en la dirita ekz. L=6 —|— 18 — (> — 4 
= 14 a de Aprilo. falinta jaudon = 4, sekveD = 14 — 4= 10 a de Aprilo. 
Se L = 26 (kaj en jaro, kies R 19 50 > 10 ankaŭ kiam L=25) oni deĵetu 
7 tagojn. 

§ 3. La epoko liebrea komenciĝis la 7 an de Oktobro en la jaro 3761 
antatt K. N., t. e. aldoninte al N kristana 3760, oni ricevos la N hebrean. 

t 

La hebreoj, kondukante sian kalendaran sistemon latt la luno kaj sam- 
tempe ankatt latt la suno, dividos siajn jarojn je 19-jaraj periodoj, ĉiu 
konsistanta el 12 jaroj simplaj kaj 7 superjaroj (S) havantaj po 13 mo- 
natoj kaj kalkulas la komencon de V jaro en la sama tago, en kiu falas 
la novaluno (N) de ĝia unua monato, Tiŝro. Prezentante la restaĵon de 

22): 19 per la litero 0, la parton de la sama dirita 
divido per « p », oni trovos, kejaro, kies R 3 0 = 0 estas superjaro (t.e. 
se 0 = 3, 6, 9, 12. 15, 18 aft 0, ĝi estas superjaro). Se la C de la donita 
jaro estas nepara, oni al « <1 » aldonos 10, tiel ekz. en la jaro 5563, 0 = 
R ,9 (27 —j— 6 —j— 10 -f 2 X 3 -f- 22) =14, p = 3, S = 4. Prezentante 
(I el;on da kvaronhoroj sen deko da he/okoj (ĥeloko liebree = V, N de mi- 



nuto) per la litero « K », oni povas karakterizi en ĉiu donita jaro la pre- 
cizan novalunon per jena formulo: N=R 7 (d -f- p — U — S) tag. -j- (5U -f- 
<1+1 — 30 — 5'/ 10 S — 20 p) K -j- (32 (0 -f 1) — 34 S — 25 U) ĥelokoj. 
Tamen, por plifaciligi la novalunan elkalkulon. oni, plej ofte, povas eviti 
precizan minute kaj heloke novalunan elkalkulon, ĉar al ni estas sole 
grava la scio de la tago de la novaluno en kiu ajn minuto ĝi falis; tiel 
ekz. en la kuranta jaro 5568, kies '/ 2 C. = 28, d = 6, U = 2 X 8, sekve 
0 = R l0 (28 -j- 6 -f- 2 x8 -f- 22) = 15, p = 3, S = 5 kaj oni trovos, ke 
N=R 7 (6-f-3—8—5)tag.=(5x8-J- 6 -f 1 — 3X15 — 5'/, (l X5 — 
20 X 3)K = 3 tag. — 83 5 / l0 K = 3 tag. — 8 tag. — 8 horoj — 35 , hor. 
= 1 tag. +- 7 1 t h., t. e. dimanĉe 15 niin. post la 7“ lioro (ĉar 10 K faras 
1 tag. -f- 1 lioron). Dezirante do elserĉi la precizan novalunon, oni al la 
lasta devos aldoni ankoraŭ (835 -f- 32 (15x1) — 34 X 5 — 25 U) be- 
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Iokoj = 54 min. kaj 5 hel., kune ĝi fai'os 1 tag. 8 li., 9 min. kaj ŭ ĥ., t. e. 
sabaton vespere jiosl la oka lioro (lieiiree 7 =saiiato.) 

>5 4. La 12 monatoj <le hebrea jaro siinpla estas jenaj: Tiŝro (30 tag- 
oj); Morĥeŝvon (29 aŭ 30 tagoj); Kislor (29 aŭ 30tagoj); Teros (29 
tag.); Ŝrat (30 tag.); Ador (29 tag.): Xison (30 tag.); Jer (29 tag.); 
Sivon (30tag.); Tanmr (29 tag.); Oh (30 tag.) kaj Klu/ (29 tag.). En 
superjaro Ador liavas 30 tag., sed inter la lasta kaj Sison enmetiĝas la 
monato Veador (29 tag.). Sujierjaroj kiel simplaj estas dividataj je 3 
kategorioj: l e liOngaj, konsistantaj en simpla el 355 tag. kaj (*n supera 
el 385 tag. (t. e. en kiuj Marĥeŝvmi kiel Kislor havas 30 tag.). 2° Or- 
dinaraj, konsistantaj en simpla el 354 tag. kaj en supera el 384 tag. 
(en kiuj Kislov liavas 30 tag. kaj Marĥeŝvov havas 29 tag. kaj 3 e Mal- 
longaj, konsistantaj en simpla el 353 tag. kaj en supera el 383 tag. 
(en kiuj Marĥesvon, kiel Kislor , povas liavi 29 tag.). Kiam la novalttno 
falas dimanĉon, merkredon aŭ vendredon, la novjaro prokrastiĝas je la 
sekvanta tago. Kiam en simjila jaro la novaluno falas lundon, dum la 
novjaro de ĝia antaŭirinta jaro supera falis jaŭdon, la sitnjila prokrast- 
• iĝas je mardo, por ne ricevi superjaron plimallongan ol 383 tag.; kiam 
la novaluno de jaro simpla falas mardon kaj la satna de ĝia sekvantajaro 
falas lundon, la unua prokrastiĝas je jaŭdo por ne ricevi jaron simplan 
jili longan ol 355 tag. Sekve, por la ditino de la kategorio de la donita 
jaro, estas necese ankaŭ scii la novalunon de ĝia postiranta jat o. 

§ 5. Dank’ al la difinode la O kaj L (vidu £ 2) d<* la demandata jaro 
kristana, estas facile difini la daton kristanan, en kiu falas la novjaro 
hebrea je la sama maniero donita en la 2. Sed, rilate al la difino de la 
lasta 0 R l0 ((' -j- 2d -j- 41J -j- 1) kaj I j = I4.. { q( 5() P« 0 o( I 1 1 

de Septembro senescepte. Tiel ekz., en la jaro 1907,() = R, (J (19 -j- 2 X 0 
+ 4X7+ 1) = 10 kaj L = R ;(0 (5X 10 — P 30 5X10 — 7) — '/ 3 X 19 
= 5 tt de Septembro jiroksimume, de la jaro pasinta 1900. Sciante, ke la 
lasta falis mardon kaj la demandata novjaro hebrea do talis jaŭdon. oni 
ricevas, ke la lasta falis la 7 an de Sejitembro de I jaro 1900. La karak- 
teristiko de la 12 monatoj hebreaj (M) en jaro simpla ordinara estas Ia 
12 komencliteroj de la jena versajo: A/T-Ciela Di Fidelo GrUlu Bonan 

Ĉi-Estaĵon Fin' A/tecon Bonan Decan. 

§ (>. La epoko mahometana komenciĝis la 16 a " deJulio en la jaro 
Krist. 022. Jaro mahometana konsistas el la 12 jenaj inonatoj: Maharem 
(30 tag.): Sofar (29 tag.); Rahi-el-avel (30 tag.): Rahi-et-Ahzi (T.) tag.); 
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55 7 


Pemodi-el-arrl (30 tag.); Ikmodi-el-ahir (21) tag.); Bedŝel (30 tag.); 
Ŝaban (21) tag.); Ramadzan (30tag.); Ŝerol (29 tag.); Dztd-kade (30 
tag.): kaj Dzitl-<jid(je (21) tag.): kaj sujierjaro (30 tag-.). Por la difino de 
la tago. en kiu falas novjaro lnalioinetana. estas necese scii la reston 
de X : 30. jnezentata per la litero 0. Ĉiani 0 = 10K3(C -f- d) -j- U. 
La 0 mahometana estas dividata je 8-jaraj periodoj, kiujn karakterizas 
la 8 koinencliteroj <le la jena versaĵeto : Dia, Ileno. Firme, Ĉion. Al. 
Espera. Celo (IJazo), Gridn (la enkrampita vorto «Bazo* karakterizas 
la 7 jarojn de la sekvantaj okjaraj petiodoj de ().). La formulo de la tago 
de novjaro niohametana estas jena T — K.(C — 2P3(G -}- d) -j- 0. (Ka- 
rakterizo dirita de <>.) Tiel ekz. en la X niahometana 1248 (oni prenu 
N— 1 t.e. 1247). kies 0 karakterizas la vorto (Dia)= 4. T = IL(12 — 
2P3( 12 -|- 4) -f- 4 = c» =ĵaŭdo (inahometane vendredo = 7). 

. Jaro inahometana estas pli niallonga ol kristana je 11 tagoj prok- 
siinume kaj daŭro da GSjaroj kristanaj faras niahoinetanajn C7jar. sen 
1‘ tago proksinmme. Akceptante, ke unu nionato kristana konsistas 
sole el :»() tagoj, kaj prezentante la reston de la divido de la donita X 
kristana je (»5 per la simholo K (i -X. oni en ĉiu donita X kristana povas 
karakterizi la proksimuman daton (t. e. nek plifrue kaj nek plimalfrue ol 
je 3 tagoj) malnovastile, en kiu falas novjaro mahometana per jena for- 
iniilo: D— 1 l(;'l — Dc^N) zfC 1 / :> R Ŭ -X. Tiel ekz., en la kuranta 
jaro krist. 1908, kies K,..X =23, I) = 11(21 — 23 ,) -j- 2 x 19 -f- '/.23 
= 2 X 11) —|— 4 2X 11 =20'‘ de Januaro. La parto de la diritadivido 
de X krist. je <io, t. e. la P (i .,X = 29. kio montras, ke la pliiĝo de la X 
maliomet. je la X krist. = 2.29 = 58 kaj, ĉar la epoko mahomet., efek- 
tive, komenciĝis la C22 jar. krist., oni trovas, ke la X mahoinetana = 
1908 -j- 2 x 29 — (i4<)= 122C, kies novjaro mohamet. falis mardon: la 
20“ de Januaro do falis dimanĉon, de kio sekvas, ke la efektiva dato 
kiist. en ldu talis la novjaro mahomet. = 22 a de Januaro. 8e la dejiren- 
anto en la dirita formulo estas jdigranda ol la deprenato, oni al la lasta 

aldonas 32 X 11, kio ankaŭ montras. ke la X mahomet. jdiiĝis ankoraŭ 
je unu jaro, k. t. p. 


Klarigo al la $ .7. Laŭ la tradicio bebrea la luma novaluno de I’ unua jaro liebrea falii 
en 2, 11, 11, kio signifaa ke ĝi falis lundon nokte 11 min. kaj 6 ĥelokoj post la 11“ horo 
kalkulante la komenciĝon de la lunda tago en dimanĉo la 12““ horon tagmeze. Por la ricevi 
de la novaluno de la postiranta monato, kalkulante ke la luna monato konsistas el 29 tag. 
12 hor., 44 min., 1 ĥel., oni al la dirita novaluno aldonas nur 1, 12, 44, 1 (ĉar 28 tag. faras 
4 semajnojn); por la ricevo de la sama de la sekvanta jaro oni aldonas 12 (1. 12, 44. 1) 
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4. 8, 48, 12 kiij por la ricevo de la sama 4e la sekvanta lunorondo (19-jara periodo) konsist- 
anta el 12 jaroj siniplaj kaj jenaj 7 snperjaroj : 3, <>, 8, 11, 14. 17 kaj 19 oni sekve aldonas 


19 (1,18, 1,8, 12) -j- " (1. 1-, 1) = 2, 16, 33, 1, |>or 10 lunorondoj oni aldonas 10 (2,1<> 

33, 1) = 5, 21, 30, 10 aŭ deprenos 1, 2, 29, 8 (ĉar (6, 21, 30, 10) -|- 1,2, 29, 8 = 7 = plen- 


semajno) t. e. oni deprenos 1 tag. + K (Vidu la § 3 K = 2, 29, 8). Pro la regula onligo de 
la superjaroj oni, anstataŭ 1’efektivan epokon hebrean, jirenn epokon je 22 ducentjaroj pli 
fruan. en kiu la novaluno falis en 7. 2, 31, 4 = K +-32 ĥel. Por la unua kaj dua ducent- 
jaroj. konsistantaj eiu el 10 lunorondoj, 6 jaroj simplaj kaj 4 superjaroj, oni sekve aldonos 
]>o (>, 16, 33, 8 aŭ deprenos 7, 7, 26, 10 = 3 K — 32 fi. kaj por la tria ducentjaro konsist- 
anta el 10 lunorondoj kaj 7 simplaj kaj 3 superaj oni deprenos 1, 20. 10, 11 = 1 tag. + 
8 l /i<> K — 2 ĥ, k. t. p. Por tuta ciklo da 19 ducentjaroj oni deprenas 1, 1, 48, Kiaŭaldonas 
1 tag. — 20 Iv. Aldoninte por unu jaro kiel por du ducentjaroj kaj por 10 jaroj kiel por 
unu ducentjaro (dum ja efektive en la unua mankas 21 lunorondoj kaj en la dua 10 luno- 
rondoj) oni por unu jaro devas depreni por la maukantaj 21 lunorondoj = 1 tag. —5 lv + 
25 ĥel. kaj por 10 jaroj oni devas aldoni por la mankantoj 10 lunorandoj + 1 tag. + K. 


Mozes (lOLDBERG 

Surorlo Minska (iuh. (lius.) 



Pri Hieracioj. 



1 La vorto kreskaĵo estas tute ne laŭcela por traduki g. Pflanze, fr. jilatile, ĉar ĝi havas 
ja tro vastan sencon kaj ĝi memjamestas devenigita, tiel keoni malfacile povas uzi ĝin kiel 
radikon por novaj vortoj. La radiko /tUittl estus internacia, sed apenaŭ pli uzebla, car ĝi 
jam havas alian sencon. Por diskuto mi proponas la vorton fito, ricevitan de gr. yurov. Ĝi 


estus oportuna jam pro tio. ke la sama radiko estas trovata en multaj hotanikaj terminoj. 



sufiĉa uzado de diftongo /, sed -oid estas tro koniuziga kaj -atr tro neinternacia. 

* Eito-topografiajn (!) terminojn oni en priscienca literaturo devenigas per la finiĝo 
-etum: scirpetum, caricetum, pinetum, alnelum (arboretum, dumetum). Kiel esprimi tiujn 
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ante sur nuda kaj aparte sur grasa tero, ĉiuparte pli gramla, ĝiaj folioj 
pli larĝaj kaj pli dentozaj.el foliaj akseloj kreskas multaj flaiikaj branĉoj, 
k.t.p. Diferencoj naskiĝas ankaŭ laŭtio, kiam kreskis la kreskaĵo.ĉu dum 
printempo ĉu duni afltuno. Ci tiaj nialsimilaĵoj, kiujn oni nomas modifoj, 
estas ofte tre evidentaj kaj de komencantoj ofte prijuĝitaj kiel propraj 
formoj; sed iliaj ecoj estas tute okazaj kajtuj aliformiĝas. kiam la eks- 
teraj cirkonstancoj alifonuiĝas; tio sama estas konstatebla, se la nor- 
malan evoluadon de la kreskajo malbelpis atakoj de fungoj aŭ bestoj 
(insektoj) k.c.; ili estas nur okazaj individuaj statoj kaj nepre apartig- 
indaj de efektivaj sistemaj formoj, kiuj havas konstantajn ecojn. 

Koncernante ĉi tiujn vere konstantajn formojn, estas citinde ke unuj 
Hieracioj estas rimarkinde konformaj; de aliaj oni trovas kelkajn aŭ eĉ 
multajn malgrandajn variojn 1 ; multaj fine prezentas, ekster la tipa for- 


ĉi vortojn f*n esporanto? I >11 sutiksoj, -ej kaj - ar, estas elekteblaj kaj ambaŭ estas ankaŭ 
uzataj. Tiel ekz. oni trovas en vortaroj 

arburo — g. Wald, fr. foret 
herbejo = g. Wiese. fr. pre 

herbaro (en sveda vortaro) = g. Grasplatz, Grasfleck (?) 
erikejo = g. Heide (nialĝusta!) 

komp. fojnejo (en sveda vortaro) = konstruaĵo por konservi rikoltitan fojnon. 

A1 ini ŝajnas, ke la surikso -ej estas preferinda, ear la vcrtoj betuletum, ericetum, fruti- 
cetum signifas ja • loko, okupita ĉefe de betuloj. erikoj, arbustoj * kaj ne nur * grupo de 
betuloj k. t.p, -. Sekve ni havos betulejo , erUejo, arbustejo. Kaj sendube l.silva kaj pratum 
devas esti simile devenigitaj, ear esperanto ne liavas apartajn radikojn porili; tiel ni ricevos 
arbejo kaj lierbejo. — Por plua precizigo ni aldonu, ke arfuiro kompreneble ankaŭ havas 
sian sencon, kvankain iom alian ol arbejo: ĝi signifas « grupo de arboj •, • kolekto de arboj*. 
Siinile erikaro signifas « grupo, kolekto de erikoj », • la erikoj (de iu lando ekz.) ». Krom 
tio evidente oni bezonas apartan radikon por esprirni « arbejo kiel ekonomia unuo •, « ad- 
ministrata arbejo », g. Forst. (Vidu I. S. R. 1905, p. 319). Por precizigi la sencon de herbejo 
estu rimarkigata, ke 

herbo = vegetaĵo, kies trunketo neniam plene ligniĝas kaj kies superteraj aŭĉiuj partoj 
post unufoja fruktifo mortas; I. herba, g. Kraut , fr. herbe. 

(jrameno — riprezentanto de vegetaĵa familio Graminaceie; 1. gramen , graminis , g. Gras , 
fr. gramen. 

fojno — ĉiaj furaĝaj herboj (aparte gramenaj); g. Heu, fr. foin . 

De tiuj ĉi vortoj ni ricevas: 

herbejo = g. Wiese (en botanika senco). 
gramenejo = g. Grasfteck, Grasland, Grasplatz. 
fojnejo = g. Wiese (de terkulturisto). 

1 Mi proponas, ke oni akceptu por la vorto vario la signifon • unu el la formoj de plur- 
forma aĵo *. Tiam oni povus havi: 

vario = 1« Variation. Varianle, fr. variation, rarunite (ĝeii(Talr); 2® 1. va- 
rietas, g. Varietŭt, fr. variete (naturhistoria termino). A1 mi ŝajnas. ke neuia 
konfuzo estas ebia. 

rartailo = I. variatio, g. Vartation, fr. variation (naturliistoria termino). 
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111« aŭ iorniaro ankaŭ pli diferencantajn, sed sendube interligindajn for- 
mojn aŭ tiel nomitajn variojn. Kkzemplo pri tio estas Ifieraciuni auri- 
cula, kiu montrigas ĉu kiel ununura ĉefformo ĉu, krom tio, kiel unu aŭ 
kelkaj pli rimarkindaj varioj; tiel same //. umheUatum, de kiu en kelkaj 
lokoj estas troveblaj eĉ multaj varioj. Treege multeforma estas II. ma- 
crolepideum , kiu dividiĝas en nekalkuleblajn formojn, ankoraŭ ne taks- 
itajn kaj karakterizitajn. 

Per kompare rimarkindaj rekonsijtnioj 1 , karakterizitan varion oni ĝ(*- 
nerale nomas subspeco 2 3 kaj de ĝi al la speco ne estas longa jiaŝo. La 
unuoj, kiujn oni kalkulas en la Iaste citita kategorio, tamen ne estas 
inter si egalvaloraj. Kn iajokazoj la speco havas tre rimarkindajn, aparte 
morfologiajn : ecojn kaj estas samfoje de aliaj formaroj, precize delimita, 
en aliaj okazoj la rekonsignoj estas malpli valoraj aŭ la speco al))roksim- 
iĝas per interformoj proksimajn sjiecojn. Pro tio oni ankaft parolas |n i 
diversvaloraj specoj. Pli rimarkindajn oni nomas unuagradaj specoj. Ta- 
men oni devas memori, ke la es])rimon « sjieco » malsama j aŭtoroj uzas 
en malsama senco; formon, kiun unu nomas subspeco, eble eĉ nur vario, 
alia povas nomi speco, kaj kontraŭe. Aparte rilate al Ilieracia j formoj 
la nuntempaj esploristoj Iiavas malsamajn opiniojn: kelkaj aprobas nur 
kompare malgrandan nombron da specoj kaj nomas la restantajn forin- 
ojn varioj afi subspecoj; aliaj kontrafte taksas ilin, eĉ parte malpli ri- 
markindajn. specoj (ĉi tiam oni povas ilin nomi specoj aft mikrospecoj). 
Proksimajn malpli valorajn specojn oni ofte kunigas en tiel nomitajn ko- 
lektajn specojn (kiel II. piloseUa L. k. c.). 

Konadante pli precize Hieraciojn, oni rimarkas, ke kelkaj specoj aft 
specaroj bavas, rilate al aliaj, sujteran situacion, tial ke iliaj rekonsignoj 
estas memstaraj; ili estas nomataj ĉefspecoj, bavas grandan disvastiĝon 
kaj estas nemultaj. En Finnlando ilia nombro estas eĉ ne dudek. Tiuj 


1 Rekonsigno = g. Merkmal. Kennzeichen. Laŭ mia opinio por tiu ĉi oelo ne f»Htas ak- 
cepteblaj vortoj tiaj, kiel rekonilo, rimarkilo, distingilo, ĉar la esprimindo ne cstas instru- 
mento, per kiu oni agas. Karakterizajo (I. S. li. 1907, p. 60) kaj karaktero kredeble ankaŭ 
ne taŭgas, ĉar ili havas aŭ devas havi alian signifon. 

* Speco = I. species. g. Art, Spezies , fr. espece. 

Specaro = g. Artgruppe . 

A 

Cefspeco = g. llauptart. 

Subspeco = 1. subspecies , g. Unterart. fr. sous-espece. 

Speceto = 1. microspecies. 

Kolektiva speco = I. species collectiva , g. Kollektivart , fr. espece collective. 

3 Morfologio = g. Morphologie , fr. morphologie. 
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ĉi ĉefspecoj povas esti kompare nekunmetitaj, <lividiĝante nur en mal- 
jaavajn fonnojn, aŭ konsisti el grupo <la subspecoj aŭ specetoj, aŭ pre- 
zenti grupon da interformoj, kiuj montras ecojn <le du aŭ pli rnultaj 
specoj kunigitaj. 

Nune oni sendube plej ĝenerale supozas, ke la diversaj Hieraciaj for- 
moj naskiĝis per «lescemlo 1 * (idiĝo). \ erŝajne la formoj. kiuj estas enhav- 
ataj en la ĉefaj grupoj, naskiĝis per disdividiĝo de la tipoj, apartenantaj 
al ili. Ililate al interformoj estas kredeble, ke grava parto <le ili, kiel oni 
jam pli frue supozis, prae devenas de hibredaj - specoj. 

Tiu ĉi laste citita opinio koncernas antafl ĉio subgenon 3 4 Pi/osella, 
al kiu la verkinto turnis sian plejan atenton, kaj por ĝi argumentas la 
jenaj cirkonstancoj: 

l a La ekzisto mem <le evidentaj interformoj eĉ amasege, kaj ĉi tiu 
fakto, ke ili ofte kondukas <le unu sama formo al pluraj malsamaj direk- 
toj, ekz. <1<‘ II. niacro/rjndeum (resp. //. pi/osdki) al auricula, pratense, 
praealtum, glonieratinn, ptthescens kaj cymosum ; <le II. auricula al pra- 
tense, onegense, suecicum kaj decotorans. 

2 a La interformoj troviĝas ĝenerale interne <le disvastiĝejo <le la pra- 
fonnoj. Tiel oni trovas en Alando (insularo en Balta maro) multajn suh- 
foriimjn <le //. macranthe/um kaj tie troviĝas ankaŭ II. macrolepidum, 
ci/mosum kaj puhescens. Krom tio la Alandaj mucranthelum-formoj jam 
pro sia granda variemeco treege memorigas pri hibredoj. En Karela ter- 
kolo (inter Finnlanda golfo kaj Ladoga lago) komencas montriĝi //. 
onegense kaj tie aŭ en proksimaj lokoj oni ja trovas interformojn <le //. 
pilosella kaj II. auricu/a kondukantajn al ĝi. 

3 a Piloselojdoj troviĝas ĝenerale nur en tiaj kreskejoj'. kiuj estas pli- 


1 Mi projiona8 verbon descendi — g. abstammen , IV. descendre, de kiu descendo = g. 
Abstammung, Descendenz, fr. descendance. 

1 Ilibredo = g. tlgbride, fr. hgbride (= hibredaĵo I. S. R. 11107, )>. 50); hibredifi = g. 
Hybriden (er)zeugen (= hibredi 1. c.) 

8 Unu e! la fundamentaj naturhistoriaj terminoj, I. genus, generis, g. Gattung, fr. genre, 
ne havas ankorau tiksitan esprimilon en esperanto. Gis nun oni ĝin tradukis jen |>er gento, 
jen j>er genro, sed tiuj ĉi vortoj ne ŝnjnas uzindaj. Gento estas en Universala Vortaro 
tradukita jier g. Gesclilecht, Stamm, fr. race, a. race, kind , genus, |>ro kio oni, nmlgraŭ la 
lasta angla traduko, ankaŭ en naturhistorio j>lej volonte donas al ĝi signifon diferencantan 
de 1. genus. (ienro estas malfacile laŭlitere « prononcebla ». Por diskuto mi jirezentas la 
radikojn gen kaj gener. Mi de mia parto preferas la unuan, tiel ke : 

Geno = 1. genus, g. Gattung, fr. genre. 

Subgeno = I. subgenus, g. Untergattung, fr. sous-genre. 

4 Kreskejo = g. Loialitat, fr. localite. 


* 
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malpli senpere kreitaj <1<* terkulturo (en kampoj 1 * . agromarĝenoj *, fojn- 
ejoj); ĉar nun multaj formoj troviĝas nur en tiaj regionoj, kiel ekz. 
Meza kaj Norda Finnlando, kie kulturita tero ne estas pli maljuna <>1 <le 
kelkaj jarcentoj, <>ni povas certiĝi, k<* tiuj formoj naskiĝis en tre malfrua 
tempo. 

4 a Inter tiuj ĉi interformoj aŭ -formaroj ekzistas kelkaj, kiuj liavas 
tiel rimarkindajn ecojn, ke ili devas esti taksitaj kiel specoj depligranda 
valoro, kaj sekve oni ne povas supozi, k<* ili naskiĝis per ordinara des- 
cendado. 

5“ Kkzistas, parte naturaj. jiarte artefaritaj, liibridoj, kiuj mirinde 
similas respektivajn interforinojn. 

Tanien ne ĉiuj interforinoj naskiĝas tiamaniere. Unu parto <*1 ili hav- 
as konklude <le la granda disvastiĝo kaj riinarkindaj rekonsignoj, ]»li 
maljunan devenon kaj povas, tial, ineiustare naski novajn formogrupojn, 
simile kiel la ĉefformoj. 

Riniarkinde estas plie. ke interformoj en kelkaj okazoj povas esti pri- 
juĝitaj pli nialjunaj ol la ĉefformoj. Tiel oni supozas, ke la estantaj 
Hieracioj descendas de tipo dikotoma 3 4 aft eble ]>li ĝuste <l<* tip<> kun 
longaj branĉoj kaj nialdense sidantaj kefaloj l , diversiĝante unuHanke <le 
formo unukefala, aliHanke <le fonno korimboza 5 kaj tine umbeloza 1 '. 
Ebla estas, ke parto <1<* liunaj inteiformoj devenas de tia tipo. La <>ri- 
ginaj pratipoj kun longaj branĉoj nune tanien verŝajne neplu ekzistas. 

La subgeno Archieracium ĝenerale montras, koucerne formoj kaj 
grupoj, la samajn interrilatojn kiel Pilosella. Kelkaj diferencoj tamen 
estas rimarkeblaj kaj ĝenerale la interformoj ŝajnas bavi pli maljunan 
originon <>l ĉe Pilosel/a kaj n<* miksitan devenon: la lastedirito koncernas 

t 

almenafl gravan afl eĉ ĉefan parton de ili. 


1 Kampo — I. campus , g. Feld, fr. champ. 

r \j. versura, margo agri, limes ngri signifas parte ramlparton de agro mem, parte ter- 
striojn inter kaj eirkaŭ agroj. Por la unua ideo oni povas uzi vorton agrorando kaj por la 
dna ini proponas vorton agromarĝeno aŭ nur marĝeno , ear nenian kontuzon kun la alia 
signifo de marĝeno oni povas supozi. 

1 Dikotoma = 1. dichotomus. Dikotomeco = I. dichotomia. 

4 Fiorarojn, kiujn bavas Gompositae kaj diversaj fitoj (!). oni nun plej ofte nomas I. cn - 
pitulum. Tamen de tiu ei vorto oni malfacile povas devenigi esporantolingvan terminon. Mi 
proponas, ke oni ĝin devenigu de nune nialpli uzata sinonimo 1. cephalum. Sekve hefalo = 
I. capitulum , g. Kopfchen . 

b Korimho = I. conjmhus , g. Schirmrispe, Ebenstrauss. Korimboza = 1. cort/mbosus. 

0 Utnbelo = I. umbella , g. Dolde, Schirm, fr. ombelle. Umbeloza = I. umbellatus. 
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Se nun tiuj ĉi supozoj estas ĝustaj, estas ankaŭ, tute senclepende de 
j»li aŭ malpli granda evidenteco de rekonsignoj, la formoj esence diversaj 
laŭ sia naskiĝo, ĉu memstare ĉu de hibredoj. — Tie ĉi estu citata anko- 
raŭ unu grupo da formoj, nome la t. n. geogratiaj rasoj. kiuj naskiĝis en 
klimato fremdaj por originaj formoj kaj konservis siajn novajn ecojndum 
pli-maljdi longa temjm, diferencante j»er tio de modifoj. Tiaj ŝajnas esti 
pluraj en Laplando troveblaj formoj, kiuj havas jtroksimajn parencojn 
en regionoj pli sudaj. 

Ohservante ĉi-sujtrajn vidpunktojn, laŭracia sistemo devus esti kon- 
struata tiele, ke de ĉefformoj oni disigus la interseriojn, aparte la hi- 
bridajn. Ililate al subgeno Pilosella uzis tian klasifon Ntegeli kaj Ueter 
en sia granda Ilieracio-verko (1885); la saman metodon jdi malfrue 
sekvis aliaj verkantoj. 'l ia sistemo kaŭzas tamen por nespecialisto ĉe 
ekzameno de formoj, grandajn malfacilajojn, ĉar en ĝi. morfologie similaj 
formoj multfoje estas disigitaj kaj kontrafle; jdie la sj»ecaj diagnozoj 
fariĝas hrngaj kaj malfacile komj)reneblaj. En multaj okazoj, krom tio. 
estas neeble atingi difinitan opinion jni ricevitaj kategorioj kaj ĝuste 
ilin delimizi. 1 *ro tio oni multe uzas la malnovan, j»li facilan klasifon, 
kiun sur morfologia fundamento faris Fries. Ke ĉi tiam. malgraŭ multaj 
faritaj ŝanĝoj. la jiarenceco de tormoj ofte ne klare inontriĝas, estas 
konkludebla sen plie de la suj>redirito. Pluraj pli-malpli grandaj grupoj, 
ajiarte en subgeno Pilosella (pilosdlina. auriculina, cijmatla . alpina), 
estas artefaritaj; tio sama koncernas ankaŭ multajn jdi malgrandajn 
gruj)ojn afl opajn specojn (//. prsealtum, dubium. puhescens, <jlomeratum , 
suhcssium , Bh/Uianum kaj kelkaj aliaj). Pro tio ĉi, oni ankaŭ en kelkaj 
okazoj ne j)ovas eviti, ke proksitne parencaj specoj estas disigitaj mal- 
jiroksitnen unu dealia. — Ea subgenoj mem estas laŭnaturaj kaj trebone 
ili jmvus esti taksitaj kiel memstaraj genoj (Piiosellu , JJieracium). 

(Tradukis) 

Alpo Sola. 

Jlelsinki (Finnl.). 



♦ 
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HIST0K10 ANTIKVA 

Hebrea komunumo en Egiptujo 
dum la V a jarcento a. Kr. 

•fus pasis unu jaro, tle kiani la riinarkimla trovo de aramiaj papirusoj 
*.*n Kgiptujo estas akirebiigita por la liomaro de A. K. ( owley. Kstis 11 
tekstoj jireskafi jilenaj, kiujn S-ro R. MoNoakiris grandparte en la egipta 
antikva komerco kaj transdonis al la nmzeo de Kajro. 

Ka granda iniro, kiun okazigis tiu publikigo siatempe, preskaŭ estas 
sujierata jier la niina jntblikigo de 3 novaj dokuinentoj aramiaj el Ele- 
fantine, kiujn la konata seniit.isto de I Rerlina universitato, sekreta kon- 
silisto Sahaŭ eldonas kun dankinda rajiideco, unuafoje en la traktatoj 
de 1’Akademio Rerlina. Nur dum la lasta vintro, la tie ĉi sciigitaj pajiir- 
ttsoj estis elterigataj de I)-ro Otto JIuhensoiin en suda parto de 1 in- 
sulo E/efantine, eii la ruiiioj de privatdoinoj de l antikva urbo saiiinoina. 
La dokunientoj akiritaj de Mond tiel interrilatas tiiiju ei lafl ilia enliavo, 
ke mi devas reveni ntallonge al ili. 

Ciuj jiajiirusoj Kajr aj enhavas rajtajn dokunientojn de anoj de iiiiu 
hebrea koniunuino diaspora, kiu loĝis en Sieno, la hodiaŭa Assnauo, kaj 
sur najbara insulo de I Nilo noine lŭefantine en la tenijio de la reĝoj 
Kser/cses, Artakserkses kaj Darios /II t. e. ĉirkaŭ 170-410 a. Kr. Tiuj 
dokumentoj tre interesis jain j»ro sia lingvo. Kstas dialekto siinila al 
bihlia aramio de la libroj de Daviel kaj Esdras kittn oni konis nur per 
malmultaj fragmentaj enskribajoj. Sed ilia enliavo estas |>li riniarkinda 
ankoratt. Ili donas enrigardon pri objektoj ĝisniin tiitene konitaj. Ka vivo 
de hebrea komunumo en Egijitujo en la temjio de Esdras kaj Nehemias 

A 

subite klariĝas. Sajnas,ke ili ju itraktaspri kolonio milita.kiu devisdefendi 
la sudan limon kontrafl la nubianaj najbaroj. Krome, tiuj ĉi dokumentoj 
donas klarigojn jiri gravegaj faktoj. Tiel ni sciiĝas, ke la hebreoj en Ele- 
fantine jiosedis sanktejon j»or ilia dioservo, temjilon d eJahu, de Jave de 
1' malnova testamento. La ortodoksa jiostulado ke la ofera kulto devu 
okazi ntir en Jerusalem , do tiam ne ankorafl estis akcejitita ĉie, kaj la 
sankta nomo de Jahn o ne ankorafl estis anstataflita jier ĉirkaflskribajoj 
kiel « Sinjoro » a*ŭ « Nomo *. Ni vidas, ke ili juris lafl « Jahn, dio en la 
fortikajo Elefantine *, sed ke aliparte la disiĝo de la idolistoj ne estis 
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tiel severa kiel <lum la posta teinpo. Hompj kun noinoj klolistaj aperas 
kiel testantoj en la kontraktoj judaj kaj judo nonie il fahasjah, filo de 
Jedonjah , edzinigas sian Hlinon JHibtaĥjah al Egiptano Eshor — la nomo 
signifas apartenante al <1 io I/or. Tiu ĉi judino eerte faris sian edzon pro- 
zelito — poste li nomiĝas Natan — sed aliokaze ŝi sentiine juras la 
egiptan diinon Sati. Certe la hebrea kmminumo estis jam preskatt plene 
miksita kun siaj najbaraj idolistoj. 

Kiel tiuj okazoj jam iom montris, granda nombro de ĉi tiuj hebreaj 
Ioĝautoj eii Kgiptujo portas nomojn. kiujn ni konas el la malnova testa- 
mento. Pli ol la duono estas kunmetita kun la malnova liebrea dinomo 
Jolm. La dokumentpj mem jirezentas la tempon de 470 ĝis 410 a. Ivr. 
kaj enliavas la arĥivon de unu hebrea familio, tra du generacipj; kaj 
certe oni konservis ilin kiel eble plej bone jior tiksi estonte la rajtajn ]>re- 
tendojn. 

Tiujii dokiimeiitojn, kiuj nun estas en Kajro, sekvas niaj novaj papi- 
ruspj senpere. La du plej grandaj, kiujn oni ekkonis kiel kopioj de la 
sama dokumento, estas datitaj jare 17 de 1' reĝo Darios II. do 408 jar. 
a. Kr. Kn tiu papiruso, la templo de Jahu estas la centro de V intereso, 
ĉarĝi enhavas nur la peton al Bagahi , la )iersa registo de Hebreujo, ke 
li )iermesu rekonstrui la templon « en la fortikajo Jeb *, kiun detruis la 
malamikoj. 

La novaj papiruspj ankaŭ certigas, ke la egiptaj hebreoj liavis tenipl- 
on. ne liur altaron al Jalm. Kn longa enkonduko historia la petantoj 
klare diras, « ke jain iliaj patroj en la tagoj de 1 reĝoj egiptaj konstruis 
ĉi tiun templon en la fortikajo Jeh ». Tio ĉi do fariĝis plej poste dum la 
regno de Hofra kaj Amasos en la unua duono de V VI a jarcento. 

Kiam poste Kiro enmarŝis en Kgiptujon jare 524 a. Kr., li ne detruis 
ilian templon, dum tamen « la temploj de I dioj de Egijitujo * ĉiuj estis 
renversataj. Ni ankaŭ posedas en tiuj ĉi iiapirusoj plenan priskribon de 
la templo. Ki estis konstruajo el brikoj kun ŝtonaj kolonoj kaj sep ŝtonaj 
pordegoj « konstruitaj el ŝtonbloko skulptita ». La brikaj muroj estis 
kovritaj per kalkŝtonoj; la tegmento estis farita el cedraj traboj. Kl la 
ilaro de ĉi tiu helega templo estas nomitaj « oferaj kalikoj el oro kaj ar- 
ĝento*. Tiain sekvas detala rakonto pri la detruado. Okazisen la monato 
Tamuo , en XIV a jaro de Darios t. e. tri jaroj antaŭ la skribado de nia 
peto. Arŝam , registo en Egiptujo, forlasis sian regejon kaj iris al la 
kortego de la persa reĝo. Dum li estis tie, fariĝis konspiro inter la pas- 
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troj de 1 dio Ifmtb enJcb kaj la persa registo de tiu fortikajo. en kiu 
oni decidis la detruadou de la helirea templo. Tiu decido estis plenuiuita. 
Iia registo noine Vrajdrung , semlis sian filon, kiu estis estro en la fortik- 
ajo Sieve. por detrui la sanktejon de Jalttt. Tiu ĉi alkondukis « Kgiptanojn 
kun alia militistaro *, do el»le la grekajn kaj karajn dungitojn. Ili tute 
detruis kaj bruligis Ia preĝejon kaj rabis ĉiujn objektojn. 

A 

La sekvanta parto ne estas tute koniprenebla. Sajnas, ke VrajJrvng 
vane volis kaŝi. ke li partoprenis. Sed la bebrea koiiiunumo jiri ĝi sciiĝis. 
La hebreoj eble sin turnis al Arŝam, kaj Vrajdrang estis punita per for- 
igo el la urbo. La skribinto aldonas, ke « ĉiuj honioj, kiuj de/iris mal- 
bonon al la teniplo » estis mortigataj. Tiam ni sciiĝas, ke tuj jn»st la de- 
truo oni sendis petskribon al la registo kaj al Jehohanan, ĉefpastro en 
Jerusalem kaj al la frato de tiu ĉi. kiu tamen restis sen resjiondo. Ivaj 
de tiu tago ne jdu estis oferata, neniuj festoj estis solenigataj. « kaj ĝis 
tiu ĉi tago, ni estas vestitaj jier vestoj funebraj kaj ni fastas. * 

Tiun vivan priskribon sekvas mallonga, sed imjiresa peto al la registo 
jior la rekonstruo de la templo. 

Dankeme oni tiani oferus sur la altaro de Jahue n lia noino, kaj la tuta 
komunumo ĉiam preĝus jiorli, kajde ĉiu aferoĉu brula Cu buĉa li ricevus 
imjioston. Fine estas dirata pri oro, kiun verŝajne Borgohi ricevus. Tiam 
estas raportata, ke oni sendis samintence skribajon al la filoj de Sin - 
uhalit registo de Samario, kaj oni donas la certigon, ke Arŝam « jiriĉio, 
kio estis farita kontraŭ ni » nenion sciis. Certe oni volis eviti la ŝajnon 
ke oni kulpigas persan oficiston ĉe unu el liaj kolegoj. Iviel jietantoj estas 
nomataj « Jedonjah kaj la kolegoj. jiastroj en la fortikajo Jeh *. La 
akurata dato finigas la dokumenton. 

Tie ĉi ni ree klariĝis pri parto de la hebrea historio, kiun antaŭ 
nelonga temjio kovris granda mallumo. Iviel eble jilej vive la personoj 
aperas antaŭ niajokuloj : la egijitaj jiastroj, kiuj certe jani delonge estas 
nialainikaj al la Jalut 'anoj. la urba militestro \'rajdrang, kiu elde ankaŭ 
alie estis favora al la jiastroj de l dio Ifnuh, ĉar nia dua nianskribajo 
diras. ke li ricevis « monon kaj tre/orojn » jior la ordono jiri la temjda 
detruo. Xi ankaŭ ekkonas la hebrean komununion kaj ĝiau jiastron 
Jrdonjah kiu tiel elokvente kaj energie priskribas la mizeron al la 
registro de la patrinujo. Sed estas plej interese, ke kelkon da personaj 
ĉi tie nomitaj ni jam konas el la historio. Bagohi, greke Bagoas , kaj 
la ĉefpastro Jehoĥunan, greke Johan, estas nomataj de Joscj en liaj 
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« hebreaj historioj », kaj Sin-ubalU, hebree Sanbalat, la registo <le Sa- 
mario , ludas rolon en la libro de Sehemias (2, 10 kaj pli ofte) kiel unu 
el la najbaraj princoj, kiuj vidis envienie la rekonstruadon de la liiuroj 
Jerusalemaj (ĉirkaŭ 450 a. Kr.). l're rimarkinda estas la noto, ke Kambis 
detruis la sanktejojn de la dioj enlandaj, kiam li enmarŝis en Egiptujo. 
Per tiu noto, la unuan fojon, estas certigata la sciigo de kelkaj verkistoj 
grekaj, ke Kambis detruis templojn en Egiptujo. 

Ni ankaŭ ricevas la respondon pri la demando, ĉu la templo estis 
rekonstruita. La tria, la j)lej mallonga dokumento laŭ la traduko de 
S-ro Saĥaŭ, enhavas la jenon. « Noto pri tio, kion diris al mi Bagohi kaj 
« Delajah : \\ devas paroli en Egiptujo antaŭ Arŝam pri la templo de 
« la dio de la ĉielo, kiu estis konstruita antafl nia tempo, antaŭ Kambis, 
* en la fortikaĵo Jeb, kaj kiun tiu Vrajdrang detruis jare XIV de Darios, 
« ke ĝi estu rekonstruata sur la sama loko, kiel estis antaŭe. Kaj oferojn 
« kaj bonodorfumon ili devas oferi sur tiu altaro, tiel sarne kiel, antafl 
« nia tempo, oni faris ». 

Hagohi, la adresito de nia dokumento kaj Delajah unu el la tiloj kaj 
eble jam registo de Samario anstataŭ Sin-ubalU , konsentis pri la rekon- 
struado. Tiom la tri novaj tekstoj, kiujn Saĥaŭ nomas la « unuuloj » de 
la Ruhensohn a trovo en Elefantine. la kvanto da aliaj papirusoj kaj 
argileroj ankoraŭ atendas la deĉifron kaj eldonon. 

Ni povas esperi, ke per ili kelko da novaj problemoj estos solvitaj. 
1'recipe estus interesa scii. de kiam ek/.istis tiu hebrea komunumo en 
Egiptujo. 

Paul UsiNGER, 
Mainz (German .). 



« Viva kaj malviva. » 

(Sekvoj 


Prijuĝante la deniandojn pri lavivo, la biologiistoj neniam, bedaŭrinde, 
demandas sin : ĉu estas en la tiel nomata malviva naturo plimulto da tiuj 
fenomenoj, kiujn ni kutimis alskribadi al korpoj vivaj? Kompreneble, 
antaŭ ol alpaŝi al la solvo de tia demando, decas doni al si klaran certon 
en tio, ke se tiaj fenomenoj en la « malviva » naturo ekzistas, ili devas en 
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ĝi ĉeesti en tre sitnpla formo. Jen, se oni staros sur tia vidpunkto, tiatn 
montriĝos, ke ĉiuj tiuj mirakloj, kiujn la vitalistoj alskribas al viveca 
forto. troviĝas. sed sendube, ett la primitiva stato, ankaŭ en la tiel nomata 
« malviva » regno. A ere, tiuj fenomenoj. ankaŭ en la malviva naturo, ne 
estas entute analizitaj, se<l eiaokaze, l". ili pli precize (*stas esploritaj ol 
en la vivaj korpoj, 2°. la scienco pri lavivo povosapenaŭ fari certajn paŝ- 
<►.jn antaŭen. se ĝi ne turnos sin al la esploro (se oni ])ovas tiel esprimi 
sin) de vivaj fenomenoj en la malviva regno. 

Sendube, en gazeta artikolo oni povas nm aludi la karakteron de tia 
esploro, ĝian direkton; oni povas monti i nur fruktodonon de tia seienca 
laboro. kaj tial mi jam nun petas pardonon de la legantoj pro tio, ke 
mi nur supraĵe ektuŝos tiun ĉi demandon, esperante, tamen. ke tia supr- 
ajeco ne mallielpos la leganton kompreni principe mian ideon. 

Kaj tiel, la biologiistoj <levus esplori ne ĉelojn, ne proto])lasmon kun 
ĝia neimageble komplika konsisto kaj. kredeble, komplika organizo. 
sed tion. kio troviĝas en la naturo en ]>lej sini]>la forino, tiun primitivan 
jirotoplasmon, kiu certe estas ekzamenita kaj hemie kaj morfologie, tiujn 
individuojn. kiuj montras la vivon en ĝia plej videlda kadro. Ivaj tiuj in- 
dividuoj ekzistas. ilia esploro estas multe pli facila. ol la esploro eĉ <le 
plej simj)la kreska ja aŭ besta organismo. Tiuj * vivaj estaĵoj » <b* la mal- 
viva naturo estas kristaloj. 

Se ni jienetros. sen antaŭjuĝoj, arminte nin per sufiĉa dozo da filozofia 
kritiko. en la inondon de kristaloj, ni trovos en tiu ĉi mondo ĉiujn tiujn 
elementojn, kiuj karakt<*rizas la vivon; mi diras « elementpj ». ĉar oni n<* 
povas atendi ke la fenomenoj <b* la vivo aperadu <*n kristalo — en tiu ĉi 
plej simpla minerala organisino — laŭ la neordinare komjdika formo, 
laŭ kiu ili aperas en protoplasmo de bestoj ka j kreskaĵaj ĉeloj. 

Kaj se ni pruvos, ke esence en la kristalo ĉeestas ĉiuj elementoj de la 
vivo, tiam ni estos devigataj, aŭ jesigi ke ankaŭ en la kristaloj efikas la 
viveca forto, ke do ĝia ĉeesto karakterizas ankafl la mineralau mondon, 
aŭ absolute deĵeti ĉi tiun vivecan forton. 

Sed kiel tion pruvi ? 

Kvidente, laŭ voje de ekzameno de la principaj fenomenoj de la vivo en 
la tiel nomata « viva » mondo kaj per la eltrovo de analogiaj fenomenoj 
en la mondo « malviva » ; analogiaj ne laŭ nur ekstera analogio. sed laŭ 
interna, profunda simileco. 

Ni komencu de la demando pri la deveno de la vivaj estaĵoj. En la 
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biologio, kiel estas konate, ĉi ti» demando kaŭzis tre akrajn disputojn. 
Prof. J. P. J Jokodin raportas en sia artikolo resunion <le tiuj disputoj. 
1'Jstis demando, ĉu povas neorganiza niaterio aliiĝi en organizan, vivan. 
I’ost la pasia disputo inter Pasteur konsideranta tian aliiĝon neebla. 
kaj PrŝE. Montegaca, Mjuse kaj aliaj, konsiderantaj tiun ŝanĝiĝon 
ebla, plimulto da sciencistoj kliniĝis al la flanko de Pasteur kaj en la nuna 
tempo oni jesigas. ke ĉio viva povas deveni nur de la sama viva kovaĵo. 

Kiain siniila deinando ektuŝis la mondon de la mineralaj individuoj, 
tiain ne okazis tiel arda, pasia disputo, ĉar, antaŭ ĉio, la demando pri la 
deveno de la mineralaj individuoj neniel estisligita kun ia ajn demando 
pri kreanta agado. eliranta ekster la limoj de la pure scienca esploro. 
Ileale, ni bavas solvajon de salo en akvo, ni vaporigas la akvon kaj 
formiĝas kubetoj, kristaloj de ordinara salo. Tie ĉi neniu pensis pri ago 
dekreado; ŝajnis ĉio tiel situpla : estis jam kaj fariĝis. Sed kiam nask- 
iĝis la demando: kial nome fonniĝas kubetoj, art, pli ĝuste, kial ordinara 
salo donas kristalojn, karakterizantajn la tiel nomatan regulan sistemon. 
tiam montriĝis ke. tie ĉi, estas enigmo ne facila. Oni komencis observi 
solvaĵojn per inikroskopo. esperante ekvidi la jiroceson de la formiĝo de 
kristalo; rezultis, ke nenion oni povas vidi: sur la kampo de la vido 
aperas tuj kristaleto, havanta jam sian ditinitan formon '. \’ere, ĉe tio 
estis rimarkita. ke ĝi kreskas, pligrandiĝas do en la amplekso; sed kiel 
ja formiĝis la unua, jam plena kristalo — tion neniu sukcesis ekkapti. 
Krom tio aperis la ideo, ĉu povas solvaĵo komenci eligadi kristalojn. se 
en ĝin ne enfalas de ekstere ia kristala, por tiel diri. kovaĵo, t. e. la 
sama ŝtofo. kiu troviĝas en solvaĵo, sed nur en la formo de malmola ero. 

ji 

Cu tio ne estas la demando pri la meinnaskiĝo kaj. krom tio, la de- 
mando, ricevinta en la kristalologio la saman direkton. kian en la biologio 
ricevis la demando pri la deveno de la organismoj? Plie, kiel Pasteur kaj 
liaj sekvantoj montris sin kiel porbatalantoj de la panspermo, t.e. instruo 
jesiganta ke, en la aero, konstante flugas kovaĵoj. de ĉiueldaj organismoj 
kiuj enfalinte en konforman medion. en ĝi disvolviĝas, — saine en la kris- 
talologio aperis instruo pri tio. ke en la aero flugas ĉiueblaj eroj de diversaj 
kristalaj substancoj, kiuj, enfalinte en konforman medion, kreskas en ĝi 
kaj katizas formiĝon <1<* kristaloj. Mi diros ]ili multe: eĉ la karaktero de 


1 En kelknj nkaznj nni snkcesis vidi, antaŭ la foriniĝn de la kristaletnj, aperon de Huidaj 
gutetnj kiuj tuj poste aliiĝis en kristaloj, sed, de tio, la demando ne plisimpliĝis. 
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la esploroj faritaj de 1‘asteur por la defendo de la panspermo, kaj la 
karaktero de la esploroj faritaj de kristalologiistoj por la defendo de 
ilia instruo estas analogiaj. Kaj Pasteur kaj kristalologiistoj penetrigis 
aeron tra substancoj, haltigantaj la aeran polvon, kaj rezultis ke nutr- 
antaj medioj ne donis, post tio, organismojn, kaj la satigitaj solvaĵoj (t. e. 
solvaĵoj, kiuj devus eligadi el si malmolan ŝtofon) ne kristaliĝis. Estis 
bezone poste enirigi en la nutrantan medion ne tiltritan tra la vato aeron, 
kaj en ĝi disvolviĝis primitivaj organismoj; estis bezone alkonduki la 
satigitan solvaĵon al kontakto kun la aero kaj, en la plejmulto da okazoj, 
tiu ĉi satigita solvaĵo komencis eligadi kristalojn. 

Oni scias, ke se solvaĵo de ia ajn salo laŭgrade vaporiĝas, tiain fine 
venas tia momento, ke el ĝi aperas kristaloj, sen laŭvide ia ajn de eks- 
tere atako de « kiistaligaj-spermoj » (tiel oni povus nomi la kristalajn 
eretojn. flugantajn en la aero kaj en rnultego da okazoj kaŭzantaj, 
ŝajne, kristaliĝadon). Sed reale la demando, kiel formiĝas « origina » 
kristaleto, prezentiĝas tute malklara, ne ]>Ii nek inalpli, ol la de- 
mando rilate al la formiĝo de « origina » spermo. \'ere, en la scienco 
montriĝas ke, laŭ la densiĝo de solvaĵo aŭ laŭ ĝia inalvarmiĝo, la 
movo de apartaj molekuloj (partetoj) fariĝas ĉiam jdi kaj pli malrapida 
kaj al ili ĉiam malpli kaj rnalpli restas (ĉe la densiĝo de solvajo) da 
spaco por la libera movo, kaj do, per tiu sania cirkonstanco estas 
donitaj la kondiĉoj por ariĝado de apartaj molekuloj. Sed kial mole- 
kularo devas naski kristalon de tia, kaj ne alia formo, kia forto dev- 
igas tiujn ĉi molekulojn ariĝi en kubeton, kaj ne ekz. en sesangulan 
liiramidon, — tion la scienco ne povas resjmndi. Se en densigitan kaj 
al la kristaliĝo kapaldigitan solvaĵon, oni enmetas jam perfektan kris- 
taleton de tiu substanco, kiu troviĝas en Ia solvaĵo, tiam ĉi tiu kristaleto 
komencos kreski, kaj de tiakresko de kristalo oni bavas tute kontentig- 
ajn klarigojn. Sed de kie devenas tiu unua kristaleto, kiu pro sia ĉeesto 
devigas al difinita organizo la molekulojn disigitajn en la medio? Itestas 
supozo de ĝia memnaskiĝo, tute same, kiel al la demando, de kie devenis 
la unua kovaĵo, restas nur unu respondo — ĝi arbitre naskiĝis. E1 la 
dirito estas klare, ke se oni supozas en la tiel nomata « viva » mondo la 
« vivan » forton, tiam ankaŭ, pri la deveno de la kristalo (la unua), oni 
estos devigita supozi la ekziston de identa mistika forto, indiferente kiel 
ni ĝin nomos — ĉu * kristalokreanta * forto, ĉu iel ajn alie. Plie, estas 
faktoj kiuj montras ke la solvajo de ia ŝtofo, dononta kristalojn, ne 
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liavas per si mem inklinon al la formigo de tiuj ĉi afl aliaj kristaloj. kaj 
ke ĝi ricevas tiun ĉi en la mornento, kiam estas enmetita jam perfekta 

4 

kristalo. Tiel, ekz., ni povas prepari solvaĵon de feroza sulfato, kiu, 
post enkonduko de unu kristalo de feroza sulfato, donas similajn kris- 
talojn ; sed se estas enkondukita kristalo de kuprika sulfato, kristalo de 
tute alia formo, tiam la kristaloj de la feroza sulfato, eliĝantaj el ĉi tiu 
solvaĵo, aperas en formo, tute simila al tiu de la enmetita kuprika sul- 
fato. Tiel la demando pri la deveno <le primitiva kristaletoen unudonita 
medio montriĝas tiom inalklara, kiom ankaŭ la demando pri la deveno 
de primitiva kovaĵo; kaj, d<», en tiu ĉi rilato inter la « viva » kaj « mal- 
viva » oni ne povas percepti diferencon. 

Ni turnu nin nun al la alia eco, antafl kelka tempo montrita kiel 
pruvo de la diferenco inter la vivaj organismoj kaj malvivaj kristaloj. 
« La vivaj estaĵoj — oni diras — posedas formojn, limigatajn de kurbaj 
supraĵoj. * Tiu karakterizo, sendube, ne havas signifon, ĉar. unutianke 
ekzistas vivaj ĉeloj havantaj formojn nekurbajn; alifianke ni konas kris- 
talojn, limigitajn <le kurbaj supraĵoj (ekz., en tia formo ofte oni trovas la 
diamanton); tine, kiel antafl nelonge montris la konata kristalologiisto 
O. Leman, estas kristaloj fluhlaj, havantaj tute kuglan formon. Krom tio, 
oni devas diri, ke ankaft la porbatalantoj de la vidpunkto stariginta akr- 
an limon inter viva kaj malviva, ne donas apartan signifon al la formo, 
kiel al preciza eco. 

Xe malhelpas ti<‘ ĉi aldoni, ke oni tre ofte montras la malsimplecon <le 
la vivaj organismoj, la komplikecon <le la kreiĝo <le protoplasmo, kaj 
la siinplecon, kvazafle, de la kristalo. Sed. kompreneble, tion povas diri 
nur ili, al kiuj estas malmulte konata la kristalofiziko. Kvankam la 
kristalo ŝajnas laflvide primitiva, ĝi reale estas tre malsimpla en sia 
interna strukturo; unu luma radio, iranta lafl unudirekto, duiĝas, — lafl 
alia, trairassen duiĝo; dum varmiĝo, la plilarĝiĝo <le kristaloj laŭ diversaj 

I 

direktnj estas malsama; lafl unu direkto oni povas rompi kristalonpli fa- 

JK 

cile ol lafl alia k. t. ]». Cu ĉiuj ĉi proprecoj ne pruvas la neordinaran 
komplikon de la strukturo de tiu minerala organismo? 

Alia eco, karakterizanta la vivajn estajojn estas « kresko ». La viva 
organismo, enlokita Iaŭ konfonnaj kondiĉoj, pligrandiĝas en amplekso kaj 
pezo dank al ŝtofoj ensorbataj de ĝi, de ekstere, — unuvorte ĝi kreskas. 

En la malviva momlo, t. e. en la minerala, la fenomenoj de la kresko 
idente ekzistas. Jam Linne «liris: « mineralia crescunt» (mineraloj 
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kreskas); tiun ĉi frazon de Linnĉ oni konsideris nur kiel beligan espriin- 
on; ĉu prave oni ojiiniis aŭ ne, tio estas ne grava, sed tia frazo, eldirita. 

4 

de unu el la plejgloraj natursciencistoj inontras kiagrade jam li perceptis 
en la rninerala mondo la fenoinenojn. reineinorigantajn la kreskon de la 
vivaj estaĵoj. 

La vitalistoj diros, sendube, ke la kresko de la kristalpj ne similas al 
la kresko de la organismoj. 

Sed antaŭ ol ekzameni la demandon pri analogio aŭ diferenco de tiuj 
procedoj, decas demandi sin : ĉu prezentas la kresko ion necesan, con- 
ditio sine fjua non, por la vivo? Kompreneble ne. Ni scias, ekzemple, 
ke de ia momento la liomo ĉesas kreski, inalgrafl tio li ja ne ĉesas vivi. 
Tie ĉi do, la tuta afero kuntiriĝas al tio, ke dum ia periodo de sia ek- 
zisto, la organismo alprenas de ekstere pli multe, ol ĝi eldonas el si en 
laeksteran mondon, — laorganismo kreskas; postevenas periodo, en kiu 
la alprenado kaj la eldonado, proksimume, egalvaloras, — la organismo 
aŭ iom pliiĝas, aŭ iom malpliiĝas en la pezo; fine. povas okazi plenaegal- 
valoro de la alprenado kaj eldonado. — la organismo ne kreskas. sed ĝi 
daŭras vivi. 

Sed en la tiel nomata junaĝo, intimeestas ligita kun la vivo deorgan- 
ismo ĝia kresko; krom tio oni observas kompare rapidan kreskon en la 
tre juna stato. Ciu sendube scias ke la infano kreskas pli rapide ol Ia 
junulo, lajunulo multe |>li rapide ol maturaĝa liomo, k. t. p. 

Ni rigardu, kio estas al ni konata en tiu riJato, koncerne la kristalojn. 
Kristalo, enlokita en konforman medion, kreskas, t. e. jiligrandiĝas peze, 
amplekse. Lafl plena versiniileco, la limo por la kresko de kristaloj ne 
ekzistas, kaj oni povas supozi, ke se la medio. en kiu kreskas kristalo 
(t. e. ekz., solvaĵo) estos, ĉe ĉiuj ceteraj identaj kondiĉoj, ĉiam laŭ ia 
nombro pli granda (amplekse)ol kristalo, tiam tiu lasta devas kreski sen- 
fine 1 ; sed esplorojn oni ne faris en tiu ĉi direkto, kvankam, ankaŭ sen 
ili. la ekzisto en Ia naturo de grandegaj kristaloj (peze da 33-50 kg.) 


1 Por ĉiuj e*ta* konata, ke en la historio «le la tero estis i>eriotlo, en kiu kreskis grand- 
egaj tilikaj arharoj ; nuntempe la tilikoj prezentas tuie etan kreskajon. Idente, ni konas 
homojn, pezajn je 12 kilogramoj (etuloj) kaj je 200 kilogramoj (eguloj). Klare do ke, rezon- 
ante teorie, ni ne estas pravaj kontirmi, ke en la grandeco de tiu ĉi aŭ alia organisnio staras 
limo. Latuta afero kuŝas en kondiĉoj. Konij>reneble,jii pli komplika organismo estas, des pli 
malfacile estas enloki ĝin en tiajn kondiĉojn. laŭ kiuj ĝi povus senlime kreski. Kn kelkaj 
okazoj, tamen, ankaŭ ĉe primitivaj organismoj ni ne vidas senmankan kreskon (ekz., ĉe 
bakterioj), des pli. ke la botaniko konas treegajn unuĉelajn organismojn —alhumena proto- 
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montras ke la limo de la kreskado difinigas nur de eksteraj kondiĉoj. 
Sed notinde, la inemkreskado de la kristaloj estas tre simila al tiu de 
la vivaj organismoj: eta kristalo (por tiel diri. infano kristalo) kreskas 
multe pli rapide ol tiu ega. Porla pruvode la ĝusteco de la dirita mi don- 
os tie ĉi niiajn eksperimentojn (nenie ĝis nun publikitajn, pro tio ke 
oni nepovasel ili elporti ian detinitivan leĝon, ĉar estasneeble ĉirkaŭigi la 
eksperimenton per konformaj antaŭzorgoj). Oni prenis du kristalojn: unu 
(I) pezan je 0,03 gramoj; la duan (II) je 30,26 gramoj; la unua estis 
preparita <Ie mi, la duan mi ricevis de Prof. I). J. Mendelejev; am- 
baŭ estisde sama hemia konsisto (hroma acido) kaj ili estis eksperiment- 
itaj ĉe kiel eble plej identaj kondiĉoj; kaj jen kio montriĝis: 
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Ne donante al tiuj nombroj absolutan valoron, ni ja vidas, ke la kris- 
talo lOOoble (proksimurae) pli malgranda kreskas, proksimume, 8-10 
oble pli rapide. 

JK 

Ci tiu eksperiinento, ŝajnas al mi, evidente ilustras tiun fakton. ke ĉiu 
juna organismo, ĉe ĉiuj ceteraj identaj kondiĉoj, kreskas pli rapide ol 
tiu nialjuna, — ĉu tiu ĉi organismo estas kristalo, ĉu ia ajn kreskaĵo aŭ 
besto. La leganto, mi supozas, koinprenos ke, tie ĉi, mi parolaspri kresk- 
ado ne laŭ alto, sed laŭ pezo. 

^ ere, al mi oni tuj diros, ke estas nenio komuna inter la kresko de 
kristalo kaj tiu de viva organismo. La viva organismo detruiĝas kaj 


|ilasmo — ŝtofo tr»‘ malkonstiiDta l.iŭ Ia ĥoiniii rilato, k;ij pro tio, akceptiute grandajn am- 
pleksojn kaj prezentiinte unu ĉelon. Nesufiĉe gardita. tiu ĉi protoplasmo prezentas grandan 
supriijon al la ago de diversaj detruantaj fortoj; ĝi povas esti atakata de aliaj organismoj 
kaj do, perei en siaj apartaj eroj. Analogie ankaŭ en la niinerala regno: grandajn kristalojn 
malotte oni renkontas, inter aliaj kaŭzoj pro tio ke, havante tro grandan suprajon, ili pre- 
zeutas tro multe da kontaktaj punktoj ;il la diversaj ilin detruantaj fortoj. 
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refariĝas samtempe; la kristalo nur plii£as. ne detruiĝas! Sed tio estas 
nevera, ĉar, konsente kun la starigit&j en la kristalolngio vidpunktoj, < iu 
kristalo, emnetita en la medio, en kiu ĝi kreskas, troviĝas en la kon- 
diĉoj de ekvilihro, t. e. ĝi redonas de si siajn partetojn en ia ĉirkaŭantan 
medion kaj de ĉi tiu lasta ricevas similajn partetojn. sed en pligranda 
nombro. Sendube, tio ne estas pruvita |»er apartaj eksperimentoj, sed 
la teorio de tia senmova ekvilibro tiom klarigas, — ne nur en la fako 
kristalologio, sed ankatt en aliaj fakoj, en fiziko kaj hemio — . ke la ek- 
zisto de senmova ekvilibro ĉe la kresko <lo kristaloj apenaŭ estas duba. 

Ni turnu nin nun al la problemo pri la nutrado. Sajnus, kejam ti<*l 
karakterizan econ de la vivaj organismoj — la kapablon sin nutri — ne 
posedas la malvivaj korpoj. Sed, tamen, ankaŭ tie ĉi la vitalistoj tie 
povas starigi limon, ĉar post i»li proksima, pli profunda ekzameno <le la 
afero ni perceptos, k<* ankaŭ la kristaloj sin nutras: kaj, krom tio, la 
karaktero <le tiu ĉi procedo ĉe la kristaloj estas, principe, identa ul la 
procedo ĉe la tiel nomataj vivaj organismoj. Efektive:sur kio apogiĝas 
la nutrado laŭ la plej primitiva senco de tiu ĉi vorto? Organismo sorbas 
el la ekstera medio taŭgajn ŝtofojn kaj aliigas ilin en sian « mi » ; ĉe 
tio montriĝas, ke la organismo posedas kapablon elektadi el la ĉirkaŭ- 
antaj ŝtofoj tiujn, « kiuj estas por ĝi necesaj », kaj dejetadi tiujn, » kiuj 
estaspor ĝi ne bezonaj ». Oni demandas, ĉu estas io analogia en la mondo 
de la mineralaj organismoj? Sendube, ĉio ĉi, esence, estas ankaŭ en la 
tiel nomata « malviva » regno. Ileale. vi havas kristalon. ekzemple, <b* 
ia ajn salo kaj vi enirigas ĝin en solvajon, enhavantan, krom ĉi tiu salo, 
ankaŭ aliajn substancojn. Kio montriĝas? Tiu kristalo sin nutros, t. <*. 
ĝi sorbos el la donita solvaĵo nur tiujn ŝtofojn, kies konsisto estas aŭ 
identa afl tre analogia al ĝia propra; ĉiuj ceteraj ŝtofoj, troviĝantaj en 
la solvaĵo, ne estos akceptataj <le tiu kristalo. 

Vere, oni povas diri, ke la tiel nomataj « vivaj * organismoj posedas 
kapablon, sorbante el la medio taŭgajn, nutrigajn ŝtofojn, aliigadi ilin 
hemie. kaj tiun ĉi kapablon <le hemia aliigo de sorbitaj ŝtofoj oni kal- 
kulas ankafl kiel proprecon <le la viva protoplasino; se<l estas demando, ĉu 
ne enhavas tiun ĉi kapablon ankafl la kristalo? Sendiskute, jes. Etek- 
tive, supozite ni havas kristalon de ordinaraj acidoj; ni ĝin internigas 
en solvaĵon enhavantan ian kvanton da senakvaj acidoj kaj da akvo; la 
kristalo en ĉi tiu solvaĵo kreskas, krom ti<> <levigas la akvon kaj la senakv- 
ajn acidojn de la donita solvajo, inter si hemie kuniĝadi; kaj nur tiu ĉi 
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kuniĝo de la senakvaj acidoj kun la tute heniie difinita kvanto da akvo 
fariĝas lielpe de la kristalo; espriinante sin per la biologia lingvo, ni 
povas «liri tiel: por ke formiĝu « korpo * de acida kristalo, devas tiu 
ĉi kristalo proprigi al si nek senakvajn acidojn nek akvon, sed ilian 
tute difinitan ĥeiniau kuniĝon. En la donita solvajo (akorde kun la en 
la nuna tenipo reganta teorio de la solvaĵoj) ne ekzistas tia kuniĝo; 
tie troviĝas nur akvo kaj elementoj de senakvaj acitbj 1 2 : kaj jen tamen 
la kristalo prenas el ĉi-tiu solvaĵo tiujn-ĉi elementojn kaj en sia « korpo » 
devigas ilin inter si kuniĝi laŭ severe difinita proporcio, kaj tiel aliigas 
ilin en sian organizan « mi ». Ivlare do estas, ke la kapablo hemie 
ŝanĝi sorbatajn, afl al la sorbado obeantajn. ŝtofojn apartenas, ne nur al 
la « viva » protoplasmo de la « vivaj » organismoj, sed ankaŭ al la«]>roto- 
plasmo » de la kristalo. konsiderita « malviva ». 

Tiel, en la problemoj de la nutrado, konsiderataj de la filozotio-bio- 
logia vidpunkto, la vitalismo ne trovos por si apogon. 

Turnante sin al la demando pri la multiĝado de la kristaloj, ni povas 
montri, ke ĉi-tiu fenomeno tiom laflvide, karakteriza por la tiel nomataj 
« vivaj » organismoj, okazas ankaft en la mondo de la kristaloj kun tiaj 
analogiaj specifikaj proprecoj, kun kiuj ili troviĝas en la « viva » regno 
laŭ la vidpunkto de la vitalistoj. 'l'ie ĉi. ni liavas multiĝadon, kaj pere 
de « kovaĵo», kaj per divido, kaj. fine, per « burĝonado ». Kompreneble, 
la seksan multiĝadon en la mondo de la kristaloj oni ne povas atendi, 
sed ja ni konas multajn Arche(j<miatse kiuj multiĝas pere de la kovaĵoj 
sen ia sijnio de seksa fruktodonieo. 


(Daŭrigota) 


M. d. Goldŝtejn- 
(St- Peterburgo, Itus.) 


1 IvonsentP kun la nuna teorio de la akvaj solvajoj, en ili ne ekzistas preta salo; oni ri- 
ceviis ĝin uur tiam, kiam kristalo sorbas en sin ĝiajn elementojn ; do, en la kristalo ek- 
zistas, sin esprimante per la lingvo de la vitalistoj, ankaŭ organizanta ago, kian ni oh- 
servaa en la tiel nomataj • vivaj • organismoj. Ivrom tio, estos utile atentigi la vitalistojn, 
ke la kristaloj kreskas nur ĉe la interniĝo en taŭgajn solvaĵojn, kaj ke tiel kreski kapaldas 
nenia ŝtofo amorfa, t. e. nehavanta organizon. 

2 El la rusa gazeto Mir Boĵij , trad. M. P. Kaŭs. 
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PRI INTERNACIA HORO 

Oni memoras ko, on la Franca Scienca Akadcmio, S-ro HoctirKT de la Grye 
proponis, ko oni starigu Oficejon do Sonfadona Tolegratio. kiu sondus ĉiutago 
lioron al la ŝipoj marveturantaj. 

Tiu ideo, jam de kelka tempo ricevis aplikadon on la Unuigitaj Ŝtatoj <lo 
Ameriko. Efektive, la Usona Konipanio de Senfadena Telegrafio, kies contra 
oficojo troviĝas ĉe v Uashington, sendas ĉiutage horajn signalojn, ricevoblajn 
de ĉiuj ŝipoj on Atlantika Oceano, proksinio al la Amorika niarbordo. 

La signaloj estas olsendataj je tagmezo, kaj laŭ la sokvanta maniero : Oni 
sendas unu baton ĉiusekunde, escepte de la dudok-kvina ĝis la trideka, kaj de 
la kvindeka ĝis sesdeka sekundodeĉiu minuto, kaj dumdu minutoj. Tiosutiĉas 
ĉar oni supozas ke la marveturantoj konas la horon kaj almonaŭ la minuton; 
kompreneble oni signalas la \Vasbington'an horon. 

Certe S-ro Houquet de la Grye ne konis tiun fakton, kiam li parolis antau 
la Franca Akademio, kaj aliparto mi eksciisĝin nurpor rakonto de unu franca 
marista oficiro sur kies ŝipo troviĝis sonfadona tolegrafa aparato, kaj kiu uzis 
ĝin por reguligi siajn kronometrojn. 

Rollet de l Isle, 
Parizo ( Franc .). 


BIBLIOGRAFIAJ ANALIZOJ 


Eleclrophvsiologic (Elektrofiziologio) <lo I)-ro Foveai - de Cocr- 
melles, prezid. de la Intornacia Sooieto dc Fizika Medicino (26, ruo <lo Cha- 
teaudun, Parizo). — 22 paĝ. (15 X 23). Prezo : 0 fr. 75 (30 Sd.). 

Inaŭgura leciono de la 16* jaro <Io la privata kurso pri Elektrologio kaj 
Radiologio ĉo la Praktika Lernejodela Modicina Fakultatoen Parizo, pritrakt- 
anta la uzadon <lo eloktro por la ekzameno kaj studado <l«* la vivanta korpo kaj 
la senpera vido <Io la organaj fonomenoj. 

l:il><M‘<»i <l<* l;i (niv<*i‘*ilaf<> <l<* I(c*iiii<*w (Francujo). 
Vol. VI. 1907. — (1G x 24). francc, (ne disvendata). 

Enhavo de 1T parto : G. Moreau : Pri la joniga fiuo de sala vaporo. - 
C. Cloarec: Studado pri la klimato de Rennes(sekvo kaj tino). — C. Cloarec : 
Variadoj <le la fiua daŭro <le unu fiuidaĵo. tra kapilara tubo, apud la supraĵo 
de I sama fiuidajo. — G. Moreau : Pri la moveblecoj kaj la rekombino <le la 
jonoj de sala vaporo. Energio joniga. — C. A. Picouenakd : Pri kolkaj makro- 
lepidopteroj observitaj en La Foret-Fouesnant (Finistere). — Cn. Lekeuvre, 
tilo : Pri nonormajo iom malofta de ovo. Unu entenita ovo <*n auasino. — G. de 
Lapouge: Kranioj on Anjou <Io merovingianoj kajol Mezopoko. — J.Cavalier: 
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Pri serĉado do la akvumo de lakto por la ĉeesto de nitratoj. — J. Le Roux: Pri 
la redukto de la sistemoj de laŭpartaj diferencialaj ekvacioj. — G. de La- 
pouge : Priskriljo de la larvoj de Carabus kaj Calospma. — J. Le Roux : La 
infinitezimaj transforiniĝoj kaj la metodo de Ealer. — 1*. Lesaoe : Llzado de 
terebentoleo en la elektra kampo; ĝiaj malprofitoj por la kulturoj de Penicil- 
lium. C. Ci.OAKEr : Resumo de la ĉefaj meteorologiaj elementoj dum lajaro 
1006. -- J. Cavaijer A' Aktus : Pri la fosfora nutrado de la kreskajoj. — 
E. Fi.eukv : Pipro falsita jier semoj dc vicio. — C. ('loakeu : Ŝanĝoj de la fluidaj 
sŭpraĵoj kontakte de aero. 

Al tiu volumo estas aldonita fine la 2* parto de Vol. I de « Faune erdomolo- 
(ji<jne annoricaine » (Entomologia bestaro de Armoriko), publikigata de la en- 
tomologia oficejo de Pllniversitato de Rennes. Tiu parto ellaborita de C. Houl- 
bert kaj E. Monnot, pritraktas la koleopterojn, 2*" familion : Carabides. 

Enhavo de l’2* parto \’ol. VI: L. Rordas. Pri kelkaj gajloj (zoocĉcidies) de 
Psovaĝa rozarbeto. — .1. Cavai.iek : Laedukado de la iiemiistoj eksjiertizistoj. — 
L. Daniel : Provadoj de eksperimenta teratologio. Deveno de la monstraĵoj (ĉe 
la kreskaĵoj). — C. Houlbert : Pri la truktodonado <le la glicinio hina. 


Internaeia kalalogo «le la eefaj <*l<lonaioj en 

l:i iiioimIo, de Prof. E.\i. Guakim. — //. Dnnod & E. Pinat, eldon. Parizo. 
75 |j. 16 x 24 cm. Prezo : 3 Fr. (1,20 Sm.). 

4063 revuoj kaj ĵurnaloj klasigitaj laŭ landoj kai enhavoj. Oni trovas tie la 
titolon, adreson de 1'administrejo. jaro de la fondo. periodeco, ilustreco aŭ ne, 
prezo de l abono laŭ la mono de 1’eldona lando. En la komenco, estas aldonita 
ĝenerala tabelo <l<* 1‘naciaj monoj. Bedaŭrimle. la spesmilo ne estisjam elpen- 
sita kiam ajieris tiu katalogo (Aprilo 1906) kie, cetere, oni ne trovas la esper- 
antajn revuojn. 


NOTOJ KAJ INFORMOJ 


MATEMATIKO 

Kalkultabeloj de D - ro A. - L. 
Crelle, kiuj tuto ŝparas la multiplikon kaj 
dividon do la nomhroj ĝis mil kaj faciligas 
kaj ccrtigas la kalkulon je pli grandaj 
nombroj. Nova ehlono. aranĝita de 0. Sek- 
lioer. Libreldonejo de Georg Reimer, Berlin. 

La Crelle’aj kalkultabeloj, distingitaj per 
sia karaktera simpleco, facila uzo kaj per la 
ainaso de siaj produktoj, atingis bonan famon 
en Germanujo kaj en eksterlando; ili oticiale 
estas rekomenditaj de la prusa ĥnanca mi- 
nistro de la ptiblikaj laboroj. 


Konservanta la ĝis nun prefcrindaju ecojn. 
la nova eldono de tiuj ĉi tabeloj enhavas 
gravajn novajojn kaj plibonaĵojn : 

La multobligantaj dekoj, mankintaj en la 
malnova eldono, estas nun enmetitaj per 99 
novaj tabeloj. 

Konforme, la ceteraj tabeloj nove prezentas 
ankaŭ la multobligatajn dekojn, kiuj forestis 
ĝis nun. Tiel la produtoj <le ciuj dekobloj 
cstas senpere riceveblaj. 

Per tio la tabeloj, enhavaiitaj sur 500 paĝoj 
la produtojn de ĉiuj nombroj de unu ĝis mil, 
formas grandnn multobligan tabelou kaj 

































pbligas kalkuli pc*r la uoinbroj ĝis looo tiel 
facile ki«*l oni kalkulas per unuciferaj 
nombroj. 

Signetoj, metitaj post la rilataj produtoj f 
atentigas la ĝustan sencon de la rondigo, t. e. 
de la kalkulmodo neatentmte la du lastajn 
ciferojn, laŭ Ia konitaj reguloj kaj respond- 
ante kun la principode la kalkulo. 

Kvankam la tabeloj necese pligrandiĝis 
rilate tiel al la formato kiel al lavolumeno, ili 
sutiĉe estas manuzeblaj, kaj la sistema aranĝo 
de intervaloj kaj linioj unuavide havigas la 
rezultaton. 

La tabeloj, presitaj je la tiel nomataj anglaj 
ciferoj, estas plej zorgeme reviditaj dum la 
presado kaj en la stereotipado, tiel ke la 
«enerareco estas garantita. 

Por eksterlandauoj aukaŭ ekzistas franca 
kaj angla eldonoj. 

Kongreso por la progreso de sci- 

encoj. — Laŭ sciigo en « Corriere d’ ltalia • 
(l u de februaro 1908) la Itala Societo por la 
j>rogreso de sciencoj, faros en Firenzo la du- 


an kongreson. <ii okazos samtempe kun la 
festoj en honoro de fama Torricklli. Dum 
tiuj ĉi tagoj irisen Fireuzon la senatano Prof. 
Voltkrra, prezidanto de la Societo, por difini 
la lastajn interkonsentojn kun la komitato 
ordiganta. kaj por formi la Honorkoinitaton. 

S. A. R. il Conte oi Torino bonvolante 
akceptis la prezidon de la I lonorkomitato. 
Plie |>or ke la jarcento de Torricelli 1 estu 
inde memorita ankaŭ en Firenzo, tiu dua 
naskurho de la granda fizikisto oficiale prtis 
S-ron Hlaskrna prezidanton de la Akademio 
de Lincei, por ke li inaŭguraciu la lahorojn 
de la kongreso legonte paroladon pri Torri- 
cklli en la • Salono de Cinquecento *. 

J. Mkazzini 
Arezzo (Ital.) 


] Evangklista Torkicki.li, faina fizikisto 
kaj geometriisto, eltrovinto de la vialpleno 
barometra, naskiĝis en 1’aenzo (urbo fama 
j)or la tiea fabrikado de Fajeucoj) en 1608 
kaj mortis en 1647. 


KRONIKO 

pri sciencaj revuoj kaj societoj diverslandaj. 


FRANCUJO 

« Societo de prinatura historio de 
la departemento 4 Doubs“ »>. — Bol- 
teno, Januaro-Deceinbro 1907 (n-ro 14): 
I. Enhavo de la Societo: Komisioj kaj ko- 
mitato. Listo de la membroj. Korespondantaj 
Societoj. — II. Protokoloj de la kunsidoj dum 
la jaro 1907 (Eltiroj). En la kunsido de la 
27 a dc Majo, la Societo aprobas sian sekre- 
tarion, delegitan ĉe la « Delegacio por la 
elekto de internacia helj>a lingvo »,S-ron Vin- 
cent, kiu voĉdonis por Esperanto. — III. 
Raportoj: Hilllkk. Raporto pri la VII * 
kongreso de la scienculaj societoj de ■ Fran- 
che Cotnfe » en Belfort . — Rivkt. JRaporto 
pri la ekskursoj kaj ekspozicioj mikologiaj , 
organizitaj en « Besatigon • dum antuno 
HW7. — Brksson. Prezentado de prahisto - 
riaj objel toj devenantaj ella fosserĉadoj far - 
itaj de S-ro Lebrun ce la lago de • Clair- 
vaux * (Jura), kun 2 ilustritaj j>aĝoj. — 


Courtet. Jiirersaj okazoj de venenigo per la 
fungoj en • Pontarlier • . l e Ok personoj 
estis grave mals&nigit&j per « Tricholoma 
Tigrinum• unu horon jiost manĝo. llesaniĝo 
j>ost 3 tagoj. 2 e Itala laboristo estis envenen- 
igita j>er • Amanita muscaria •; j>ost du horoj 
okazis teruraj ventrodoloregoj, febro, deliro, 
finesenkonscio kun dilatataj pupiloj kaj kun- 
tiritaj makzeloj. Oni sukcesis savi lin per 
l&vadoj dela intesto(ĉirkaŭe 20 litroj daakvo) 
sekvitaj de vomigilo. Plena resaniĝo nur j)ost 
dekkvino da tagoj. — Hili.ikr. Unu olazo 
de envenemgo per la fungo • Kntoloma /#- 
vidum * : Kvin personoj estis malsanigitaj 
j)er 5-6 malgrandaj fungoj de tiu speco; kap- 
turniĝoj, vomdeziroj kaj lakso okazis tre 
rapide j)Ost manĝo. — Fr. Bataillk. Elkon - 
igo de kelkaj maloftaj fungojde Franclando: 
• Russula Substgptica * ; « Pleurotus spo- 
doleneus *; ■ Fomes Uraunii »; • Tglosto - 
ma mammosum • . — IV. Bibliografio: Mo- 
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nogrnfio de l<i Asterosporeoj (Laktaroj kaj 
Rusuloj) Fr. JUtaillk (Besanfon. 1,2 
Siil). Monografio de la Amanitoj kaj Le- 
piotoj de I)-ro Quklet kaj Fi\ Bataille 
(Besan^on, 1 Sm.). 

Ed. Mallet 
(renevo ( Svis.) 

« Annales de Chimie et de Phy- 
sique » (Analoj de ĥemio kaj fi/.iko). — 
Marto 1U08 : G. Boizard. Pri laelektra kon - 
dukiveco en In miksajoj de acido aŭ de hazo 
kun akro. — L. J. Simon & Ch. Mauouin. 
Ago de oksalaceta etero sur la benzilideno jS 
naftilamino . — Daufresne. Studado pri 
la esenco de drakunklo 1 * 3 4 kaj kelkaj devenan - 
toj el drakunkolo 1 . 

Aprilo 1908: G. Boizard. Pri la elektra 
kondukiveco en la miksajoj de acido aa de 
bazo kun akro (sekvo). - G. Flusin. Ser- 
ĉoj pri la rolo de la akvizago 1 en la osmozo 
de la hkvajoj . — G. \V vroubofk. Pri la 
ralenteco ĥ kaj la molekulkonstitucio de Vsa - 
loj. La precipa konkludo de tiu ĉi grava 
artikolo rstas la jrna : Oui trovas en neor- 

A 

ganika liemio izomerecojn, kiu jn oni nepovas 
teorie klarigi, ĉar ĝis nun oni nur studis la 
komponecon de la korpoj de tiu ĉi ĥemio. 

(ii devos necesege, kiel la organika hemio. 
komenci la studadondela molekulkonstitucio 
de la kumnetajoj, se ĝi ne volas resti em- 
piriaĉa kaj netruktodona scienco. — P. Le- 
moult. Teonaj kaj eksperimmtaj serĉoj pri 
la brula kaj formiĝaga varmo de la organi- 
kaj kanmetaĵoj (2 XX artikolo). Uidrazoikaj 
kunmetaĵoj. 

P. Dejean. 

Le Creusot. (Franc.) 
HUNGARUJO 

« Termeszettudom^nyi Kozlony » 

(Naturscienca Revuo). — Februaro. D-ro 
(iĉza I arkas. Pri la iolora fotografado. 
Resunn» donas la ĝisnunajn eksperimentojn, 
priskrihas la metodon de Lumiere. — Laŭ 
Nothnagel. Pri la morto. — D-ro Zoltano 
Szilady. La malsanojde la fiŝoj. Daŭrigo de 
la priskribo, parolanta pri la tismalsanoj. — 
Ladislao Sz. Szathmary. La oro de la tnar- 
akvo. Parolas pri la orenhavo de la mar- 


1 (Fr.) estragon (artemisia dracunculus). 

* (Fr.) estragol. 

3 (Fr.) imbibition. 

4 (Fr.) valence. 


akvo, kaj pri manieroj ĝin eltiri. — Julio 
Lkhotzky. La malpligrandigo de la ŝip - 
balanciĝo. Priskribas Peltrovon de Schlick. 

— D-ro Ernesto Massany. La praktika va- 
loro de la direkteblaj aerŝipoj. Kritikas la 
praktikan uzeblecon de la direkteblaj aero- 
ŝipoj. — G. Kskimoj de Orientkanado kaj 
Labrador . Priskribo de la vojaĝo tiea de 
D-ro A. P. Low. — Ladislao Sz. Szathmary. 
La kolojdaj lampoj . Pritraktas pri la novaj 
elektraj ardlampoj. — L. Sz. Sz. La difino 

A 

de la specifika pezo laŭ Arhimedo. — D-ro 
Zoltauo Tair )rffy. La kolora ŝtonsalŭj kaj 
Vartefarita multkoloreco. Resume donas la 
teoriojn pri la kaŭzo de la blua koloro de la 
ŝtonsalo. 

Marto. D-ro Maŭrico Dechy. La ktm- 
sfrukcio kaj eksterajo de Kaukazo. Geo- 
gratia, botanika, zoologia kaj geologia pri- 
skriho de Kaŭkazo. laŭ Pobservoj de Paŭ- 
toro. — Julio Szandtner. Elektraj ardlampoj. 
La plej novaj lampsistemoj estas trakLataj. 

— Emilo Grarner. Reguloj de la heredo ĉe 
la spectniksiĝo de la plantoj. Resumo de I* 
esjiloroj de G. Mkndkl, de Vkies, Tscherman, 
rilatantaj al tiu ĉi temo. — I)-ro Viktoro 
Zemplen. La sentemeco de V homa orelo al 
la altaj tonoj. — D-ro Rajmundo Rapaics. 
Gumiĝo kaŭzita de bakterioj. 

« Foldrajzi Kozlemenyek » (Geo- 
grafia Revuo). — Februaro. D-ro Gustavo 
Thibring. Rememoro pri Josefo K6r6sy. 
Nekrologio pri la famekonita hungara geo- 
gratiisto, la fondinto de la Statistika Oficejo 
en Budapbst. — Karlo Uorvath. L y enloĝiĝa 
geografio de la valo de Zala. Parolante pri 
la geogratiaj rilatoj de V valo de Zala, donas 
historian kaj etnogratian priskribon de ĝia 
loĝatiĝo. 

« Allattani Koslemenyek » (Zoologia 
Revuo). — Marto. Ludoviko Mehelv. Du 
noraj «Microtus* specoj en la hungara 
bestaro. Parolas pri la specoj Microtus agres- 
tis L. kaj M. ratticeps Kejs kaj Blas. — 
D-ro Stefano Ratz. Trematodoj , vivantaj e?i 
karnmanĝantaj bestoj . Ditinas la novan 
specou Echinostomum perfoliatum, kaj pri- 
skribas la nove aperintan specon Metorchis 
truncatus Rud. — D-ro Ludoviko So6s. Ana- 
tomio kaj sistemologia loko de la speco « ( 'am- 
piLra coerulano *. — Julio Leidenerost. 
Xova fiŝo el la Qarnkko. Priskrihas la spec- 
on • Siphonostoma phlegon >* Risso. — D-ro 
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I>eziderio Papt. Migranta kovko (JUreissen - 
sia pohjmorptia , I* *all) eZ /a rivero Zagtjva. 

— ]>-ro Ludoviko Soos. Nova limaka genro 
ew /a lnnigara hestaro. (ii estas la genro 
Testacella. 

• Rovartani Lapok •• (Entoinologia 
Revuo). — Januaro-Februaro. Ludoviko A. 
A ignlb. Miinikrio , selekcio , Danvinismo. 
Priparolas la lihron de D-ro M. C. Piepers, 
havantan samaii titolon. Aleksandro Mo- 
csaky. Orvespoj parazitvivantaj en la krisal - 
idojde papilioj. — Estas sciata, ke Torvespoj 
(Chnjsididw) parazitvjvasĉe la himenopteroj. 
Tamen Paŭtoro ohservis ke kelkaj specoj 
estas troveblaj ankaŭ ĉe lepidopteroj. — 
L. A. Aignkk . Fkkdinando, princo de 
Rulgarujo, kiel entomologiisto. — Stefano 
Rordan. Mia Ciprusa vojaĝo. Parolas pri 
la hirda kaj insekta hestaro de I’ insulo Cy- 
pruft. — L. A. Aigner. Papilioj de Hun - 
rjarlando (daŭrigo). — Deziderio Kuthv. 
Aldono al la Orthoptera hestarode Hungar - 
lando. — S. J. Francisco Spkiskk. Knlomo - 
logia ekskurso. — L. A.Aioner. S'anĝif/oj en 
la hungara lepidoptera bestaro. — Ernesto 
( siki. Bostrihidoj de Hungarlando (daŭr- 
igo). — Ernesto Csiki. Nom insekto en 
Hungarlando. Diiinas la novan specon 
Jjapsa Fodori Csiki. 

Rudolfo Ra.iczi, 
Debreczeti. 

ITALUJO 

« Periodico di matematica. » Sep- 
ternbro-( >ktohro 11>(>7 : Scakpsis. Solvo de 
sistemo otnogena de n kongruecoj liniajje 
n nekonitoj rilate al modulo kia ajn. — 

— Paterno. Pri kelkaj perfektigoj en la 
grafika solro de la angulo triedra. — 
Bistoncini. Raciaj Solroj de la ekracioj 
x 7 zhy 2 =A. — Tanturri. TJe la fonnulo de 
Pascal al tiu de Bernouilli pri la sumoj de 
la potencoj similaj de la unuaj n numeroj. 

«II nuovo Cimento.» — Oktohro 

19(>7 : T. Lkvi-Civita. Pri la maso elektro - 
magneta. — G. A. Blanc. Kellaj j)rohlemoj 
nuntempaj de la radioaktiveco. — A. Mon- 
tkl. Aera radiotelegrafilo enradumta en di - 
finitan direkton. — L. Cassuto kaj A. Oc> 
chialini. La eksplodaj potencialoj je altaj 
premoj. Ijeĝo de Pachen. — G. A. Maggi. 
Pri la teorio de interfroto. 

« LTndustria chimica. » Torino 


1* Nov. 1907. — C. Montemartini & E. Co- 
lonna. Ago de la nitracido sur kelkaj me- 
talajoj. Pri Ui preparado industria de V 
acido aceta. — Kemio analiza uplikita : 
hozado de I' acido karhonika en kUrroelek - 
troliza. en kloruro kalka kaj en la solvajoj 
dekolorigaj. 

16 a Novemhro 1907 : V. Lucchini. Im 
mineralakvoj por uzi dum la manĝoj. Pri 
lu fenomenoj venenigaj rilute al uzado de 
la komponajoj de l kromo. — R. Namias. 
Pri la nova procedo Lumiere j)or la foto - 
grafado je koloroj, 

« Rassegna Mineraria della Indu- 
stria Chimica. » Torino, ll a Nov. 1907 
Imuuizado de Ui ankilostomiazo. Laitala 
minerahi industrio en tu()G. — La respir - 
aparatoj j)or la minejoj lau /a reĝa angla 
komisio. -- La industrio siderurgia austra. 


« Rivista Scientifico-Industriale.»» 

Firenzo, 15 a Oktohro 1907. — Kemio: Pri 
la formado de • calciocianamide ». — Tekno- 
logio : La • urnettazione * de V uero kaj la 
ventolado en la teksindustrio. — Sciencaj 
korpoj. J. Meazzini 

Arezzo (Ital.) 

POLDJO 


« Przeglad Techniczny >» (Teĥnika 
Revuo). — Varftovio, 21 an de Fehruaro 1008. 
N-ro 5. Inĝ. St. Wysockl Elpendiĝo de 
enaeraj kondukiloj 1 (daŭrigo). — Inĝ. A. 
Humnicki & M. Ponikiknvicz. Kritika d/ser - 


icio jtn ĝisnmiaj teorioj de enrolrajoj en 
eturila memŝpinilo. — Betonaj stangoj 
Simplex • por fundajoj sur dnhaj teroj. 
- Teĥnikaj kaj industriaj sciigoj: Iuĝ. W. 
Vroblkw8kl Novaj rimedoj j)or transporto 
e fotugrafaĵoj cn spaco. Mina kaj vitro - 
ihrika industrio en Galicio en l ( JOC>. — 
J etrolo kaj tera vakso. Pri teknikaj Societoj. 

_ I 'infnrrfi 


« Czasopismo techniczne » (Teĥnika 
ĵurnalo), organo de Politeknika nocicto cn 
Lcopolo. — Leopolo, la 10“° de Kehruaro 
P.lOrt. — Wladislaw Sk\v<kzynski. Altaj fa- 
brikaj kamenoj (daŭrigo). — I>-ro K. Wa- 
torkk. Pro/ita su/trajo * ftidt influo de verti- 


1 Elektra komlukilo: (G.) Leiter, (P.) prze- 
wadnik, (E.) condncteur. 

* Supraĵo de vojoj, stratoj: (G.) Oherbaŭ; 
(P.) navviezchnia drogowa; (E.) Surface. 
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kalaj fortoj. — Victor Zuczkow. Scienca 
ekskurso de fakultato de Inĝenierarto en 
Leopola PoliteknHa Lervejo tranoraj al - 
paj fervojoj 1 ĝis Triesto . — Haporto tle 
Politeknika societo loncerne tjardado de 
raporkaldronoj direktita al k. r. ministrejo 
de komerco , internaj aferoj kajal ministrejo 
por Galicio . — Kaportoj pri teĥoika litera- 
turo.-— Diversaĵoj. 

RUMANUJO 

« Revista Industriala » (Iudustria 
Revuo), popoliga revuo por industriaj sci- 
encoj. — Aprilo UH)H. 4. Candio. Notoj pri 
la ordigo de nia industria laborado . En tiu 
ĉi artikolo la verkisto rimarkigas la batal- 
adon ekzistantan inter la Iiestoj, homoj por pli 
facila vivado kaj diras ke tiu ĉi batalado, kiu 
ĉiutage pliakriĝas ne estas baltigata per leĝoj 
parlamentaj aŭ jier militoj sed per la pli- 
fortigo kaj pliigo de kontraŭstareco kaj in- 
struo deĉiu individuo. — Ovicejo dk dihekto 
C. F. R. Raporto statistika pri la ekspluat - 
ado de Ram. fervojoj . — El tiu raporto oni 
rimarkas, ke lajara irado de komercaĵvagono 
estas lb,084 km. en 100(5 kaj tage 53 km. 
tio, kio estas :2 l M»5 fn da uzado tage supozante 
la rapidecon 20 km. bore. Kiel ni vidas, la 
plimulton de tago, oni uzas por ŝarĝigo, mal- 
ŝarĝigo kaj manovroj. K1 Germanujo, Itu- 
manujo kaj Francujo la rumanaj fervojoj 
staras en ladua vico kaj Germanujoen unua 
vico rilate la uzado de komercaĵvagonoj. — La 
vapor kaldronego sistemo Brotan por loko - 
motirnj. Tiu ĉi vaporkaldronego forigis ĉiujn 
malhelpajojn de F nunaj vaporkaldronegoj 
je plataj fajrujoj kiuj tro rapide malboniĝas. 
Por tion forigi S-ro Brotan faras fajrujon de 
sia vaporkaldronego je ŝtaltuboj Mannesman 
tra kiuj la akvo tluas. — .1. Sandulkscu. 
Htdranlikaj motoroj (sekvo). — C.Vaideanu. 
Pri la terkarbo .— Gh. Voiculescu. Klektraj 
probletnoj. — C. Radulkscu. La aerflugado 
(sekvo). — Infokmoj. La leĝo de 7 a de Jnlio 
IUO 7 pri la reorganizo de fervojoj tle la 
Itala ŝtato. — La elcktrigo de tra/nsportaj 
rhnenoj. — La hidrauliko en la sudo de 
Krancujo. — Im utiligo de malnoraj karboj 
de elektraj lamjjoj. — Ribliografio. 

«Natura» (La naturo). Aprilo 1908. 7. 
— D-ro C. J. Istrati. Notoj pri ŝipveturado 
al Cairo. — Teodor Saidel. Bonega bio- 
grafio de Justus von Liebig , faina gerrnana 
ĥemiisto. Traduko lau D-ro Wallkr Koth. 


— J. St. Murat. Pri la aerostataj sondiloj 
kaj la flugiloj en Meteorologio (sekvo). — 
G. Titkica. La Matematiko kaj la Naturo. 
Artikolo per kiu la verkisto montras la ne- 
cesecon de la matematiko kaj ĝian infiuon 
en la sciencojn — La konkurso de la 

- Natuka •. — Notetoj. Motoro l)ufaux 
je 120 v.c. — lhnno translokigita. — Kiel 
naskiĝas la fontoj. — Kiom kostas striko 
de manlaboristoj. 

« Revista armatei»» (La armea revuo). 
Aprilo 1908. 4. — Nekrologio. — Kapitano 
Rudkanu. Pri pafadiloj (daŭrigo). Priskriboj r 
uzado, efikoj kaj siaj uzadoj rilate kavaleri- 
on, infanterion kaj artilerion. La Pafadiloj 
en Germanujo, Francujo, Anglujo. Bulgar- 
ujo, Aŭstriijo. — Kap. Stepgenul. Studopri 
| pulro li. Historio pri la malkorro de pulvoj 
li de S-ro Vieille, ĝia nestaremeco, malfeliĉ- 
ajoj okazintaj $ur • Duperre ». • Chatles- 
Martel », ■ Forbin • . • llruce « Descartes », 
kaj « Vauhati • (Francujo), sur • Mikasa * 
(Japanujo), * Aguidaban* (Brazilujo), *Mai- 
ne* (Unuigitaj ŝtatoj); la malfeliĉegode Jena; 
la rimedoj por ilin konservi. — Kap. J.Achi- 
MEScv.Studo pri nutrado dearmeoj dumrusa- 
japana milito (sekvo). — Leŭt. ('. Pais. La 
formado de infanteno rilatc al la nuna ra - 
pida artilerio. — Kolonelo Tanasescu. La 
aer/lugado (konferenco) daŭrigota. Gia bis- 
torio, serĉadoj de fratoj Montgolfier, la eks- 
perimentoj faritaj ĉe Annonaj, la eksjieri- 
mentoj faritaj ĉe Marto-kampo en Parizo je 
27 a de Aŭg. 1783. — La mona situacio de 
la revuo en / a kvaronjaro 1U08. 

J. Giuglea 
liuharesto (linman.). 

RUSUJO 

Rusa Imperiestra Geografia So- 
cieto. — La 30 an de januaro (12 febr.). 
okazis solena jara kunsido de I». I. G. S. sub 
la prezido de eminenta P. P. Skmknov-Tan- 
Ŝanski, vic-prezidanto de la societo. Post la 
lego de Pjara raporto Burato Badzaro Bara- 
dijna paroladis pri Ia temo: • Ok monatoj 
en Budhista monaĥejo Lorana en la nord- 
oriento de Tibeto, 1905-1907 •. 

La jara raporto atentigis Paŭdantaron 
pri la p»*rdo de la societo pro la morto de 
ĝiaj honoraj membroj: Oskaro II* reĝo de 
Svedujo, Karloso reĝo de Portugalujo kaj 
de efektivaj membroj: K Struvk astrono- 
miisto esplorinta en 18(10 la lagon Zaisanon. 
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la montojn Tarbagatajn, la riveron Supran 
aŭ Nigran Irtyŝon, kaj vizitinta kun S-ro 
Potanin la Trans-Ctijan regionon; M. Gkk- 
skvanov. eks-direktoro de Iustituto de Tinĝe- 
nieroj de la vojoj de koinunikado, kaj konni- 
lanto de la societo; N. Sokolovo, esplorintode 
sub-triaaaj tavoioj en Ruslando kaj de iĝo de 
la nigramaraj golfoj; N. Balaksin, pioniro de 
la geografio kaj meteorologio en Oksidenta 
Silterio, aŭtoro de la verko: « Pri koinereaj 
rilatoj inter Okcidenta Siberio, Centra Azio 
kaj Hina Imperio»; E. Kondratknko, mete- 
orologiisto; P. Mordvvinov, redaktoro de 
• Mara Revuo •; princo (i. Golicin, patron- 
anto de esploroj en Kaŭkazo. Plie la raporto 
citis la esplorajn vojaĝojn organizitajn de la 
soeieto dum la raportjaro 1907: N. Zarudnij 
esploris zoologie kaj geografie en Turkestano, 
en la montoj Tala-Alatao, Kara-Tao, en la 
dezerto Kizyl-Kumo. Kun partopreno de 

A * A # # 

BtDMBAHfi. Stankbwic kaj aliaj estis organi- 
zita ekspedicio jmr observi l:t suneklipson, 
vizitinta la monton Cartadon kaj kolektinta 
valorajn magnetajn . aktinometrajn kaj 
aliajn esploraĵojn. N. Buŝ esplorie botaniko- 
geogratie la regionen de la rivero Kubanokaj 
vizitis 19 montajn glaciejojn por observi la 
signalojn metitajn por konstati kaj mezuri 
la rapidecon de la glacittuado. I). Nedzurov 
pro aktinometraj kaj elektraj esploroj vizitis 
la montojn Granda kaj Malgranda Ararato. 
L. Molcanov ekskursis en la Nova Tero por 
geologia esploro de la inarkolo Matockin- 
Saro. Kstis esploritaj rnultaj lagoj de Rus- 
lando: Flokov vizitis tiujn en la gubernioj 
Nijegoroda, \Vladimira, Kaluga, kaj Moskva, 
dum speciala komisio de Dorpata Universi- 
tato gvidata de von-Zur-Mŭlen esploris 24 
el 991 lagoj de Livlando. Ktnografiaj, ekskur- 
8oj cstis fariUij <*n la gubernioj Arliangelska 
kaj Mohiiova. Ankaŭ <*stis cititaj lahoroj <ie 
diversaj kotnisioj de la societo, nome tiuj de 
la kartografia. glacieja, geografi-eduka, kaj 
meteorologia. Foste estis proklamataj la noinoj 
<1<* la personoj premiitaj de la socicto, inter 
kiuj oni citas: G. Gbum-Gbzimailo, kon- 
stantina medalo pro la geogratiaj esploroj kaj 
pro lia lasta verko pri llinlando; L. Hkkit- 
FU 80 , (medalo de Litke) pro la esploro de 
Murmanlando; R. Stkkznkvski, (ora inedalo 
de Semenov) pro meteorologiaj laboroj; R. 
Baradijno, (mona premio) pro la ekskurso en 


Tibeto; T. Florinski, (gr. ora inedalo) pro 

A 

la verko: • Slava gento *; A. Pooojev, (gr. 
ora inedalo) pro la verko: • Statistiko de 
laboristoj en Ruslando »; N. Zarudnij, (me- 
dalo de Przewalski) pro la vojaĝoen Peraujo. 
Oraju medalojn ricevis: \V. Baranov. pro 
esploro de la pezforto kaj . 1 . Jaworskj. pro 
la kolektlibro kun legendrakontoj. Arĝenta 
medalo de Semenov estis dediĉita al Dro \V. 
Isakv, I. Strahowic & A. Polenov, pro la 

A 

verko: • La pesto en Astrahanlamlo ». Ar- 
ĝenta medalo estis adresita al Henriko Mmov 
en Hamburgo pro la donacita de li al la 
soeieto antikva karto de Ruslando. Estis 
elektitaj: vic-preznlanto: A. Grigor.iev, an- 

A 

stataŭ eliĝinta M. Rvkacovo; komitatanoj: 
\V. Struvk kaj Princo B. Golicin; bonoraj 

A. 

membroj: M. Rykacovo kaj A. \Voje.jkov; 
ka j alilandaj membroj-korespoudantoj: Ile- 
neko Zibrt, profesoro de < eha Universitato, 

A 

Gotfrido MCrtzbah, eu Dresdeno; Henriko 

A 

Miiiov, en Hamburgo, Hugo Roberto Mill, 

en Londono. Dum la kunsido de la 29 febr. 

(13 marto) 1908. J. Solosin raportis: • Pri 

0 

etnografiaj esplorojen Astrahana gubernio *. 
La raportanto vizitis vilaĝojn de Alituba valo 
interesajn pro ilia diversgenta loĝantaro :oni 
povas trovi, en unu sama vilaĝo, grandru- 
sojn, malgraudrtisojn kaj aliajn. Krom etno- 
grafian la valo de Aĥtubo prezentas ankaŭ 
grandan historian intereson; multaj • kurg- 
anoj » ne ankoraŭ sufiĉe esploritaj sciigas pri 
la praloĝado de Tartaroj kaj de aliaj popoloj 
de Azio. Nuna urbo Carevo, ki<*s apudajo 
precipe estas produktema je kurganoj sidas 
lau legendo sur la loko de eminenta Sarajo 
antikva ĉefioĝejo de monaiioj de Ora ordeno. 
Loĝantoj de tiu regiono trovas en granda 
kvanto tief noinatan • Mamajabriko », antik- 
van artŝtonon bakitau, kiu bavas formon de 
plata kvadrato, kiesfortikecoestaetre granda. 
Antaŭ nelonge akirado de tiu antikva briko 
estis tiel sufiĉa, ke ne nur urbaj loĝantoj, 
sed eĉ la apud-Careva vilaĝa loĝantaro ĝin 
uzis kiel konstrumaterialo. Fine la raportanto 
citis kclkajn rakontojn pri la riĉaĵojde ( are- 
vaj kurgaooj kaj kirgizao legendon pri la 
deveno de la rivero Ahtubo. 

W. Ŝmurlo 
liuja (lins.). 
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KORESPONDADO 
pri la profesiaj vortaroj. 

Motiatn raporto tle la Scienea Olicejjo. — Depost nia lasta 
raporto, la S. 0. ricevis la jenajn leterojn kaj sendaĵojn : 

S-ro (ri'o. Ledger, sekretario de la Teĥnika Vortara Komitato (Brita Esperantista Asocio), 
skribis : 

Estimata S-ro, 

La afero pri teknikaj vortaroj iras nnn iorn pli rapide inter la' britaj kunhelpantoj. 
Baldaŭ rni esperas srndi al vi pli da listoj ricevitaj de S-ro J. A GrLL (bakteriologio), 
S-ro J. Anderson (juveloj), S-ro A. IIonkysett (inĝenierarto), S-ro J. Lansdell kaj F-ino 
A. Schapkr (muziko). 

Mia piopra listo da komercaj vortoj mi esperas serni i al vi dum la rnonato Aŭgusto, pres- 
kaŭ 1000 vortoj. lnter trc, ofte tro, okupataj profesiaj homoj n»» estas facila afero trovi la 
tempon aŭ okazon por skribi listojn da vortoj. Tamen havu fidon! 

Geo. Ledger, F. B. E. 

Mi tre dankas la sekretarion de I Brita Teĥnika Komitato pro lia agemeco; 
efektive dum la jusa monato li transendis al nia Oficejo : 

1) de S-ro Daniel IIenry Lambert (« Kllerslie *, 160 Beckenham Road, Penge, London. 
E. C.) aron da 180 vortoj pri fako 31 a , kun tradukoj angla, franca, itala kaj hisj)ana. 

2) de S-ro A. Honkvsktt (Hill Mount Sutton, Surrey, Angl.) aron da 30 vortpj pri fako 
62 a kun tradukoj angla, franca, germana kaj hispana. 

3) do S-ro Alex. Pridk (Itosehank, Errol, Perthshire, Skot.)aron da 50 vortoj jiri jutfabri- 
kado (fako 67 a ) kun tradukoj angla, franca kaj germana. 

1) de S-ro James Fnderhill (Idaho Spriugs, Colorado, U. Ŝ. A.) aron da 00 vortoj pri 
geologio kaj minado (fakoj 55 kaj 62) kun tradukoj angla kaj franca. 

5) de S-ro B. M. Barlow (137 S. Croxled Rd., W. Dulwich, London S. E.) aron da 250 
vortoj jn i fiziko (fako 53 a ) kun traduko precipe angla. 

r») de S-ro A. W. Lynrid«k (81 Rendlesham Rd., Clapton, N. E., Angl.) aron da 50 vortoj 
j)or fako 13,9 (frenologio) kun tradukoj angla kaj franca. 

7) de S-ro J. Arthur Gill (Rusthall, Tunbridge Well8, Angl.) aron da 60 vortoj ĥemiaj 
(54) kun traduko angla. 

S-ro G. L. Brownk (75 S^-John’» Wood Terrace, London N. W.) skribas : « Mi ĉeestos 
je la venonta Sabato en Londono cV Societo da Instruistoj al kiu mi apartenas kunvenon en 
kiu oni priparolos kaj diskutos la projionojn de S-ro Jules Pillet por internacia konsento pri 
la signoj uzendaj sur la teĥnikaj desegnoj. Se la diroj taŭgos mi sendos al vi mallongan 
raporton pri la kunveno. • S-ro Browne ankaŭ sendis aron da profesiaj vortoj diversfakaj. 

S-ro Leojmld Elb (Blumenstr. 12, Kŭbjschenbroda, I)an.) skribas : • Hodiaŭ mi sendas al 
vi kolekton da novaj vortoj, kiujn mi trovis en la • Faraono »... krom tio mi sendas al vi 
liston da teknikaj vortoj al arĥitekturo (72), kiuu vi ehle j>rofitos. * 

S-ro A. N. Vasiljbv (Voroneĵ (gub.) Esperauto Oficejo, Rus.) sendis aron da 100 vortoj geo- 
gratiaj (propraj nomoj) kun tradukoj angla, franca, germana kaj rusa. 

Pastro Jakobo Bianchini (Fontanapeddes de Pordenova, I dine, Ital.) sendis aron da ekze- 
gezaj vortoj (fako 22) kun klarigoj en Esperauto kaj tradukoj latina kaj itala. 

La estro de I’ Scienca Oficojo, 

Rone de Saussurk. 


.. ' V 
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Korespondfido. 


Pri socia vortaro. — Ofu* kiam nova 
<*speranta vorto aŭ esprimo estas propon- 
ita, se neniu kontraŭstaras oni konk- 
ludas, ke silento montras konsenton. 'Fio 
povas esti eraro, kaj foresto de liliera kritik- 
ado povas liavi tre bedaŭrindajn rezultatoju 
en nia lingvo. Por eviti al lernantoj tian 
eraron, mi deziras fari kelkajn rimarkojn 
pri la kvar novaj afiksoj rekomenditaj de nia 
estimata redaktisto en la aprila numero de 
Soeia Revuo. 

La prefikso 'anti estas proponata por anst- 
ataŭi kontrau ; ekz. antimilitarismo anst- 

A 

ataŭ kontraŭmilitarismo. ( u kamarado I i- 
Blan-Go volas neniam uzi kontran kiel pre- 

m 

rikson V ( u li volas diri anUbatali , antivole, 
k. t. p. ? Se ne, ni havos du samsencajn pre- 
fiksojn, kaj ĉiu lernanto de Ksperanto devos 
ellerni porĉiu vorto, ĉu ĝi akceptasla unuan 
prefikson. ĉu la duan. Ne ŝajnas al mi sutiĉe, 
diri ke prefikso estas internacia : ĝi devas 
ankaŭ respondi efektivan bezonou, kaj ne 
difekti la simplecon de la lingvo. 

Simile, la sufikso aci jam enportis en nian 
lingvon iom da konfuzo (? konfuzacio). Kel- 
kaj Ksperantistoj uzasla vorton organizaeio ; 
aliaj, organizo ; k° F.-B -G. diras manifest - 
acto : la germanaj vortaroj, marnfesto ; kel- 
kaj Esperantistoj komprenas per administr - 
acio , adininistrantaro; aliaj,administrado. Kn 
ĉiu okazo oni povas formi suriĉe precizajn 
vortojn sen la belpodetiu surikso. Administr- 
antaro kaj administrado estas pli precizaj ol 
administracio. Se ni diras deklaracio nn*U\tii\\ 
deklaro , ni devus logike diri klarigacio an- 
stataŭ klarigo. Se la verbo de operacio estas 
operacii. la verbo de abdikacio devusesti ab- 
dikacii Kfektive. la finiĝo acio estas uzata, 
ne kiel regule aplikebla surikso. sed nur en 
specialaj okazoj, kiam malregula nacia kut- 
imo altrudas ĝin. Tio estas bedaŭrinda, ĉar 
la reguleco estas komprenebla por ĉiuj, dum 
la priparolata nacia kutimo estas nekonata 
de multaj popoloj. 

Lasutikso ism Ŝajnas al mi bona. 

La lasta surikso ist, neniel estas nova. Kn 
nia • Fundamento * ni legas : « Kiu oktipas 
sin je mebaniko. estas mehanikisto, kaj kiu 
okupas sin je ĥemio, estas nmnsto. » I)o, 
kiu okupas sin je reformoj, estas reformisto, 
kaj kiu okupassin je sindikatoj, estas sindik- 
atisto. Sindikatorio estas bomo, kiu estas 
membro de sindikato, sed ne propagandisto 
aŭ laboranto por sindikatismo. 

La vorton ruĝisto mi ne ŝatas. Kiel ruĝ - 


u/o, tiel ankaŭ ruĝisto donas impreson, 
kvazau ui estus mortigistoj kaj bombĵetistoj, 
kiuj volas kolorigi la teron ruĝe per sango. 
Eĉ la finiĝo ne estas pli kontentiga, ĉar 
sendube multaj Esperantistoj ekpensos, ke 
ruĝisto estas vendisto de rouge. 

W. W. Padfield 1 . 

Fragmentoj al la vortaro medicina. 

— Tiu ĉi rubriko interesigis evidente mul- 
tajn legantojn, kiel ni povas konkludi el la 
korespondaĵoj ricevitaj. Unu el la kores- 
pondantoj, I)-ro 11 anusovicii (Vilno) promesis 
alsendi aron da vortoj teknikaj el la der- 
matologio kaj venerologio. Natureni plezure 
akceptis la promeson, ĉarkvaukam laCentra 
Scienca Oficejo jam klopodas pri la starigo 
de teknikaj vortaroj, publika diskutado je 
tiu ĉi temo ne nur ne malhelpos at la C 
S. O., sed ankaŭ estos utila por la verkado 
de la medicina vortaro. 

La manko da spaco en ĉi tiu numero 
devigas nin prokrasti ĝis la sekvonta numero 
analizon dela alsenditaj kritikoj pri proponi- 
taj de ni terminoj kaj esprimoj. 

Dume ni prezentas ĉi sulie du leterojn. 
traktantajn la temon de ĝenerala vidpunkto. 

D-ro Lubieniecki (Kazan-Husujo) skriba* : 

Propagando de Esperanto inter kuraci- 
stoj estas tute nova afero kaj, kiel ĉiu 
novaĵo, estiis renkontata de unuj kun entu- 
ziasmo, de aliaj kun malkontido, de iuj eĉ 
malamike. Mi volusĉi tieektusi unu punkton, 
kiu, kii*l ini estas konvinkiĝinta el inter- 
paroladoj kaj el korespondado kun diversaj 
kuracistoj-esperantistoj kaj neesperantistoj, 
sed interesiĝantaj je demando pri lingvo 
internacia, estas suĥĉe ofte traktata kiel 
argumeoto kontraŭ la ebleco uzi tuje Espe- 
ranton en medicino. Tiu ĉi argumento estas 
la malesto ĝisnuna de teknika medicina 
esperanta vortaro. Kaj, necese estas diri, 
eĉmultaj fervoraj esperantistoj opinias, ke 
malfacile oni povos uzi la lingvon Esper- 
anto en medicinaj internaciaj kongresoj 
k. t. p. antaŭ ol estos ellaborita esperanm 
medicina terminologio. La demando ŝajne 
prezentiĝas sufiĉe serioza kaj estus pro tio 
ĉi tre dezirinde, ke kuracistoj-esperantistoj 
per vojo de interŝanĝo de opinioj alvenu al 
iu ajn unu solvo de tiu ĉi demando. Por 
fari iniciativon en interŝanĝo de opinioj pri 
neceseco de teknika medicina vortaro mi 
permesas al rai elparoli kelke da miaj kon- 

1 El Internacia Socia lievuo , Majo 1908. 
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sulproj. A1 mi persone ekzemple ŝajnas, ke 
la demando pri esperanta medicina term- 
inologio neestas troakra kaj neprokrastebla : 
ni ja jam bavas latinan internarian term- 
inologion kaj en plej proksima tempo en 
medicinaj artikoloj, en medicinaj kongresoj 
k. t. p. nineestos malkoinprenitaj dedivers- 
landaj knracistoj, se ni uzos la teknikajn 
esprimojn latine. Sed, kio tuŝas la tempon 
malproksiman, certe la vivo mem montros 
tiun aŭ alian solvon kaj nun estus, eble, 
antaŭtempe zorgi pri tio ei. Povas eĉ esti, ke 
oni nedevus nun tusi lademandon pri ellabor- 
ado de esperanta terminologioankaŭ protio, 
ke la perspektivo de neceseco lerni novan ter- 
minologion neestos verŝajnebona « propagan- 
•dilo » en disvastigado de lalingvo Ksperanto 
inter medicinistaro. II. Lubiknibcki 

Kazan (Rus.). 

D-ro Ilanusovich (Vilno-Litvujo) espriinas 
la jenajn rimarkojn : 

« AI mi ŝajnas, ke estus tre bone sekvi 
ĉe la ellaborado de rnedicina vortaro esper- 
anta la saman principon, kiu gvidis nian 
Majstron D-ron Zamenhof ĉe konstruado de 
la komuna vortaro esperanta kaj kiel eble 
fari plej malmulte da ŝanĝoj en grekaj kaj 
latinaj radikoj, uzataj jam de longa tempo 
internacie en la medicino. Por kolegoj novaj 
esperantistoj estos pli facile kompreni la 
vortojn : « dermatologio •, « dermatologo, 
•dermatologiisto • k. t. p., ol la esprimojn : 

• scienco pri haŭtaj malsanoj, haŭtkurac- 
isto • k. t. p. Mi do proponas, ke la legantoj 
kaj kunlaborantoj de « Voĉode Kuracistoj » 
•elektu ĉiu sian amatan fakon de medicino 
kaj sendu al la redakcio tiamaniere esper- 
antigitan terminologion de ĝi por publik- 
igado kaj reciproka kritiko. • 

La plua jiarto de la letero konccrnas jam 
la vortojn, de mi proponitajn. tial mi ĝin 
kunmetos kun aliaj respondaj leteroj en la 
sekvonta numero de nia gazeto. 

Tie ĉi mi nur de mia flanko tute aprobas 
la opinion deD-ro Hanusovich, kelavortaro 
medicina esperauta devas esti ĝustadire kiel 
•eble la ĝisnuna vortaro medicina latina, ali- 
formigita nur en la finiĝoj de la vortoj. Sed 
mi substrekas la kondiĉon « kiel eble ». ĉar 
•ofte ne estas eble lasi la radikon latinan 
netuŝitan pro malkompreniĝo, kiu de tiu 
elvenus. Ekzemple latina vorto medicina 

• vena • ne povas esti esperantigita kun 
uetuŝita rudiko, car veno » signifa* jam 


esperante ion tute alian. Tamen eu ĝisnunaj 
provoj de vortfarado medicina ni renkontas 
tro ofte senbezonajn ŝanĝojn de la radikoj 
latinaj, kio povus fakte kondukial Ia kreado 
de medicina vortaro, timiganta la nove- 
varbitajn al Esperantismo kuracistojn. Ni 
devas memori, ke plena vortaro medicina 
enhavas dekojn da miloj da esprimoj kaj ke 
la ellernadon de la latina terminologio medic- 
ina konsideris prof. IIyrtl pli malfacila ol 
ellernadon de la lingvo hebrea. Se ni jam 
ellernis tiun terminologion internacian, est- 
us sensence prepari alian, malfacile, eller- 
neblan. Mi ne komprenas, kial latina « mem- 
bra/na mucosa » devas esti esperante « muk- 
membrano, • ne membrano mukoza « au 
kial oni kripligas la latinan « tuberculosis • 
en esperantan « tuberklozon ? » 

(El Voco de Kuracistoj )+ 

D-ro Stefan Mikolajski. 

Pri la Zamenhofa fundamento. — 

Sajnas ke la proponoj de Scienca Revuo 
rilate al novaj sutiksoj ue estis komprenataj 
de ĉiuj laŭ niaj intencoj. S-ro Bruijn en 
Socia Revuo skribis : • mi ektimas, ke la 
libera enkondukado de novaj afiksoj aŭ pre- 
fiksoj disfaligos la lingvon en naciajn barba- 
rismojn, k. t. p. »> ; aliloke S-ro II. Sentis 
skribis pri la • oficialigo » de novaj afiksoj. 

Xi deziras do rememorigi ke la afiksoj 
proponitaj de Scienca Revuo estas ]>recipe 
por la profesiaj vortaroj,ĉar la distingo inter 
la komuna lingvo kaj la scienca estas inulte 
I»li pr eciza en Esperanto ol en la naciaj 
lingvoj. Krome, tiuj afiksoj estas nur propo- 
nataj kaj povas esti oficialigataj nur de nia 
Lingva komitato. Tiaj proponoj estas neniel 
danĝeraj por la lingvo ĉar se la nova afikso 
proponata ne estas taŭga. la praktiko mem 
elĵetos ĝin el la lingvo post kelkmonata »*ks- 
perimentado. Netaŭga afikso ne povas resti 
en la lingvo, eĉ se ĝi estus teorie pravigita. 
Ni povas aldoni, ke en la miloj da profesiaj 
vortoj jam kolektitaj de la Seienea Oficejo, 
troviĝas uur kelkdekon da vortoj enhavantaj 
la novajn afiksojn -oz kaj - iz ; la aliaj pro- 
ponitaj afiksoj tute ne estis alprenitaj. 

Fine por forigi ĉian dubon pri niaj inten- 
coj la Scienca Reruo de nove deklaras, ke <j> 
plene eubskribas la deklaron de la Ksperan - 
tistaj gazetoj akceptitan en Boulognes mer, 
t . e (fi akceptas nur la Zamenhofan Hng - 
von, la Zamenhofan fundamenton kaj nian 
Lingran Komitaton. La Rkdaktistaro. 






































< Ificmla infonnHo. 



OFICIALA INFORMILO 

Monato Julio 1908. 


INTERNACIA SCIENCA ASOCIO ESPERANTISTA 

/" Jaro : 1907-1908. 


> <» iii a r <» <1 e a n <» ji. 


Komitato. 


Prezidanto : 

Prof. I)'° Ad. Scbmidt, Estro de PMagneta 



Observejo, 

Postdam, German. 

1“ vicprezidanto: 

Prof. J. J. Thomson. j>rof. de tiziko, 

Cambridge, Angl. 

2" vicprezidanto : 

S r0 R.Benoit,direktorode 1’Internacia Oticejo 



j>or la j>eziloj kaj mezuriloj, 

Sevres, Franc. 

Generala sekretario : 

I> r ° R. de Saussure, 

Geneve, Svis. 

1 

, Prof. C. Bourlet, 

Paris, Franc. 

Sekretarioj : • : 

1 S r0 W. Ŝmurlo, 

Riga, Kus. 

1 

Kasisto: 

D r0 Th. Renard, 

Geneve, Svis. 

i 

r Prof. PM. Muntington, 

Cambridge, U.Ŝ.A. 


Prof. R. Codorniu, 

Murcia, Hispan. 


| Prof. 11. Pellat, 

Paris, Franc. 

Komitatanoj: < 

\ D r0 K. Bein, 

Varsovio, Rus. Pol. 


f S ro J. Meazzini, 

Arezzo. Ital. 

Gazetoj : 

S ro Villareal, 

V 

GaZETOJ KAJ SoCIETOJ AI.IĜINTAJ. 

Lima, Peru. 


Espero katolika (tlirekt.: E. Peltier), S ,e Kadegonde (I. & V.). Franc. 
Internacia Socia Revuo (redakt. : J'. Blangarin). Parin, Franc. 

Nouvelles Annales de Matbematiques (direkt. : C. Bourlet), Paris, Kranc. 


Societoj : 


Akademia Scienca Asocio • Gabelsberger * (delegito : R. Weinmeister), Leipzig, German. 
Comite national pour la propagation de la langue ausiliare Eperanto dans la Crois-Kouge 


fran$aise (prezid. : Generalo Priou; sekret.: Leŭt. Bayol), Paris, Franc. 


Grupo esperantista • Benicarlo • (sekret. : J. .M. Febrer Carbo), Benicarlo ((ast.), 
Grupo esperantista Franca medicina, Cbarenton, Franc. 

Grupo internacia de Montevideo, Montevideo, Urug. 

Grupo teĥnikista de Esperantistoj, Leopolo, Aŭstr. 

Grupo • Vekiĝo » (prezid. : Leŭt. Silvestriev), Ŝumen, Bulgar. 

Internacia Asocio « Paco Libereco» (jirezid. : F. Blangerin), Paris, Franc. 

Societo astronomia (sekret. : L.-G. Lŭon), Mexico, Meksik. 

Socicto astronomia de Francujo (j>rezid. : II. Deslandres), Paris, Franc. 

Societo de Elektristoj, Paris, Franc. 

Societo entomologia de Genevo (jirezid. : Arn. Pictet), Geneve, Svis. 

Societo de Esperantistaj ŝakludistoj (prezid. : E. Peltier), S ,e Radegonde, Franc. 


Hispan. 


Societo • Esj>eranto » (prezid. : I) ro Ant. Schŭdmak), Krakovio (Galic.), Aŭstr. 
Societo franca de tiziko, Paris, Franc. 

Societo franca de fotografarto, Paris, Franc. 

Societo « Mercuria Turicensis », Ziirich, Svis. 

Svisa Esperanta Societo (prezid. : F. Schneeberger), Lŭsslingen-Solothurn, Svis. 
















()ficiala informilo. 


277 




AKTIVAJ 

4 

Ahurel, Toma-B., Galatz. Rumanujo. 
Allpnde, Victor-O., Itilbao, Hiĥpan. 

Arnoult, Paris, Franc. 

Attila, Julo, Friedberg (liessen), German. 

Backlieuser, Everardo, Rio de Janciro, 

Brazll 

Rarlow, C.-W.-C., London. Angl. 

Bein, K., Varsovio, Rus.-Pol. 

Benoit, Rene, Sevres, Franc. 

Bignie, J., Talence, Franc. 

Bobrow«ki, Ettgeno. Scbenectady, IJ. ŝ. A. 
Borson, L., Cbŭteau-Tbicrry, Franc. 
Boudret, Eugĉne, Paris, Franc. 

Bourlet, Carlo, Paris, Franc. 

Browne, G.-Ii., London, Angl. 

Bruckmann, I>-ro W., Potsdam, German. 

Caben, E., Paris, Franc. 

Chatterton, Bertrain., London, Angl. 
(■hristaller, P., Stuttgart, German. 

Codorniu, Rieardo, Madrid, Hispan. 

Combet, Tunis, Tunis. 

Coninck, G. de, Le llavre. Franc. 

Cotton. Paris, Franc. 

Cowper, C.-E., London, Angl. 

Cox, George, London, Angl. 

I)awson, P.-II., Baltimore, U. A. A. 

Dejean, I*., Le Creusot, Franc. 

Dieterlen, D-ro. Versailles, France. 

Duriez, Osc., Valenciennes, Franc. 

Kklund, llj., Bjdrncborg, Finl. 

Evstifeieff, N.-P., Geneve, Svis. 

■"'eierabend, J., Bern, Svis. 

Fiŝer, Andreo, TiHis, Rus. 

Flournoy, Tb., Geneve, Svis. 

Flŭgel, J.-C., Oxford, Angl. 

Fraga, E., Santiago, Cilio. 

Frŭcot, G., Nancy, Franc. 

Frenkel, R., Enisejsk, Rus. 

Funk, W., Meissen, German. 

{■uerittc, F.-J., Newcastle on Tyne, Angl. 

Ilaldin, Albert, Atvidaberg, Sved. 

Hamilton, G., Bordigbera, Ital. 

Henry, Saulx, Franc. 

Hita, Jorge S. de, Bilbao, Ilispan. 

Hdveler, H.-F., London, Angl. 

Hollemann, F.-A., Amsterdain, Holand. 
Huntingtou, Ed., Cambridge (Mas.), U. Ŝ. A. 


ASOCIANOJ 

Ilusson, II., Arras, Franc. 

Ilutrel, G., Le Mans, Franc. 

Kahanov, N., Moskvo, Riib. 

Kamaryt, Stan., Praba VI. Ilungar. 
Koeneman, Max., Chicago, U. Ŝ. A. 

Koenig, Paŭlo, Colmar, German. 

Kdppen, W., Hamburg, German. 

Krikortz, S.-E., Stoekbolm, Sved. 

L.edger, Georgo. London, Angl. 

Lefevre, E., Le Bouchet par Vert-le-Petit, 

Franc. 

Legge, Richard, Mickleover (Derby), Angl. 
Leon, Luis-G., Mexico, Meksik. 

Linares, Paul. Cordoba, Hispan. 

Vlace, Julcs, Marseille, Franc. 

Maldonado, B., La Vega, Am. 

Mallet. Edouard, Gd-Lancy, Geneve, Svis. 
Martin, Emile, Toulouse, Franc. 

Mayer. O.-II., Chicago (III.) U. ŜA. 

Meazzini, J., Arezzo, Ital. 

Meltzer, Aŭgusto, Santiago, Ĉilio. 

Mevlan, Julien, Geneve, Svis. 

Michaud, Ilenri, Paris, Franc. 

Miller, E.-C.-L.,Detroit (Micb.), U. Ŝ. A. 
Millidge, E.-A., London, Angl. 

MoiRsenet, Leon, Montaiiban, Franc. 

Molina. Antonio, Ponce, Puerto Rico, TJ. Ŝ. A. 
Morin, NanteR, Franc. 

Muinos, Gerardo, Montevideo, Urug. 

IVaŭinanii, Alex., Varsovio, Rus. Pol. 

Nippa, Alex., Koursk. Ivanino, Rus. 

Oliveira, Cesar <P, Evora, Portugal. 

Olver, G. /. W . Calcutta. Ind. 

Padfield, W.-W., Ipswich, Angl. 

Pankov, Mibail-M., Novo Aleksandria, Rus. 

Pol. 

Paŭler, Max. Endersdorf (Scblesien), Aŭstr. 
Pellat, H., Paris, Franc. 

Peloille, Paris, Franc. 

Pmke, Eugene-Mc., Chicago (III.), U. Ŝ. A. 
Pictet, Emile, Genevc, Svis. 

Pitt, Walter, Batb, Angl. 

Powell, Rufus. W., (Cumberland County), 

Westel (Tenn.), Angl. 

Kajczy, Rudollo, Debreczen, Austr. 

Ratamo, Jobano, Turku (Suomi), Finl. 
Renard, Th6od., Geneve, Svis. 














































278 


OJiciftla infornnln. 


Ileumatix, Franc., Myslowitz o/Schlesicu, 

German. 

Ithotles, Josefo, Keighley, Angl. 

Robin, G., Bukarest, Ruman. 

Rollet de 1'Isle, Paris, Franc. 

Romanski,Zignmnt,Dublany-Leopolo, Austr. 
Rousseau, Celestin, Levallois-Perret, Franc. 
Rousseau, Theod.. Bourg, Franc. 

Rozanov, Boris, Moskvo, Rus. 

Rust, John-Cyprian, Soham, Angl. 

Saussure, R. de, Geneve, Svis. 

Schenk, Rudolf, Chicago (111.), F. ŝ. A. 
Schmidt, Ad., Potsdam, German. 

Schmidt, Henry, K., Berlin, German 
Schramm, Albert, Dresden, German. 
Schubert, B.-F., Washington (D.C.), F. Ŝ. A. 
Sehert, II., Paris, Frauc. 

Sextou, Fred-Maur., Kingston-on-Thames, 

Angl. 

Sexton, Fred-Peake, Kingston-on-Thames, 

Angl. 

Silvestriev, Ilija, ŝumen, Bulgar. 


Simon, Otto, NVien, Austr. 

Skeel-GUirling, Fr.-C. de, Kopenhago, Dan. 
Sniith, Keuneth. M.,Colo,Springs(’olo, F.Ŝ.A. 
Stromholi, Alfredo, Brescia, Ital. 

Ŝmurlo, W., Riga, Rus. 

'I'eliini, Afiilo, Udine, Ital. 

Thomson, J.-J., Cainbridge, Angl. 

Tftrftk, Peter, Debreczen. Aŭstr. 

Tomiĉ, Stauislas, Bruck-a-Lafnitz (Steier- 

mark), Au-tr. 

Trummlitz, Ewald, Leipzig. German. 

Underhill. James,IdahoSpringR(Col.), IJ.Ŝ.A. 
Usinger, P., Mainz, Germau. 

Vallety, Jules, Paris, Franc. 

Vejtcler, Alex , Rostov-Na-Donu, Rus. 

\\’ilson, Andrew-G., Mehron (Nebraska), 

U. Ŝ. A. 

Zachrison, Albin, Karistad, Sved. 
Zatnenhof, Leono, Varsovio. Pol.-Rus. 
Zinovjev, A. Grand-Lancy, Genevc, Svis. 


NEAKTIVAJ ASOCIANOJ 


Aars, Kristian B. 15., Kristania, Norveg. 
Aars, Marna. Kristania, Norveg. 

Abeles, Otto, Teplitz, Bohem. 

Abramson, Ivan, Graaenfeld, Suda Rus. 
Aime, Emmanuel, Paris, Franc. 

Alata. Paris, Franc. 

Alexander, R. R. London, Angl. 

Andre, Auguste, Paris, Franc. 

Anino, Francisko, La Coruna, Hispan. 
Ardoin, Paul, Paris, Franc. 

Asellio, Hubert, Seraings/m. Belg. 
Assaix, Charles, Paris, Franc. 

Assis de Esteves, Rio de Janeiro, Brazil. 

m 

Audeoud. H. Geneve, Svis. 

Andouin, Paris, Franc. 

Aŭerbach, Robert, Eppan, Tyrol. 

Autin, Paris, Franc 

Ayres, Bernardo, Coimbra, Portugal. 

Ayza, Roman, Valencia. Hispan. 

Bailey,'SVilliam, Manchester, Angl. 
Baire, Georges, Boulogne s/in. Franc. 
Baker, Arthur, Oklohama City, L. Ŝ A. 
Balandin, Aleks, Enisejsk, Bus. Siber. 
Baratoux, Paris, Franc. 

Barbier, Maurice, Dijon, Franc. 


Bardorf, J. C., Maisonneuve (P. Q.) Canada. 
Barennes, Henri, Paris, Franc. 

Barone, G., Alassio, Ital. 

Barrera-Arenas, J., Teya Barcelona, Hispan. 
Barrot, J.C. de, Pernambuco, Brazil. 
Bartomeu-Martorell, R., Barcelona, Ilispan. 
Batek, Aleks, Plzen, Bohem. 

Batteli, Fred., Gen£ve, Svis. 

Baŭer, Ernst, Przemys l (Galicie) Aŭstr. 
Bayol, Georges, Beauvais (<>ise), Franc. 
Beau, Pierre, Roanne (Loire), Franc. 

Beck, Friedrich, Mŭlhaŭsen, German. 

Begel, Charles, Lvon, Franc. 

Benavente, Manuel, Murcia, Ilispan. 

Benes, Ludwig, Przemylsl (Galicie), Aŭstr. 
Bergoniĉ, Jean, Bordeaux, Franc. 
Bersaucourt, S. de, Paris, Franc. 

Bertier, Georges, Verneuil s/Avre (Eure), 

Franc. 

Bicknell, Clarence, Bordighera, Ital. 

Blaas, Jos., Innsbrflck, Tvrol. 

Blaikie, M. A., London, Angl. 

Blaine. II. S., Ioledo (Ohio), U. S. A. 

Blanc, Louis, Argelliers (Aude), Franc. 
Blanc, Louis, Paris, Franc. 



































270 











Oficiala injormilo. 


Hlanc, R<‘»6. Paris. Franc. 

Blanchard, Raphael, Paris, Franc. 

Blum, Engene, Lyon. Franc. 

Bock, Fritz, Kopenhago, Dan. 

Boirac, E., Dijon, Franc. 

Bonnefov, Andre, Paris, Franc. 

Bord, Beanne (C6tc d’Or), Franc. 

Borgitts, Walther, Lichterfeld-Berlin, Germ. 
Boscbiassi, M., Caselle TorinenRe, Ital. 
Bouhier, Geneve, Svis. 

Boudin, Paul, Oyonnax (Ain), Franc. 
Bourrin, Kmile, Pornic (Loirc inf.), Franc. 
Boutcov, Pierre, Astrakan, Rtts. 

Bouvet, Angers, Franc. 

Bouvier, Ad., Lyon, Franc. 

Bouvier, L.. Poix (Soninte), Franc. 

Boyer, Gaston, Paris, Franc. 

Braga, Francisko, Gijon, Ilispan. 

Bricard, Raoul, Paris, Franc. 

Brill, Ahraham, New-York, U. Ŝ. A. 

Brioux, Charles. Auxerre (Vonne). Franc. 
Brisson, Jean, Paris, Franc. 

Brossard, A. E. J., La Rochelle, Franc. 
Brossard, J. B. J., Laprairie P. <j., Canada. 
Brllll, Marcel, Paris, Franc. 

Brnn, Albert, Geneve, Svis. 

Buret, Ilenri, Sainville (E. & L.), Franc. 
Butler, M. C., London, Angl. 

Cailler, C., Gen6ve. Svis. 

Caire, Ad., Paris, Franc. 

Calvet. Menri, Montarnaud (Ilerault), Franc. 
Cambournac, Paris, Franc. 

CardittaJ, Bruxelles, Belg. 

Cart, Th6oph., Paris, Franc. 

Cathiard, L. (S-ino), Pa«sy-Paris, Franc. 
Cenas, St Etienne (Loire), Franc. 

Chair, M., Besan^on, Franc. 

Chaix, E., Geneve, Svis. 

Chalon, Andre, Orleans. Franc. 

Cbampy, Leon, Anvera, Belg. 

Cbapelon, J. J., Paris, Franc. 

Chaput, II., Paris, Franc. 

Chartier, Lttcieti, Villers le Lac (I)oubs) Franc. 
Chavet, Gabriel, Paris, Franc. 

Chenot, Felix, Verdun (Meuse), Franc. 
Chodat, Robert, Geneve, Svis. 

Chollet, Leon, Paris, Franc. 

Chome, Felix, Bntxelles, Belg. 

Chopinet, Andre, Paris, Franc. 

Christen, A. B , Newcastle, Angl. 
Chybczynski. L., Vousovka (Ekaterinoslav.), 

Rus. 

Claparede, Ed., Geueve, Svis. 


Cliflford, Joltn, Braddock (Pa), U. A. A. 
Cobert, Ilenri, Paris, Franc. 

Collet, L. \V., Geneve, Svis. 

Colson, Paris, Franc. 

Combemale, Fred.. Lille, Frane. 

(’onkey, J. ( . M., Siottx City(Nebraska),U.ŝ.A. 
Connolly, John M., Boston (Mass.), U. A. A. 
Copin, Paris, Franc. 

Coppet, L. C. de, Niee, Franc. 

Corcellet, A., Alger, Alger. 

Corret, Pierre, Versailles, Franc. 

Costa e Alnteida, M. R.da, Rezende, Portugal. 
Costilla, Manuel, Murcia, Ilispan. 

Coulon, .1. L., Paris, Franc. 

Court, Paris, Franc. 

Coutades, C ,c de, Angers, Franc. 

Cras, P., Paris, F'ranc. 

Crolard, Paul, Dinard (Ile& Vilaine), Franc. 
Cuadra, Louis E., Santiago, Ĉilio. 

Cuisnier, Victor, Rennes (Ile & Vilaine), F'ranc. 
Cunningham, G., Cambridge, Angl. 

Cureait, Brazzaville, Kongo Franca. 

A 

i>feĉ, FL, London, Angl. 

Cejka, Theodor, Bystrice-IIostijn (Morav.), 

Aŭstr. 

Ĉetverinov, Kamenetz-Podolsk, Rus. 

Ilaltro-Santos, Migttel.Riode Janeiro, Brazil. 
Damany, Rennes, Franc. 

Damhrain, J. IL, Antoing, Belg. 
Daudin-Clavaud, Paris, Franc. 

Daum, Lĉon, Paris, F'ranc. 

Dauphin, Armand, Nimes (Gard), Franc. 
David, J., Couterne (Orne), Franc. 

Davidoflf, Janeo, Silistra, Bulgar. 

Davidor, Georg, Saratov, Rur. 

De Lapalud, F., Chamhĉsv, Geneve, Svis. 
Derihcre-Desgitrdes, P;tris, Franc. 

Deslandres, II., Paris, F’ranc. 

Devun, St-Etienne (Loire), Franc. 

Diainond, II. W., Leicester, Angl. 

Dobler, Jos., Zug, Svis. 

Dodge, David, Ae\v-Vork. U. Ŝ. A. 
Dombrovski, A., Kovno, Rus.. 

Dow, F. Fanest. West Newton (Mass.), U. Ŝ. A. 
Dttfour, Orleans, Franc. 

Dufour, Marc, Lattsanne, Svis. 

Dumont, F., Annecy, F ranc. 

Duparc, Louis, Geneve, Svis. 

Dttpttis, Jean, Paris, F'ranc. 

Dutoit, Paul, Lattsanne, Svis. 

Duveau, Henri, Angers (M. & L.), F’ranc. 

lOisenstein, Alfred, Wien, Aŭstr. 







































280 


Oficiala infornnlo. 


EUis, Joliii, K(*ighley, Angl. 

Engel, Adolf, Zurawica-Przemysl (Galic.), 

Aŭstr. 

Erbachcr, Josef, Przemy«l, (Galie.). Aŭstr. 

Estcban-Saenz, Manuel, Burgos, Mispan. 

• 

I'abry, Ch , Marseille, Franc. 

P'ally, llenriko, Przemvsl (Galic.), Aŭstr. 
Fatio, Guillaume, Geneve, Svis. 

Faure de Eajarte, Uenc, Fonteney-*/I)oi8, 

Franc. 

Fauvel, Pierre, Angera, Franc. 

Faviere, P., Paris, Franc. 

Fayart, Alfred, Orpierre (IP^-Alpes) Franc. 
Fayol, Eugene, Marseille, Franc. 

Fcbrer Carho, M° Josefo, Benicarlo (('astellan) 

Hispan. 

Fehr, H., Genevc Svis. 

Fŭrasson, Louis, Bourges (Cher), Franc. 
Fewings, P.-P.-Georges, Brisbane (Queena- 

land), Aŭstral. 

Fiander, Etchells, London, Angl. 

Fichot, Auxerre (Yonne), Franc. 

Finot, Marcel, Reims, Franc. 

Fischer, Victor, Rudolstadt, German. 
Florian, Franz, Zurawica-Przemysl (Galic.), 

Aŭstr. 

Fonferko, Kazimir, Krakovio (Galie.), 

Aŭstr. 

Forel, A., Vvorue-Aigle (Vaud), Svis. 
Fournier, Eugene, Besan<;on, Franc. 
Fournier d’Albe, Dublin (Ir.) Brit. 
Fran^ais, A.. Bourges(Cher), Franc. 
Fraueufeld, Otto, Przemysl (Galic.), Aŭstr. 
Frechet, Maurice, Besau^on, Franc. 

Fredot, F., Martres de Vevre (Puy-de-D6me), 

Franc. 

Freisinger, P., Tnrn-Teplitz, Bohem. 

Frey, Leon, Paris, Franc. 

Foveau de Courmelle, Paris, Franc. 

(ialard, Elie, Angers, Franc. 

Galdes, A.-Paolo, Curmi, Malta. 

Gallardo, Angel, Buenos-Ayres, Arĝentin- 

Rep. 

Garelli, Felice, Ferrara, Ital. 

Garner, W.-IIenry, llull, Angl. 

Garrido, Julio, S'-S6bastieu, Hispan. 
G&tineau, Paris, Franc. 

Gauthier, Maurice, Paris, Franc. 

Gautier, Maurice, Geneve, Svis. 

Gautrot, M.-A., Brest, Franc. 

Gentet, Ferd., Geneve, Svis. 

Georget, Alhert, Rennes, Franc. 


Gerard, Paris, Franc. 

Gibson, John, Glascov, Angl. 

Gill, A.-Lĝonard, West Ealing(Middh) Angl. 
Gillway, John-E., Hartlcpool, Angl. 

Gjerulff, J.-Peter, Gjentofte, Dan. 

Gjurova, Z. (S-ino), Plevcn, Bulgar. 
Glŭcksrnann. Alots, Przemvsl (Galic.) Aŭstr. 
Gonsior, Vaclavo, Krakovio, Aŭstr. 

Goodliffe, F.-A., Nomvich, Angl. 

Gordon, H.-King, Barustaple, Angl. 

Gottret, Jules-Ed.. Geneve, Svis. 

Goulard, Paris, Franc. 

Gourd, J.-J., Genĝve, Svis. 

Greenvood, F., Portsmouth, Angl. 

Grignard, V., Lyon, Franc. 

Grillon, Gustave, Marseille, Franc. 
Grimlund, Edvin, Stockholrn, Sved. 
Grintzesco, J., Genĝve, Svis. 

Grintzesco, Alice (S-rino), Geneve, Svis. 
Grŭnfehl, A. M., Kiŝinev., Hus. 

Gruner, Alfred, Kaltbrunn (St-Gall), Svis. 
Gruner. Henri, Th., Gcneve, Svis. 

Guicherd, Claudius, Manosque (B. Alpee), 

Franc. 

Guillemet, Alfred, Paris, Franc. 

Guilleminot, II., Paris, Franc. 

Guittet, Paris. Franc. 

Guye, Ch.-Eug., Geneve, Svis. 

Guye, Paul, Geneve, Svis. 

Guye, Phil.-Aug., Geneve, Svis. 

Ilalkin, Josejih, Liege, Belg. 

Ilall, Albert, Sheffield, Angl. 

Haltenhoff, G., Geneve, Svis. 

Ilammer, Zurawica (Galic.), Aŭsfr. 

Hnuaŭer, J.. Frankfurt a/M. German. 

Hans, Jules, Bruzelles, Belg. 

Hedde, M Le Pnjr (II** Loirf»), I ranc. 
Mempcl. Jan, Paranĉ, Brazil. 

Hepton, A. E., Hull, Angl. 

Ilerrera, A. L., Mexico, Mrksik. 

Ilervĉ, Paris, Franc. 
llerzog, F.-Alfred. Zug, Svis. 

Herzog, J.-J., Zug, Svis. 

Heyl, Paul-R., Philadelphia, U. ŝ. A. 
Ilinrichs, Alfred E., Manhattan (Ncw-Vork 

City), IJ. ŝ. \ 

Hirsch, Ludwig. Zurawica (Galic.) Aŭstr. 
Hodler, H., Geneve, Svis 
HoIIhaŭer, llenri, Fontenay s bois, Franc. 
Holland, T-R.-S., Calcutta, Ind. Angl. 
Honeysett, Arthur, Sutton (Surrey), Angl. 
Hoover, H. E., Knoxville(Tenn ), U.Ŝ A. 





























OJicialn ivforniilo. 


281 


Hopf, Th., Adelbodon, Svis. 

Hoskisoo, Thomas, D r \Vaketield. Angl. 
Hobert, Georges, Romorantin (L. et Ch.), 

Franc. 

Hugĉ, Marcel, Nantes, Fraoc. 

Hulliger, Emile, Neuchatel. Svis. 

Hulme, Alfred-J., Hrixton-London, Angl. 
Huon, Marseille, Franc. 

Iglaŭer, Ivan, Praha, Bohem. 

4 

•Iacqaemio, I'., Lancaveville-Naocy, Franc. 
James, C.-E.-M.-B., Kilkenny, Angl. 

Jaines, \Villiarn, Camhridge, I.Ŝ A. 

Jamin, Josepli, Bruxelles, Belg. 

Jarlaud, Paris, Franc. 

Jeaonerey, Ch., Strasburg (Elsaz), German. 
Jeanprost, Ch., Paris, Franc. 

Jenny, Clialons s/Marne, Franc. 

Job, Paul, Parls, Franc. 

Jomini, Paul, Yverdon (Vaud), Svis. 

Jones, Josepb-M.-D., Leigh (Lancashire), 

Angl. 

Jourdan, A.-P.-C.. Marseille, France. 

Jous, Etienne, Paris, France. 

Jurdanova, \Veselina, Sofia, Bulgar. 
Jurkowski, Jano, Urmano (Kijorska) Rus. 

Kadik, P., Vilno, Ruh. 

Kadin, Peter, lekaterinoslav., Rus. 

Kluge, Alfred, Hermannseifen, Aŭstr. 
Korotkij, M., Staradub (Cermigov), Rus. 
Kovaf, Frantz.,Dublovice (Sedlĉany), Bohein. 
Krestanof, Ivan-IL, Vrat/.a, Bulgar. 
Krjuĉkov, Maksim-Ia., Elisavetpol, Rus. 
Krumpholc, Joseph, Bystrice-Hostyn (Mo- 

rav.), Aŭstr. 

Kuhl, Br., Czernichow (Galic.) Aŭstr. 
Kummer, E., Geneve, Svis. 
Kuryllo,Stanislas,Tarnobrzeg(Galic.), Aŭstr. 

Lafluente, Mathe. Aquadulce (Seville), llis- 

pan. 

Lafosse, llenry, Paris, Franc. 

Laisant, C.-A., Paris, Franc. 

Lainbert, D.-ll., Penge S. E., Angi. 

Landon, Pierre, Paris, Frane. 

Langer, Paul, Gland (Vaud), Svis. 

Laprade, Paul de, Lyon, Franc. 

Lautour, Bertrand, Bamandanga P. 0., Iliu- 

dujo. 

Laws, IIenry, Nordhofl'(Californ.), U. Ŝ. A. 
Leblanc. Maurice, Paris, Franc. 

Lĉcorche, M.-IL, Paris, Franc. 

Lecoultre, Jules, Neuchatcl, Svis. 


Lefevre, Maurice, Elheuf (Normand.) Franc. 
Lemaire, Charles, Bruxelles, Belg. 
Lemaitre,G.-L., Calais (Pas de Calais), Franc. 
Lennep, A.-M. van, Arnhem, Holand. 
Lessow, Paul, Oakland (Calif.), U. Ŝ. A. 
Lesure, Maurice, Paris, Franc. 

Liesche, Otto, Berlin, German. 

Lipska, Irene (S-ino). Geneve, Svis. 

Li/.ana, Julio, Bilbao, Hispan. 

Lloyd-Owen. D.-C., Birmingham, Angl. 
Lŭchen, Orvin, Neuilly s Seine, Franc. 
Loren/., Richard, Zurich, Svis. 

Loria, Gino, Genova, Iial. 

Lormler, Paris, Franc. 

Loup, Louis-St.. Vuillafans (Douhs), France. 
Luce, Henrich, \Valdausen (Hanover), 

German. 

Lŭders, Lewis-B.Philadelphia(Pans.),U.Ŝ.A. 

Mabon. Charles, Charing Cross-Glasgow., 

Brit. (Skot.). 

Macdonald, F., Glasgow, Brit. (Skot.). 
Mackay, A.-IL, D-ro, Halifax, Canad. 
Maclean, Norman, Aguilas (Murcia), Hispan. 
Macleod, Neil, Shanghai, Ilin. 

Madcr, Fritz, Nice, Franc. 

Magdeleuat, II. I’., Poitiers, Franc. 

Magnin, A., Besangon, Franc. 

Mairis, Edward. London, Angl. 

Maligaric, Ch., Paris, Franc. 

Maling, A.-J., Oxford, Angl. 

Malvezin, Frantz, Cauderan (Gir.), Franc. 
Malvezin, Pierre, Bordeaux, Franc. 

Mann, \V.-\V., London, Angl. 

Manterola, Ramon., Zambaya I). F., Meksik. 
Marĉev, Ŝumen, Bulgar. 

Marechal, Besancon, Franc. 

Markham, Darlington, Angl. 

Martin, A., Angers (M. & L.), Franc. 
Marula, F.-A., Roanne, Franc. 

Mascres, Paris, Franc. 

Mason, Walter, Glasgow, (Skot.), Brit. 
Massau, Junius, Gand, Belg. 

Matruchot, L., Paris, Franc. 

Mattes, Josefo, Zŭrich, Svis. 

Mattson, Aug., llelsingfors, Finl. 

Matwjeriĉ, Mifiael, Stavropol (Kaŭkaz.), Rus. 
Mayor, B., Lausanne, Svis. 

Ma/.et, Marseille, Franc. 

Mĉchin, Rene, Paris, Franc. 

Meier, L.-E., Mŭnchen, German. 

Meissner, Otto, Potsdam, German. 
Melckebeke, (Van) Edm., Anvers, Belg. 
Melckeheke, (Van) Ravm., Anvers, Belg. 
















































































282 


OJiciala informŭo. 








Mende, Fran<jois, Algor, Alger. 

Mentre, Florian, Sablons/Verneuil, Franc. 
M<*rcier, Ilenri, Gen6ve, Svis. 

Meslin, Georges, Montpellier, Franc. 

Me$ny, Kene, Grandville, Franc. 

Metral, K . Geneve, Svis. 

Meuron (de), A., Geneve, Svi«. 

Meyer. Leopold, Kopenhago, I)an. 
Middlemiss, Ch.-St., Calcutta, Ind. Angl. 
Mignan, A., Paris, Franc. 

Millaud, Ilenri, Vincennes, Franc. 

Miller, G.-A., Urhana (III.), F. S. A. 

Mills, Th.-W., \Va*hington (Mass.), U. S. A. 
Milsom, T.-E., Geneve, S*is. 

Minod, M., Geneve, Svis. 

Mitry (de), t h., Paris, Franc. 

MIad<*k. W., Przemysl (Galic.), Aŭstr. 

Moch, Gaston, Neuilly s Seine, Franc. 
Mcebusz, Albin, Lŭbeck, German. 

Moncrieff, John-M., Newcastle-on-Tyne, Angl. 
Montrosier, A., Meudon (S. & 0.), Franc. 
Moraes Sarmento, Luiz., Fvora. Portugal. 
Moscheles, Fĉlix, London,AngI. 

MotIey, \Vilfred, ( bicago (III.), U. S. A. 
Moulon, Michel, Bruxelles, IMg. 

Mouton, Ilenri, Paris, Franc. 
Mudie-Bolingbroke, London, Angl. 

Mueller, Otto, Tŭbingen (Wŭrt.), German. 
Muffang, Henri, Angers, Franc. 

Mulle, Amedee, Marseille, Franc. 

Muschamp, P.-II., Sta*fa (Zŭrich), Svis. 
Muszvnski, J.-Kazimir, Drobin (Plocka), 

Pol. Rus. 

IVarich. .1., Montarnaud (Iler.), Franc. 
Naville, Frnest, Geneve, Svis. 

Nieger, M., Nancy, Franc. 

Niqueux, Ch., Paris, Franc. 

Noa, Joh., Siegburg (Kheinl.), German. 
Noddings, Ch.-Victor, File ilills P. (). (via 

Balcarres), Kanad. 
Noddings, W.-Chs., File llills P. 0. (via Bal- 

carres), Kanad. 

Noel, Naney (M. et M.). Franc. 

Nordwall, A., Stockholm, Sved. 

Nottĉ, Marcel, Paris, Franc. 

Odinot, Paris, Franc. 

Offner, J., Grenoble, Franc. 

Offret, Alb., Lyon, Franc. 

Ogorodnikov. Chourma (Viatka), Kus. 

Ors, Vic, Ile Menorea. Hispan. 

Oswald. Paris, Franc. 

l*:ulilla, JSalv., (Jronse, Ilispan. 


Pagao, Alb., Goneve, Svis. 

Painvin, G., Paris, Franc. 

Palacios Comnel, G.-L., Mexico, Melodk. 
Papadaki, Ariste, Geneve, Svis. 

Parekk, F.-U., Jetpur (Kathiawad), Hind. 
Parekk, M.-II., Jetpur (Kathiawad), Hind. 
Parekk, V.-U., Jetpur (Kathiawad), Hind. 
Pelet, Louis, Lausanne, Sviu. 

Pelissier, J., Paris, Franc. 

Peltier, Km., Ste- 1’adegondc (I.et L.), Franc. 
Pcrez, Uog., Huerrneces (Uurgos), llisjian. 
lVrott,Horis-A., St-Peterhurg, Hus. 

Perreau, Besangon, Franc. 

Petit, Bernard, Rouen, Franc. 

Petitpierre, Jules, London, Angl. 

Philippe, Cli., Moissac (T. et G.), Frauc. 
Philipsen, A., Kopenhago, Dan. 

Picard, Km., Dijon (Cote d'Or), Franc. 
Piccbi, Alb., h’lorence, Ital. 

Pict, Anger8. Franc. 

Pictet, Arnold, Geneve, Svis. 

Piffard, Henri, Xew-York, U. Ŝ. A. 
Pincberle, S., Bologna, Ital. 

Piueaii, II.. La Hochelle (Ch. inf.), Franc. 
Place, J.-E., Mandalay Burma, Indoj. 
Plunkett, J.-M., Dublin (Irl.), Brit. 

Poitrinal, Paris, Franc. 

Pollock, Fred. (ilasgow (Skotl.), Hrit. 
Postnikow, F. A., H«-rkeley (Calif.). I . Ŝ. A- 
Proauhert, Angers, h'ranc. 

Puzakor, M. Ohlaski, Rus. 

Quensel, Kdin a H., German. 

(jueste, Gust., Ainicn8 (Somme), Franc. 
(jueval, P.. Rouen, Franc. 

Kandall, E.-Ch.,NVashington (Mass.), U.s.A. 
Rattier, Boncieu-le-Roi (Ardeche), Franc. 
Rebouillon, Joseph, Marseille, Frafic. 

Reed, J.-C.-G., Vulcan, U. Ŝ. A. 

Reghem, G., Neuves-Maisons, Franc. 
Ridmann, Georg., Augshurg, German. 
Reiner, Vacslav, Hjazanj, Hus. 

Reiss, R.-A., Lausanne, Svis. 

Renaud, J., Gap(H‘« 8 Alpes), Frauc. 

Rĉrolle, Julien, Paris, Franc. 

Reuter, L., Stockholm, Sved. 

Reverdin. Fred., Geneve, Svis. 

Revilla. Jose, Leon, Hispan. 

Revol, Augustin, Vienne (Isĉre), Fraiic. 
Rey-Pailhade, C. de, Bĉziers, Franc. 
Rey-Pailliade de, Toulouse, Franc. 
Rj»ĥowski, II. Z., licvski, Bulgar. 

Robin, Wilhelm, Varsovio, Pol. Rus. 























* 


Oĵvdala informilo. 283 


Roblot, Charenton (Seine). Franc. 

Roch, Mauricc, Genfeve, Svis. 

Rodriguez, Jose. Malaga, Mispan. 

Romanov, Alex.,-Anton., Voroneĵ, Rus. 
Rosehoom, Livingstone, Rochester (N. V.) 

U. 8. a. 

Roscn, Folke, Trellelmrg, Sved. 

Roy, Louis de, Louvain, Belg. 

Rrjuĉkov, Maksim., Elisavetpol, Rus. 

Rufz (I)e de Lavison), Parin, Franc. 

Ruiz, Manuel-Quintel, Mondonetlo (Lugo), 

Hispan. 

Russel, F.-A., Vallejr Leo (Nebraska) IJ. 8. A- 
Ruyssen. Th., I)ijon, Franc. 

Stroli, Ilenri, Pari*, Fraoc. 

Stuart-Monteath, ( li.-G., London, Angl. 
Studcnov, Nikolaj, Bajram-Ali, Bus. 

Sulgin, Victor. ( uĥnova, Rus. 

Sutcliff, Robcrt, Sutton, Angl. 

A 

Sarp, vidu Sharp. 

ŝefer, vidu Shcfcr. 

/ 

Sidlovskij-K., Moskvo, Kus. 

Spigunoviĉ, vidu Spiguuowitch. 

J abenski, W.-M., Vilno (Litovujo), l!us. 
'Faille (dc la), Louis, Ibu is, Kranc. 

Taiazona, y Blanch, Valrncia, Ilispan. 

Tarry, llarold. Paris,Franc. 

Sabadell, Alf., Barcelona, llispau. 

Saĥnrov, Ardatov, Rus. 

Sallaba, Kmil. Przemysl (Galic.) Aŭstr. 

Saijuet, Donatien, Nantes, Franc. 

Sarmento, Moraes. vidtt Moraes. 

Saussure, L. de, Geneve, Svis. 

Sauvage, Eilottard, Paris, Franc. 

Sauvageot, M., Paris, Franc. 

Savoy, Hube.rt, Fribourg, Svis. 

Schaer, E., Genĉve, Svis. 

Scbardt, H., Veytaux (Vaud), Svis. 

Schift'. Ludvvig, Berlin, German. 

Schkesing, A.-Th., Paris, Franc. 

Schneelierger, F., Lŭsslingen (Soleure), Svis. 
Schoor. Oscar van, Anvers, Belg. 

Sellin, Sclnverin (Meckl.), German. 

Sentis, Henri, Grenoble, Franc. 

Serant, L.-bJ., Paris, Franc. 

Serra, Neurique, Campuis, Brazil. 

Serrurier, L., Nevvcastle on Tyne, Angl. 

Sharp, Arcibald, London, Angl. 

Shefer. Adela (S-ino), London, Angl 

Short, W.-H., Nelson, Nov.-Zeland. 

Shorthose, Smith, Leicester, Angl. 

Siechura, Adalbert, Przemysl (Galic.), Aŭstr. 
Siinoutru, R., Paris, Franc. 

Skara, Rudolf, Przemysl (Galic.). Aŭstr. 
Smith,B.-Arthur,LaFayette(Indiana',U S.A. 
Snape, Conolan-J., Bedford, Angl. 

Sola, A.-A., Helsinki, Finl. 

Sousa Netto, A.-D. (de), Kvora, Portugal. 
Spigunovvitch, W., Nobroĉevka, Rus. 

Spitzer, Paris, Fraoc. 

Stafner, Iven, Karlstad, Svcd. 

Steenbuch. C., Sumota, Avaji, Japan. 

Sterrett. Walter, Washington (Pan), ('. Ŝ. A. 
Stojev, P.-K., Trojan, Bulgar. 
Story,George,San Luis,Obispo(Calif.),U.8.A. 
Stroele, Hermaun, Neuchŭtel, Svis. 

Terral, Paris, Franc, 

Thahvitzer, Franz., Dresdeu, Gerntatt. 

Theis, A., Boulogne-sttr-Mer, I’’rance. 

Thiron, C., Jassy, Iluman. 

Thomas, A -E., Orcwe-Station, Angl. 

Thomas, Joseph, Ainieus, Franc. 

Thompson, Gordon B.. Toronto Kanad. 
Thompson Hannay J., Dundec (Skotl)., Angl. 
Thonney, A.. Lausaune, Svis. 

Thore, Ch., Paris, Franc. 

Tillottx, Louis, Bourgcs, Franc. 

Tcepfer, Hheinhold, Potsdam. German. 
Tommasiua, Th., Champel-Geneve, Svis. 
Touhlet, Georges-A., Paris, Franc. 
Touchebeuf, Champvert-Lvon, Franc. 
Tourrette, 1\, Draguiguan (Var), Franc. 
Trinite, Paris, Franc. 

Trocme, Henry, Roches-Verneuil (Eure), 
Twelvetress, Noble-W., London, Angl. 
Tymowski, Waclaw, Lodz-Midzew, Rus. 

V'aes, F. J., Rotterdam, Holaud. 

Vallenilla, Cayoa, Pampatar, Venezucla. 
Vallienne, Malakoft’. Franc. 

Vargas, A., Mexico, Meksik. 

Vasiljev, Aleks., V'oronej, Rus. 

Vasiljev. Georgij, Semipalatisnk, Rus. 
Vavasseur (Le), R., Lyou, Franc. 

Veinherg. Karl, Silen (Kurlaud), Rus. 

Veit, Rudolf, kap., Zuranvica (Galic.), Aŭstr, 
Verax, Charles, Paris, Franc. 

Vernier, L. Charles, Monte Carlo, Mooako. 
V r errier, Paris, Franc. 

Vesoux, Amedee, Beaune(C6te d’Or), Franc. 
Vevrassat, II., Geneve, Svis. 

Vial, Eit^ene, Paris, Franc. 

Vidal, Edmoml, Alger, Alger. 

Villanueva, y Aotonio Lojiez, Vergara-Mur- 

cia, Ilispan. 

Villareal, Federico, Lima, Pcruo. 

• 































284 


Oficinln irtfonnilo. 


Villaroya, S., Teruel, Hispan. 

Vincent, Paul, Besan^on (Doubs). Franc. 
Vogler, W. A., Wan<lsbek, German. 
Vredenburg, Krnest, Calcutta, Iiul. Angl. 

\Valtisbuhl, Aoton, Ziirich, Svis. 
Wanguernert (y Poggio), Ed., Sotia, Bulgar. 
Way, A. G., Lon<lon, Angl. 

Weinberg, Karl (vidu Veinberg). 
Weinmci8ter, R., Leipzig, German. 

Welford, Richard, Newcastle on/Tyne, Angl. 
We;tlierm (von), Kwhard. Zurawica (Galie.), 

Aŭstr. 

jk 

Westenenk, Corneles J., Santiago, Cilio. 
Wetekarnp, W., Berlin, German. 

Whitaker, Sydney W., Liverpool, Angl. 


Whiting, F. W.-C. S. M., Manchester, Angl. 
Wicard, V. E., Roubaix, Fraoc. 

Wiehe. Holg<*r, Kopenhago, Dan. 

Wilson, EIIwood, Saranac Lake(N. Y.),U.Ŝ A. 
Wisclihoff, Frankfurt-a-M., German. 
Witterrych. A.-J., Bruges, Belg. 

Wolf, Max, Heidelberg, German. 
WoIkowitch, Paris, Franc. 

Wood, H.-L., Maisonneuve (Que.), Kanad. 
Wright, C.-Alfredo, Guadalajara, Meksik. 

Vemans, Herbert-W., Manila. Philipin. Ins. 
Vung, E., Geneve, Svis. 

Zamjatin, Vasilij., Voroneĵ, Rus. 

Zirin, Ivan-Nik., Nikolsk (Vologodskoj), Hus. 
Zorn, Louis, Besanfon, Franc. 


N. li. — Pro preseraro la nomo do la honora prezidanto do nia Asocio nc 
estas presita en la komenco de la ĉi supra nomaro (p. 270). Fstas tamen nen- 
ecese presigi lian nomon, ĉar ĝi ne povas esti alia ol tiu de nia majstro : L.-L. 
Zamenhof. 

La ĝenerala sekretario : 
Renĉ de Saussure. 




Lasthora informo. — Ln konstantn internacia oficejo jwr la jhico jus r<»s- 
pondis al nia invito sendi oficialan delegaton al la 4* Universala Kongreso de 
Esperanto, per lajena letero: 

Berno, la 25 an de julio 1908. * 

A1 S-ro Renĉ dk Saussure, ĝencrala «ekrctario de la Scienca Asocio Esperantista 

Ĝenevo. 

Estimata Rinjoro, 


Respondante al via letero, ni havas la honoron inforini vin, ke S-ro Gaston Moch, mem- 
hro de la Komisiitaro <le la Konstanta Internacia Oficejo por la Paco riprczentos tiun Oti- 
cejon ĉe la Kongreso E>perantista en Dresden. S-ro Moch tamen n<* prenos ligantajn decidojn 
je ĝia nomo. 

Bonvolu akcepti, sinjoro, la certigon de nia alta estimo. 

Por la Iuternacia Pacoficejo, 

A. Gobat. 



















GAZETOJ ESl-ERANTISTAJ 


/. - SPECIALAJ ĴUJtNAJ.OJ 


Jara abonprezo. 


Esperanto, duoninonata intorimcia gazeto rn Ksperanto. Ofioiala organo dela (nacie.i 
Universala Enperanto-Asocio. Direktoro : H. IIodi.kr, 8, rue }Jovy-Lysberg t 

Geta , . . .... Fr. 

Esperanto en la servo de la Dia regno, monata organo. Monataj raportoj 
pri la dinvastiĝ^ cle Esjierautn inter la Kristanaj Unuiĝoj de Junaj Viroj. 

Eldonejo : I'. IICisnkr, Friedr. \Villun. str , <>(’», Mulhenn ajRhein .... Mk. 1. — 
Espero Katolika, rnonnta. mnlfermita por ĉinj demandoj (escej>te la jroliti- 
kaj.) Direktoro: I'° Em. Pkltirr, en Ste-Kadegonde, Tours, (Indre-et-Loire), 


(Franc.); (en Francujo: Fr. 4 jare) .Fr. 6.— 

Esperanta Ligilo, monata organo eu reliefpunktoj por blinduloj. Ĉef- 
redaktoro: Th. ( art. 12, me Souftlot, Parizo (V) (Franc.). » 3.— 


Esperanta Internacia Pevuo, industria, komerca, eksjiorta, filatelia, re- 

klaina kaj Iitemtura gnzeto. Administrejo: UI6i-dt 59, Budapest, (Hungarigo) Kr. 2.40 
Espero Pacifista, monata organo de « Pacifisto* (Internacia Societo j>or la 
Paco); knn laŭvola enskiibo eu la Hocieto. Direktoro: G. Moch, 26, rne de 


Chartres, Neuillysur-Seine (Franc.).Fr. 5.— 

Eiiropa Kristana Celado. monata oficiala organo de Eŭrojiaj Kristanaj 
Ctladistoj, redaktata Angle kaj Ksj>erante. Kldonejo : Ch“ IlRigrKT, rue de 

Ia Cite, 1. d Sv isiijo) .... . . .... -1 s () 

Flugila Stelo, revuo j>or Esperanta atenografio. Kedaktoro: Fr. Schnkfbkrger, 

Lussltngcn (Svinujo). « 2.(50 

Foto-Revuo, monata gazeto fotografn, en Franc. kaj. Esp. lingvoj; ĉeCiiARLKS 

Mkndkl, 118, rue (FAsstis, Parizo (Franc.). » 5.— 

Internacia Scienca Revuo, inonata; Direktoro: K. i>k Saussurk. Admi- 
niatrejo: Intkrnacia Sciknca Ofickjo, 8, rue Bovy-Lyaberg, Geneve (Svis.) . • 7.— 

Internacia Socia Revuo, monata. Administrejo: S*° K. Louis, 45, rue de 

Saintonge, Pnriso (III), (Franc.). • 6.— 

Juna Esperantisto, monata gazeto j>or junulcj, instruistoj kaj Esjjeranto- 
lernantoj, 8 jiaĝoj (18X22), nur cn Ksj>eranto. Administrejo: Prksa Espf > 

antista Societo, 33, rue Lace|>t*de, Parizo (Franc.).7 » 2.50 

La Revuo, internacia monata literatura gazeto, 48 paĝoj. Administrejo : 

Librejo Hachkttk C ic , 70, boul d S ft -Germuin, Parizo (Franc.)..— 

La Spiritulo, internacia mouata gazeto ]>or serĉo, humoro kaj hatiro. Admi- 

nistrejo : Kkrkitkr & Mkissner, Jobanisstrateto, 30, Letpzig (Germ.) . . . Mk. 2.40 

La Unuiĝo de V Bibliofiloj, dumonaUi internacia gazeto. Administrejo: 

S-ro K. Phhtppr, Anby-Nord (Franc.) .. » 2.50 

Libera Penso, monata revuo jK>r liber|>eusuIoj. Administrejo : K. Dkshavs, 

8en$ (Franc. i . .*..— 

Lingvo Internacia, monata organo, 48 pnĝoj (13x20) nur en Esperanto. 

Aiiininistrejo: Prksa Esperantista Socikto, 33, rue Lacĉj>ĉde, Parizo (Franc) . • 7.50 

Oficiala Gazeto Esperantista, organo de la Lingva Komitato kaj de la 
Konstanta KomiUlto de la kongresoj. Administrejo; 51, rue de Clicby t Parizo 

(Franc.1 • • . . . . '.‘ . • 6.— 

Tra la Filatelio, internacia kaj ĉiumouatn jurnalo. Direktoro: S-ro J. Fizb, 

Beziers (Franc.). » 2.— 

Tra la Mondo, tutmonda revuo Esperanta, muitilustrata. Sin turni al Admi- 
nibtranto dk Tra la Mondo, 15, boulevard des Deux-Gares, Meutlon (S.-et-O.), 

(Franc.) . ."'« *• . • 8.— 

Vocho de Kuracistoj, senpagji aldono en Ksj>eranto al la gazeto « Glosle- 
karzv •. Kedaktejo: D ro Stefan Mikolajski, strato Sniadeckicb, 6, Luotv 
(Austrio-Galicio).Kr. 2.40 


lioler- 

nacie.) 

Sm. 1.20 

» 0.50 

» 2 .— 
» 1.20 

» 2.0S 

• 2 . — 

» 0.75 
» 1.04 
» 2 .- 
» 2.75 
» 2.10 

» 1 .— 
» 2.75 
» 1.20 
» 1 .— 
» 1.00 
» 3.— 

» 2 . — 
» 0.80 

» 3.20 

» 1 . — 


II. — NACIAJ PROPAGANIJAJ ĴURNALOJ 


Afriko: Afrika Esperantisto, monata gazeto en franca kaj esj>eranta lingvo. 

Adininistrejo : 5, rue du Marcbĉ, Alger . 

Australio : The Australian Esperantist, monata organo eu Angla kaj 
Ksperanta lingvoj. Administrejo: K. Dossor, Bridge xtr., Benalla , (State of 
Victoria) . . . .. 

Belgujo: La Belga Sonorilo, oficiala monata organo de la B. L. E., cn 
Franc., Flandr. kaj Ekj>. lingvoj. Abonoj koroenciĝas de la 1® de Sej>t°: ĉe J. 
Coox en Dtiffel (Belg.).. 

Bohemujo: Ĉasopis Ceskych Esperantistŭ, monnta organo, en Boh. kaj 
Esp. lingvoj. AdminiKtrejo: Praha (Bohem.) (en Aŭstrujo : SKr.jare) . . . 


Sil. 3.— Sm 
Fr. (i.— • 


Kr. 3.(10 


■ 


1.50 

2.40 

1.50 


(Vidu la sekvantan paĝon ) 











































U — NACIAJ PROPAGANDAJ ĴURNALOJ (stkvo) 


H 2 .— 
$ 5.— 
Kr. 2.— 


. 1.60 
» 4.— 
• 1.— 

Mk. 3.— 
• 4.— 


(naeie.) 

Bulgaruĵo: Lumo, monata organo <le V Bulgara Esperantist» Li|?o. Redaktejo: 

V. Ttrnoro (Bulgariijo) .. Kr. 6.— 

Brazilujo : Brazila Revuo Esperautisto. organo oticiala de Brazila liigo 
Eaperantista. Administrejo : M. Pikdapk. kni K‘°, Huo da AaHcmblea, 46, Rio - 
de-Janetro . Mr. 3.— 

Cilujo : fcilo Esperantista, organo propaganda de la lingvo internacia 
Enperanto, ĉe Prot. fpolito K. Kontkkras, re»l., Casilla 1989, Santiago (Chile) 

La du Steloj, oticiala organo de la Cila EsperantiHta Asoeio. Adininistrejo : 

Calle dc la Catedral, 1437, Santiago de Chtle f Casllle 728 (Ĉll.). 

JMtiujo : Dana Esperantisto, oĥciala organo de la centra I)ann Esperan- 
tista ligo. Administrejo : Gyldenlovesgade, lti, Kopetihago K (Dan.) . . . 

Filipinoj : Filipina Esperantisto, organo de la Filipina Esperanta-AKocio, 

adreso 838, : r.Bol McuĤlŭ (Filipinoĵ). ... I*. 2.— 

Francujo: L Esperantiste, oticiala monata organodc la S. F. P. E.,en Franc 
kaj Esp. lingvoj. Direktoro: L. dk Bkacfront. Louoitrs (Eure) (Franc.) 

(en Francujo: 3 PV. jnre). Fr. 3.50 

Lorena Esperantista Jurnalo,a<lministrejo: 13, rueSt-Georges, Nancy. 

L lnformilo, propaganda trimonata folio, organo dcla F>perantistaj grtipoj 
de franca lingvo, Kedakcio kaj adminintrcjo: 8, rue de Rome, Calais . . . 

Paris-Esperanto, monata organo <!<• I’ Grupo Pariza. en Franc. kaj Esp. 

lingvoj. Sek.: V. Chacstooros, 3, Place Jussieu, Parizo (Franc.). 

L Etoile Esperantiste, monata gazeto. Adminintrejo : 3, rue Sophie- 

Germain, Parizo (Franc.) (3 fr. jare) . 

Sarta Stelo, inonata organo de la EsperantiBta Sarta grupo. Redaktejo: 

M. Lkckli.ktibk. rue Scarron, 14, Le Mans (Franc.). 

Gertnanujo: Germana Esperantisto, ohciala inonata organo <h' laG. E. S., 
en G«*rm. kaj Esp. lingvoj. Oni alion&ftĉe Esckranto Vbri.ao MOllkr & Bokbl, 

95, Prinzenstrasse, 2te/7iwo(German.), kaj ĉe IIactibtte& K°, Pariso (Franc.) 
Germana Esperanto-Gazeto, aperas la 5-ati kaj 20-an ĉiumouate. 

Eldonejo : H. Wuttkb, Pionier8tra8He, 21, Magdeburg (Gcrmanujo) .... 

Eho Esperantista, monata aldonode !’• Echo • Eldonejo de J. IT. Schoreb 

G. m. b. h., Deaaauerstr., 1, Berlin (Germanujo). 

Granda Britujo: Tlje British Esperantist, oticiala monata organo de B. 

E. A en AngL kaj Esp. lingvoj. Oni abonas ĉe la Sekretario de la B. E. A., 

Muscum station Buildings, 133-136, Iligh Holborn. Londono \\ r . C. (Angl.) . 

La Esperanta Instruisto, monata organo por la infttruadode Espcrauto. 

Administrcjo : Guilbert Pitman. 85, Fleet Str., London , E. C . 

Finnlando : Finna Esperantisto, oticiala. rnonata orgauo d<‘ Esp.-Asocio 
<le Fiunlando. Administrejo : Ii.are.io Esckrantista, Helsingfors (Finnlando) 

Hindujo: La Pioniro, <*n Augl. kaj Esp. lingvoj. Administrejo: Hon» Sbk° 
dk la KolarGoldFibld. Marikuppan, My«oreState,South. ludia. (Hind.) . . 

Stelo de FOriento, eldonata de Esperauta Societo. Admiuistrcjo : Esfk- 

ranta So<'ikto i>k Hutdujo, Calcutta . 

Hispanujo: La Suno Hispana, oficinla monata organo <le la II. S. P. E. en 
Esp. kaj Hisp. lingvoj. Direktoro- Administranto: A. Ji.mknrz Loira, Avelln- 

nas 11, Valencia (Hispan.). 

Stelo Kataluna, inonata revuo pri scienco, arto k.»j Esp. movado. Direk- 
toro : Joauuo Llansana, Rambla S. Didro, 30. Igualado (Barcelona) . . . 

Tutmonda Espero. ĉiumonata r< vuo, orgauo dc la Kataluna E*perau- 
tisto. Admini&trejo : Paradis, 12. pral. - Barcelona (Societo Espero Kataluna), 

Hispanujo. 

IJolando : Amsterdama Pioniro, monata oficiala organo. Administrejo : 

Sinoel, 386, Amsterdam (Holando).H. 1.50 

Frateco, ĉiunionata folicto por la Esperanta propagando inter la lulioristoj. 

Eldono <1<* la Generaln Esperanta Laboristo Klubo <*n Hago. Administrejo : 

J. Lŭskman, van d»*r neerstraat. 40 llago (Hol.). (Jnre Srn. ( b20). 

La Holanda Pioniro, (•ficiala organo de la Hol. Soc Eŭp. • La Estonto 
<stas nia • Rcdakcio kaj adiniiiistracio: Binneu Bantainmerstraat, 11, Atns- 

terdam (Hol.). (Jare Sm. 1.25). 

Hungarujo : La Verda Standardo, organo d<* la Hnngara Espbrantista 
Societo kaj de la Adriatika Ligo EsperantiKta; scicnca kaj iliiRtrita inonata 

rcvuo. AdminiHtrcjo : Olloi-ŭt 59. IV., 8, Budapest . 

Italujo : Homa Esperantisto, monata rĉvueto oficiala organo «lc Roma 
ExpemntiHta Societo. Dir<*ktoro : Prof. Luigi Giamrknk, 19h, Babuino, liomo 

(jarabono, Italujo fr. 2.50). 

Japanujo: Japana Esperantisto, oficiala moriata orgauo <b* Japana Efiper- 
antista Asocio. Administrejo : 3, ĉome, Jurakĉo, Kojimaĉik, Tokio (Japanujo) 


Jara abonprezo. 

(inlrr- 


Ŝll. 3.- 
• 1.06 
Rbl. 1.15 
ŝil. 4.— 


Pt. 3.— 


L— 


0.25 


1,23 


Kr. 4.— 


rucie.t 

Sm. 2.— 

. 2.40 

• 1 .— 
• 2 — 
. 1.10 
. 2 .— 

. 1.40 


0.60 
1.60 
0.40 

1.50 
2 — 


Sin. 1.60 
. 0.75 
. 1.20 
. 2 .— 


1.20 


L. 3 — 

Vcn .l 50 
(Vidu la sekcantan paĝon.) 


1.60 

1.25 

0.33 

1.50 

1,66 

1.20 

1.60 







































I. — SPECIALAJ ĴURNALOJ (sekco) 

MelsikUnnio: Meksika Revuo, monata ĵurnalo de la Akadetnio •Zanienhof*. 

AdmiŭiKtrejo: Cocheras, num. 2, Meisiko, D. F.. 

Verda Stelo, ĉiumonata organo de !a Centra Meksika Ksperantista Societo. 
Adminfctrejo : D ro A. Varoas, 3“ del Reloj, numero 12, Mckftiko, I). F. . . 

Peruo : Antaŭen Esperantistoj, en Hisp. kaj Esp. lingvoj. Krdaktoro : 
Fedkrioo Villareal. Administrejo: Apartado 927, Lima (Peru) . . . . 

Voh()o : Pola Esperantisto, monata orgatio de Polaj EKperantiRtaj Societoj. 
Administrejo : Hoza N° 40, rn. 8, Varsovio (Poltijo). 

/iumanujo: Rumena Gazeto Esperantista, unua perioda puldikajo Ksper- 
antista en Ruinenujo. Administrejo : Societo Ksperantista, Galaizo (Rum.) 

Runiana Esperantisto, ofiriala organo dc !n Rumana Ksperantista Soci- 
eto. Administrejo: 6, Str. I. C. Rratianu, Bukaresl. . 

Busujo: Espero, internacia revuo de la kultura unuiĝo de popoloj, oficiala 
organo de la kleriga Ligo •Vjestnik Znania •. Administrejo : • Vjsetnik 
Znania •, Newsky pr., d. N° 147, St-Peterhurgo (Kus.). 

Estlanda Esperantisto, propagandn gazeto. Administrejo : ,1. A. Raha- 
maoi, Weike Kalamaja uul. 7, k. 2, Revel . 

Soedujo: Esperantisten, en Sved. kaj Ksp. lingvoj; P. Aiilhero, 37, Sur- 
hrunusgatan, Stockholm (Sved.). 

Stisujo: Svisa Espero, «*n Ksp., oficiala organo dc la S. K. S.; sin turni al 
S p,> Th. Renard, fi, rue du Vieux College, Geneve (Svin.). 

Unuigitaj Ŝtatoj: Amerika Esperantisto, en Angl. kaj Esp. lingvoj; ĉe 
A.mkrika KtSperantisto, lHfi, Fortieth street. Chicago (Unuigitaj Statoj) . . 

The Esperanto News, duonmonata gazeto en angla kaj esperanta lin- 
gvoj. Admini*trejo: 10, Wall Street, Roorn 510, Neuj-York Citg . 




Jara abonprezj. 


(oacie) 

oacie ) 

P. 1.- 

Sra. 1.— 

» .2— 

» 1.— 

Sol. 1.20 

. 1.20 

Bbl. 2.00 

. 2.10 

Leoj 3.— 

» 1 20 

» 4.— 

» 1.60 

Rbl. 4.— 

• 4.20 

» 1.50 

• 1 .fiO 


» 1.40 

Fr. 2.50 

» 1.— 

S l— 

• 

. 2.05 

» 1. — 

» 2.05 


« 


TKA LA MONDO 


)) 


TUTMON DA MULTI LUSTKATA ESPKHANTA H.EVIJO 

Kunlahonido ploje intcrnacia pri la plej divorsaj temoj. — Artikoloj verkitaj 
de 8pocialistoj kaj deanoj de riandoj aludataj, el kiuj multaj apartenas al la 

I, I .V G V A K O M I T A T O 

La gazeto enhavas rulirikon dediĉitan al la diversaj sciencoj: fizikaj, mchanikaj, 
naturaj; arliitekturo, muziko, artoj, k.a... Tiuj artikoloj kaj rogulaj kronikoj scienca 
kaj sporta, kun la partopreno de « Internacia Scienca Oficejo » estas pleje interesaj 
pri la rilato de la teknikaj vortoj. 

Multaj Uustrajoj akompauas ln tekstojn. 

ĴUS HMLIS LA TK1.4 JAKO: 

Multaj teknikaj artikoloj pri ĉiuj «eiencoj kaj nrtoj : fi/.iko, naturo, inĝcniera arto, pcntraĵo, 
rauziko, militajoj knj inarnjoj, eportoj, modo, k. a. 

Universala literatur o, originala aŭ tradukita. Jam « Tra la Mondo • enpresie artikolojn pri 
ĉirkaŭ 40 laudoj, de aŭtoroj cl 30 malsamaj Iingvoj. 


Jare, 8 fr. (3,20 Sm.). — Duonjare, 4 fr. 50 ( 1,80 Sm.). — Ĉe « Tra la Mondo » 
Meudon (Francujo). — Unu sperimena namero: 0,30 Sm. 

Postnlu « Tra la Mondo » ĉe ĉiuj Ubrovendistoj. 

Belgcj, Danoj, Francoj, HoUindanoj } ltaloj, Norvegoj , Portugaloj t Svedoj, Svisoj, povas abont 

• Tra la Mondo » ĉe ĉiuj poŭto/icejoj. 

Favoraj kondiĉoj por opaj abonoj. 















































THE BRITISH ESPERANTIST 

Oticiala monata organo dc la 

a Brita Esperantista Asocio » 

ADMINITREJO: 

Mum-uiiiS taiiMU lCuiNJings. ITMV llŭjli llolUrn, UmlunU.C.(Angl.) 

Jare: 3 S. (1,50 Sm.) 


AMERIKA ESPERANTISTO 

MONATA REVUO 
Kcdaktita Anglc kaj Eftpcrante. 
Aihnmistrejo : 

180, Forticth strcct, Chicngo (III.) U. S. A. 

Jare : i 0 . (2.05 Sm.) 




GERMANA ESPERANTISTO 

Oliri.ila Organo <lr la Gerntno.i t!»|*ur«nlihlo Socielo 
kun Uteraturn ordano . 

LIBERAJ HOROJ 

npcrusĉiuinonateen lingvoj Kspcranta kajGermana 

Jara abonprezo Mk. .3.- (Sm. 1,50) 

Prov.i nbonu por 6 nmn.itoj \lk I .T»0 iSm. U,T.*» 

ESPEII.VVTO VBHLAti JIOLUIUBOHKL lUrlin.S PriozrDstrasse,U5 




Franc. 


TABELO DE NACIAJ MONUNUOJ (korektita) 

kune knn ilia internacia valoro je « spesoj » . 

(ora fnndainento). 

1 Sm. (spesmilo) = 100 S<1. (spcsdckoj) = 1000 S (gpesoj) 

10 Sin. egnlvaloraa ormoneron dn 8 gramoj, lail orproporcio n /if. 




Belg. 

1 franko (= 100 centim.) 

— 

390 S[Hs(ij 

I $|*mdiIo= 2,5259 

fra n k. 

Svis. 1 






Ital. 

1 liro (= 100 ccntesim.) 

— 

• » 

• 

~ • 

lir. 

Hispan. 

1 pescto (= 100 ccntim.) 

— 

• • 

» 

~~~ • 

pCKCt. 

Gr. Brit. 

1 pundosterl. (= 20diling.) 

zzz 

9985 

0 

= 0.1001503 purnlo st. 

» 

1 silingo (= 12 penc.) 

— 

499 

• 

= 2,0030 

Ailiog. 

» 

1 pcnco 

— 

41,00 * 

• 

= 24,030 

pcnc. 

U. Ŝ. A. 

1 dolaro (= 100 cend.) 


2052 • 

» 

= 0,4874 

dolnr. 

German. 

1 raarko(= 100 pfenig.) 

— 

489 

» 

= 2,0400 

mark 

Aŭstr. j 
Ilungar. { 

1 krono (= 100 licler.) 

— 

410 

• 

= 2,40 

kron. 

rubl. 

Ruk. 

1 ruhlo (= 100 kopek). 


1050 

• 

= 0,947 

Skaud. 

1 krono (= 100 ocr.) 

- 

550 • 

• 

= 1,82 

kron. 

Holand. 

1 floreno (= 100 ccns.) 

— 

825 

9 

= 1.21 

florcn. 

Portugal. 

1 inilrcjso (= 1000 rejs.) 

= 

2217 * 

• 

= 0,451 

milrejs. 

Grck. 

1 drakino (= 100 lept.) 

— 

396 » 

» 

= 2,5200 

drakin. 

Ruinan. 

1 leo (= 100 ban.) 


• • 

• 

_ • 

leoj. 

Serb. 

1 dinaro (= 100 paraL) 

— 

• • 

. • 

• 

dinar. 

Bulgar. 

A r ff.Rcsp.i 

1 levo (= 100 stotink.) 

= 

• • 

• 

t 

= 0,6052 

Icv. 

Koliimhio > 

1 peso (= 100 centav.) 

— 1 

1980 . 

• 


ITruguajo) 
Brazil. 

1 milrejso (= 1(M*0 rejfi.) 

— 

1121 

• 

= 0,892 

pes. | 

milrejs. 

Ĉil. 

1 pcso (=100 centav.) 

= 

1472(?) . 

• 

= 0.079 (?) 

pes. 

Hin. 

1 taelo (arĝ) (= 1000 kaŝ.) 

— 

8246 (?) . 

1« »300 (V) . 

• 

= (1,308 (?) 

tael. 

Egipt. 

1 Egipta liv. (= 100 piastr.) 

—— 

ft 

= 0,09715 (?) Eg. hv. 

• 

1 piastro (= 40 paral.) 

—» 

103 (?) . 

» 

= 9.715 (?) 

piastr. 

Hind. 

1 rnpio (= 10 ana.) 

—— 

970 (?) . 

• 

= 1.031 (?) 

rupi. 

Japan. 

1 vcno (1897) (= 100 scn.) 


1023 

» 

= 0,978 

yen (1897). 


1 • . (1871) (= 100 • ) 


2045 • 

» 

= 0.489 

. (1871). 

Filip. Ins. 

1 pcfio (= 100 centav.) 

— 

1020 


= 0,99 


Mekfiik. 

1 peso (= 100 ccntav.) 

= 

1010 

• 

pes. 

Pers. 

1 tomano (= 10 kran.) 


3530(?) . 

• 

= 0,2832(?) toman. 

Peruo. 

1 solo (= 10 dincr.) 

1— — 

999 

• 

= 1.0015 

sol. 

Turk. 

1 Turka liv. (= 100 piastr.) 

- 

9103 (?) • 

• 

= 0,10983 (?) Turk. liv. 

» 

1 piastro (= 40 paral.) 

— 

91 (?). 

• 

= 10,983 (?) 

piastr. 

Venez. 

1 bolivaro (= 100 centav.) 


390 

• 

= 2,6259 

bolivar. jj 


Ekzemple: Jara nbono ctl Scitnco, Jitvuo = 2,75 Sin. aignifas por la Latinoj 7 fr., por la l»iitoj 
5 & 6 d., por la Germanoj 5,65 M., por ln Amcrikanoj 1,35 f}, por In Skand. 5 Kr., por la Rusoj 

• 2.65 R., por la Aŭstr. Hung. 6,60 Kr., k. t. pl. 

Presejo Alb. Kttndig, Ĝenevo. 































































